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University of Lucknow 
Master of Arts Under 2-year PG Programme 

(M.A. in Sanskrit) 
 
 
 

1. Applicability 

These regulations shall apply to the Master in Sanskrit programme from the session 2025-26. 

 

2. Duration 

This program will be of 2 years duration. It will have 4 semesters. 

 

3. Minimum Eligibility for admission  

A three/four-year Bachelor's degree or equivalent in Sanskrit or concern subject awarded by a University or Institute 
established as per law and recognised as equivalent by this University with minimum percentage of marks or 
equivalent grade (as per rules of Lucknow university) shall constitute the minimum requirement for admission to the 
Master in Sanskrit programme.  

 

3. Programme Objectives  

The purpose of this programme is to give students a broad introduction about Sanskrit literature from Vedas to modern 
Sanskrit literature. This programme includes some important hymns from Rig Veda, Sama Veda and Atharva Veda. It 
comprises the vedic grammar, the history of Vedic literature and Vedanga also. In this programme the knowledge of 
Sanskrit poetry and poetics is included with cultural approaches for the purpose of communicating and imparting their 
practical knowledge in the field of Sanskrit. To develop ethical approaches and divine sense, different schools of 
Indian philosophy with original texts of Nyaya and Sankhya are introduced to empower the holistic logical approaches 
of students. With teaching of Pali and Prakrit literature and grammar students may be able to enhance bilingual 
communication skill. In this programme students will learn the importance of Sanskrit in the field of computational 
linguistics and some uses of modern technology. After completion of this programme the student will gain the 
capacity to execute creative innovation by adopting the teaching and succeeding different types of competitive jobs. 

 

4. Programme Outcomes  

After completion of this programme the students,  
 will be able to explain philosophical meaning of the vedic hymns according to some famous commentaries of 

ancient Indian bhasykaras. 
 will have acquired an in-depth knowledge of the theories of Rasa and Dhvani. will be able to understand and 

explain the prescribed text and the terms therein. 
 will be able to know the depth knowledge about of various terminology i.e. plot, actor and rasa, etc. for 

criticism a dramatic composition. 
 will know the views of western aestheticians viz. Kant, Hegel, Plato and Aristotle. Will be able to understand 

the difference between Indian Aesthetics and Western Aesthetics. 
 will be able to know the techniques how to preserve the Manuscripts. Will be able to read the ancient scripts. 
 Will be able to know the unique existence of Vishnu in Advaita philosophy. Will be able to know the different 

principles and theories of Vishishtaadvaitdarshan. 
 Will be able to analyse and stablish facts of Indian philosophy. 
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5. Specific Programme Outcomes  

After completion of this programme the student will be able to understand Vedas as our valuable ancient heritage. 

 will be successful in applying this knowledge for exploring other Vedic texts. bout the nature, action and 
representation of some Vedic deities. 

 will be able to explain meaning of the Vedic hymns according to some famous commentaries of ancient and 
modern commentators. 

 will try to recite Vedic mantras in their true form with the knowledge of Vedic Svara and grammar. 

 will know about the rich Sanskrit literary tradition. 

 will be able to appreciate the aesthetical, political, social, cultural values expressed in prescribed literary 
composition. 

 will form a deep understanding of the fundamental terminologies of kavya as presented by Poetic scholars. 
 will acquire an in-depth knowledge of the theories of meaning, the importance of suggestive meanings and 

rasa in poetry. 
 Will be successful in applying this knowledge for critical analysis in the light of suggestive meanings. 

 will gain the ability to explaining and critically analysing the prescribed texts. 

 Will be able to critically analyse and examine the fundamental concepts of Philosophy. understand the 
contribution of philosophers in the epistemological studies, application of which is very important in the day-
to-day life situations; helping them in the proper judgment of the Truth. 

 will be able to observe and analyse Sanskrit language with reference to the development's taken place with the 
advent of modern linguistics. 

 understand the basic concepts of historical linguistics and we'll know the rules of language change and their 
application in Sanskrit. 

 will be able to observe and appreciate the contribution of the ancient Indian thinkers of the philosophy of 
language and linguistic. 

 will be able to learn about the behavioural values, ethics and belief patterns through the individual characters 
of the epics. 

 will be able to know the importance of the ancient mathematics, astronomy and architecture science. 

 will be able to know significance of the ancient Physics, Chemistry and Military science in Sanskrit as well as 
the Ayurveda, Botany and Zoology in Sanskrit literature. 

 
 

6. Course outlines:  
The M.A. programme is two years full-time programme and divided into two parts as under. Each part will 
consist of two Semesters. The first part is to be known as Semester-1 (20 Credits) and Semester-ll (20 Credits) 
and second part is to be known as Semester-III (20 Credits) and Semester- IV (20 Credits). The entire 
programme is designed as per UGC norms adopted by University of Lucknow in the credit system framework 
of 4 semester duration and for evaluation too, each student must complete 80 credits to qualify for the 
Master’s degree.  
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7. Course structure  

The course structure of the Master in Sanskrit Programme shall be as under: 

Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester I   

SANCC-101  वेदो वेदवाđय¼च  04 Core Course 

SANCC-102  काÓय ंकाÓयशाľ¼च  04 Core Course 

SANCC-103  तकª भाषा 04 Core Course 

SANCC-104  भाषािव²ान ंÓयाकरण¼च  04 Core Course 

SANCC-105 पािलसािहÂयम ् 02 Core Course 

SANVC-101  सÖंकृतवाđय ेिव²ानवैभवम ् 02 
Value Added Credited Course 
(Intradepartmental) 

 Semester Total 20  

 
 
 
 

Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester II   

SANCC-201  वेदो वैिदकì सÖंकृितĲ 04 Core Course 

SANCC-202  काÓय ंकाÓयÿकाशĲ 04 Core Course 

SANCC-203  सां́ यकाåरका 04 Core Course 

SANCC-204  महाभाÕय ंÓयाकरणदशªन¼च 04 Core Course 

SANCC-205 ÿाकृतसािहÂयम ् 02 Core Course 

SANIDC-201 भारतीयवाđयसÖंतवः 02 Interdepartmental Course  

 Semester Total 20  

 
SANCC – Sanskrit Core Course; SANVC - Sanskrit Value Added Credited course (Intradepartmental) ; SANIDC – 
Interdepartmental 
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Note: ततृीय तथा चतुथª सेमÖेटर म¤ वेद, सािहÂय, दशªन तथा पािल-ÿाकृत िविशĶ चार िवषय संवगŎ का पाठ्यøम िनधाªåरत ह,ै इसम¤ स े
िकसी एक ही िविशĶ समान वगª का चयन छाý को दोनŌ सेमÖेटर म¤ करना होगा। 

 

Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester III GROUP-A 

(वेद-वगªः) 

 
 

SANACC-301  ऋ³संिहता भाÕयभिूमका च  04 Core Course 

SANACC-302  िश±ा गĻृसýू¼च  04 Core Course 

SANACC-303  िनłĉं ÿाितशा´य¼च 04 Core Course/MOOC 

SANAEL-301A  āाĺण ंमीमांसा च 04 Elective 

SANAEL-301B अपिठताशंोऽनुवादĲ  04 Elective  

SANAEL-302A आरÁयकोपिनषदĲ 02 Elective 

SANAEL-302B काÂयायन®ौतसýूम ् 02 Elective 

SANAIN-301 पÖुतकालयसव¥±णम ् 02 Internship Field Work  

 Semester Total 20  

 
 
 
 

Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester III GROUP-B 

(सािहÂय-वगªः) 

 
 

SANBCC-301  काÓयालङ्कारशाľम ् 04 Core Course 

SANBCC-302  नाट्यतßविवमशªः 04 Core Course 

SANBCC-303 नाट्यसािहÂयम ् 04 Core Course/MOOC 

SANBEL-301A  
रसिसĦाÆतो 
भारतीयसौÆदयªशाľ¼च 04 Elective 

SANBEL-301B अपिठताशंोऽनुवादĲ  04 Elective  

SANBEL-302A पाĲाÂयसौÆदयªशाľम ् 02 Elective 

SANBEL-302B 
ऐितहािसकमहाकाÓयम ्
अिभलेखाĲ 02 Elective 

SANBIN-301 पÖुतकालयसव¥±णम ् 02 Internship Field Work  

 Semester Total 20  
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Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester III GROUP-C 

(दशªन-वगªः) 

 
 

SANCCC-301  Æयायशाľम ् 04 Core Course 

SANCCC-302  पवूªमीमांसा-उ°रमीमांसा च  04 Core Course 

SANCCC-303 पात¼जलयोगदशªनम ् 04 Core Course/MOOC 

SANCEL-301A  िविशĶाĬैतदशªनम ् 04 Elective 

SANCEL-301B अपिठताशंोऽनुवादĲ  04 Elective  

SANCEL-302A ईĵराĬयिसĦाÆतः 02 Elective 

SANCEL-302B काÔमीरशैवशासनिववेकः 02 Elective 

SANCIN-301 पÖुतकालयसव¥±णम ् 02 Internship Field Work  

 Semester Total 20  

 
 
 
 
 
 
 

Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester III GROUP-D 

(पािलÿाकृत-वगªः) 

 
 

SANDCC-301  पािलबुĦवचनसािहÂयम ् 04 Core Course 

SANDCC-302  पािलकाÓयम ् 04 Core Course 

SANDCC-303 पािलभाषाकौशलम ् 04 Core Course/MOOC 

SANDEL-301A  ÿाकृतकाÓयम ् 04 Elective 

SANDEL-301B जैनागमसािहÂयम ् 04 Elective  

SANDEL-302A ÿाकृतÓयाकरणम ् 02 Elective 

SANDEL-302B अपिठताशंोऽनुवादĲ 02 Elective 

SANDIN-301 पÖुतकालयसव¥±णम ् 02 Internship Field Work  

 Semester Total 20  
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Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester IV GROUP-A 

(वेद-वगªः) 

 
 

SANACC-401  ऋµवेद ऋµवेदभाÕयभिूमका च  04 Core Course 

SANAEL-401A  िश±ा कÐपशाľ¼च 04 Elective 

SANAEL-401B सÖंकारपĦितः  04 Elective  

SANAEL-402A िनłĉं ऋ³ÿाितशा´य¼च 04 Elective 

SANAEL-402B मीमांसाशाľम ् 04 Elective 

SANAMT-401 लघशुोधÿबÆधः 08 Dissertation  

 Semester Total 20  

 GRAND TOTAL  80  

 
 
 

Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester IV GROUP-B 

(सािहÂय-वगªः) 

 
 

SANBCC-401  काÓयशाľमीमांसा 04 Core Course 

SANBEL-401A  रसगङ्गाधरः 04 Elective 

SANBEL-401B आधिुनकसÖंकृतसािहÂयेितहासः 04 Elective  

SANBEL-402A 
आधिुनकसÖंकृतकाÓय ं
काÓयशाľ¼च  04 Elective 

SANBEL-402B नाट्यशाľमीमांसा 04 Elective 

SANBMT-401 लघशुोधÿबÆधः 08 Dissertation 

 Semester Total 20  

 GRAND TOTAL  80  
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SANA – Sanskrit Veda Group; SANB – Sanskrit Sahitya Group; SANC – Sanskrit Darshan Group; 
SAND – Sanskrit Pali Prakrit Group; CC – Core Course; EL – Elective ; IN – Internship Field Work; 
MT – Dissertation.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester IV GROUP-C 

(दशªन-वगªः) 

 
 

SANCCC-401  Æयाय-बौĦÆयायिववेकः 04 Core Course 

SANCEL-401A  मीमांसा वेदाÆतĲ 04 Elective 

SANCEL-401B 
काÔमीरशैवदशªनं 
ÖवतÆýकलाशाľ¼च 04 Elective  

SANCEL-402A वÕैणवदशªनम ् 04 Elective 

SANCEL-402B वÕैणवागम-मीमांसा 04 Elective 

SANCMT-401 लघशुोधÿबÆधः 08 Dissertation 

 Semester Total 20  

 GRAND TOTAL  80  

Course No. Name of the Course  Credit  Remark  

 Semester IV GROUP-D 

(पािलÿाकृत-वगªः) 

 
 

SANDCC-401  पािलबुĦवचनम ् 04 Core Course 

SANDEL-401A  पािलकाÓयसािहÂयम ् 04 Elective 

SANDEL-401B नाट्यÿाकृतम ् 04 Elective  

SANDEL-402A ÿाकृतकाÓयसािहÂयम ् 04 Elective 

SANDEL-402B पािलÓयाकरणम ् 04 Elective 

SANDMT-401 लघशुोधÿबÆधः 08 Dissertation 

 Semester Total 20  

 GRAND TOTAL  80  
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एम.्ए. (सं᭭कृतम्) 
ᮧथम ंष᭛माससᮢम ्(FIRST SEMESTER) 

CORE COURSE  
वदेो वदेवाᲪयᲱ 

(Vedo Vedavanmayancha) 
Code: SANCC-101 

Objectives 
The purpose of this course is to give students a broad introduction of Vedic literature and vedanga also. This course includes some 

important hymns from Rig Veda, Sama Veda and Atharva Veda. It comprises the Vedic grammar, the history of Vedic literature and Vedanga 
also. Study of Vedic grammar helps to understand Vedic etymological science and uniqueness of Vedic language. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will know about the nature, action and representation of some Vedic deities. 
 Will be able to explain meaning of the Vedic hymns according to some famous commentaries of ancient and modern commentators. 
 Will try to recite Vedic mantras in their true form with the knowledge of Vedic Svara and grammar. 
 Will be able to understand Vedas as our valuable ancient heritage. 
 Will be successful in applying this knowledge for exploring other Vedic texts. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ऋ᭏वदेः - अिᲨमाᱧतसूᲦम ्1.19, वᱧणसूᲦम ्1.25, सूयᭅसूᲦम ्1.115, िव᭬णुसूᲦम् 

1.154, इ᭠ᮤसूᲦम ्2.12 इ᭜येतेषा ंम᭠ᮢाणा ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
सामवेदः - य᭄ाय᭄ीयसूᲦम ्1.4, अथवᭅवेदः-मेधाजननसᲦूम ्1.1, रा᳦ािभवधᭅनसूᲦम् 1.29, 

रा᳦सभासᲦूम ्7.12, सामन᭭यसूᲦम ्3.30 इ᭜येतेषा ंम᭠ᮢाणा ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः(Unit-III) 
पदपाठिनयमाः वᳰैदक᳞ाकरणᲱ 

(वᳰैदकसुब᭠त-कृद᭠तᮧ᭜ययानां पᳯरचयः) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
वᳰैदकवाᲪय᭭यिेतहासः 

(वेदोपवेदᮩाᳬणार᭛यकोपिनषदाम᭜ुपिᱫः कालिनणᭅयः िवकास᳟) 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
वेदा᭑गाना ंपᳯरचयः 

(िशᭃा-क᭨प-᳞ाकरण-िनᱧᲦ-छ᭠द-᭔योितषां पᳯरचयः) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 ऋ᭍सूᲦस᭑ᮕहः - डॉ. हᳯरदᱫ शाᳫी 
 ऋ᭏वदेसंिहता-प.ं दामोदरपाद सातवलेकर 
 वदेामृतम᭖जूिषका-डॉ. ᮧयागनारायणिम᮰ः 
 वᳰैदक ᳞ाकरण- डॉ. रामगोपाल 
 वᳰैदक सािह᭜य और सं᭭कृित-ᮧो. बलदेव उपा᭟याय 
 वᳰैदक सािह᭜य का इितहास- डॉ० राजे᳡रशाᳫी मुसलगांवकर 
 वᳰैदकसािह᭜यऔरसं᭭कृितकाबृहदइ्ितहास- ᮧो.ओ᭥ᮧकाशपा᭛डेय 
 सं᭭कृतवाᲪयकावृहदइ्ितहासवेदा᭑गख᭛ड- ᮧो. ओ᭥ᮧकाशपा᭛डेय 
 सं᭭कृतवाᲪयकावृहदइ्ितहासवेदा᭑गख᭛ड- ᮧो. बलदेव उपा᭟याय 
 Selection from the Rigveda - Peterson  
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CORE COURSE  
का᳞ ंका᳞शाᳫᲱ 

(Kavyam Kavyashastrancha) 
Code: SANCC-102 

Objectives 

The objective of this course is to give the students glimpses of the rich Sanskrit literary tradition through the reading of very important 
literary composition of Naiśadhīyacarita (Mahākāvya) of Sriharsha. Kavyaprakash of Mammata represents the height of the tradition of ancient 
literary criticism. It has a balanced approach towards the conceptual discussion on Salient Features of Kavya, Types of Kavya, Shabda Shakti 
etc. The purpose of this COURSE is to introduce the various dimensions of Indian critical analysis through the text of kāvyaprakash. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will know about the rich Sanskrit literary tradition. 
 Will be able to appreciate the aesthetical, political, social, cultural values expressed in prescribed literary composition. 
 Will form a deep understanding of the fundamental terminologies of kavya as presented by Mammata. 
 Will acquire an in-depth knowledge of the theories of meaning, the importance of suggestive meanings and rasa in poetry. 
 Will be successful in applying this knowledge for critical analysis in the light of suggestive meanings. 
 Will gain the ability to explaining and critically analyzing the prescribed texts. 
 Will be able to appreciate and enjoy the expressions of poetry. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
नषैधीयचᳯरतम ्(ᮧथमसगᭅः) 1-35 ᳣ोकपयᭅ᭠तं ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

नषैधीयचᳯरतम ्(ᮧथमसगᭅः) 36-70 ᳣ोकपयᭅ᭠तं ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
नषैधीयचᳯरत᭭य समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

(कथाव᭭तु, चᳯरᮢिचᮢणम,् का᳞वैिश᭬Ჷम्) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
का᳞ᮧकाशः (1-3 उ᭨लासा:) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
भारतीयका᳞शाᳫीयस᭥ᮧदायाः 

(रस-अल᭑कार-᭟विन-रीित-वᮓोिᲦ-औिच᭜यस᭥ᮧदायाः) 
 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 नैषधीयचᳯरतम ्᳞ा᭎या - डॉ. ᮧकाशिम᮰शाᳫी 
 नैषधीयचᳯरतम ्नारायणीटीकोपेतम-्उᱫर ᮧदेश सं᭭कृतसं᭭थानम,् लखनऊ 
 नैषधीयचᳯरतम-्शेषराज शमाᭅ रे᭏मी 
 नैषधपᳯरशीलनम ्- डॉ. चि᭛डका ᮧसाद श᭍ुल 
 नैषधीयचᳯरतमहाका᳞म-् ᮰ी केशवराव मुसलगांवकर 
 का᳞ᮧकाश:- वामनझलकᳱकरटीकोपेतः 
 का᳞ᮧकाश:-िह᭠दी᳞ा᭎याकार:, आचायᭅ िव᳡े᳡र: 
 का᳞ᮧकाश:- डॉ. ग᭑गानाथझाकृता᭑᭏लानुवादसिहत: 
 सं᭭कृतका᳞शाᳫ का इितहास - पी. वी. काण े
 A Critical study of Sriharsha's Naishadhiyacharitam-Prof. A. N. Jani 
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CORE COURSE  
तकᭅ भाषा 

(Tarkabhasha) 
Code: SANCC-103  

Objectives 
The primary objective of this course is to introduce the students to some fundamental theories, concepts and principles of the Nyaya 

Philosophy through the reading of the texts of Tarkbhasha. It will also help the students acquire the basic intellectual understanding of analyzing 
the various theories of the Indian philosophical systems. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to critically analyse and examine the fundamental concepts of Nyaya Philosophy. 
 Will be able to understand and explain the prescribed text and the conceptual terms therein.  
 Will be able to critically analyse the prescribed theories.  
 Get to know the scientific approach of Nyaya-Vaisheshika philosophers in the analysis of the phenomenal world and its process of 

evolution.  
 Understand the contribution of Nyaya-Vaisheshika philosophers in the epistemological studies, application of which is very important 

in the day to day life situations; helping them in the proper judgment of the Truth. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
तकᭅ भाषा- आᳰदतोऽनुमानᮧमाण ेह᭜ेवाभासपयᭅ᭠तम्, मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

(ᮧमा-कारण-ᮧमाण-ᮧ᭜यᭃᮧमाण-षोढ़ासि᳖कषᭅ-अनुमानᮧमाण-पᲱावयववा᭍य-िᮢिवध᳞ाि᳙-पᲱह᭜ेवाभासाः) 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
तकᭅ भाषा - उपमानᮧमाणात् ᮧमाणᮧकरणसमाᳲ᳙ं यावत्, मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

(उपमानᮧमाणम्-श᭣दᮧमाणम-्अथाᭅपिᱫख᭛डनम-्ᮧामा᭛यवादा᳟) 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
तकᭅ भाषा- ᮧमेयिनᱨपणादार᭤य ᮕ᭠थसमाि᳙पयᭅ᭠तम् 
(᳇ादशᮧमेयचतुदᭅशपदाथाᭅनाᲱ सᮧभेदिनᱧपणम्) 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

तकᭅ भाषायाम ्ᮧितपाᳰदत᭠यायदशᭅनािभमतिवषयाणां समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
भारतीयदशᭅनाना ंसामा᭠यपᳯरचयः 

(सां᭎य-योग-᭠याय-वैशिेषक-पूवᭅमीमांसा-वेदा᭠त-जैन-बौ᳍-चावाᭅकाᳰद दशᭅनानां सामा᭠यपᳯरचयः) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 तकᭅभाषा-केशविम᮰ः, आचायᭅिव᳡े᳡रः 
 तकᭅभाषा-गजाननशाᳫी मसुलगांवकर 
 तकᭅभाषा - आ᳒ाᮧसादिम᮰ः 
 भारतीयदशᭅन का इितहास (पांच भाग) - एस्. एन्. दासगु᳙  
 भारतीयदशᭅन- उमेशिम᮰ः 
 भारतीयदशᭅन - डॉ. राधाकृ᭬णन ्
 भारतीयदशᭅन-चटजᱮ एव ंदᱫ 
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CORE COURSE  
भाषािव᭄ान ं᳞ाकरणᲱ 

(Bhashavijnanama Vyakaranancha) 
Code: SANCC-104 

Objectives 
The objective of this course is to introduce the students to some important concepts and theories of philosophy and modern Linguistics 

and help them observe and analyse Sanskrit language on their light.The course will familiarise the learners with Sanskrit phonology,morphology, 
syntax and semantics.This course intends to the students to some very important concepts of commentary of Ashtadhyayi i.e. Mahābhāsya. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to observe and analyse Sanskrit language with reference to the development's taken place with the advent of modern 
linguistics. 

 Understand the basic concepts of historical linguistics and we'll know the rules of language change and their application in Sanskrit. 
 Will be able to observe and appreciate the contribution of the ancient Indian thinkers of the philosophy of language and linguistic. 
 Will be able to understand the important relevant and their purposes of the study of the grammar. 
 Will be able to understand the nature of the word, meaning and their relation. 
 Will be able to understand the Sphota theory of the grammarians. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
भाषािव᭄ान᭭य भािषकᱨप ंभािषकदृ᳥ य᳟ लोक-भाषा, भाषा, ऐितहािसक-समसामियक- 

रचना᭜मक-ᮧजनक-स᭥ᮧेषणाि᭜मका भाषादृ᳥ यः 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II)  
भाषािव᭄ान᭭य शाखा-᭟विनिव᭄ानम,् ᱨपिव᭄ानम,् पदवा᭍यिव᭄ानमथᭅिव᭄ानᲱ 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

अथᭅपᳯरवतᭅन᭭य कारणािन, िᮕम-िनयमः, ᮕासमैन-िनयमः, वानᭅर-िनयमः, कृिᮢमभाषा᳟ 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

िस᳍ा᭠त कौमदुी – कारक ᮧकरणम ्

(कतृᭅ-कमᭅ-करण-स᭥ᮧदानाᳰद कारकाणां ᮧथमा-ि᳇तीया-ततृीया-चतुथᱮ िवभᲦᳱनाᲱ सूᮢ ाणां ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम्) 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

िस᳍ा᭠तकौमदुी – कारक ᮧकरणम ्

(अपादानािधकरणकारकयोः पᲱमी-ष᳧ी-स᳙मी-िवभᲦᳱनाᲱ सूᮢाणां ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम्) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 भाषािव᭄ान-भोलानाथ ितवारी 
 भाषािव᭄ान एव ंभाषाशाᳫ-किपलदेव ि᳇वदेी 
 सं᭭कृत का भाषाशाᳫीय अ᭟ययन-भोलाश᭑कर ᳞ास 
 भाषािव᭄ान कᳱ भूिमका-देव᭠ेᮤ नाथ शमाᭅ 
 पािलमहा᳞ाकरण-जे. क᭫यप 
 ᮧाकृत भाषाᲐ का ᳞ाकरण-एच.् सी. जोशी 
 पािल-ᮧबोध-आ᳒ादत ठाकुर 
 िस᳍ा᭠तकौमुदी कारकᮧकरणम-्आचायᭅतारणीशझा 
 कारकदशᭅनम ्- डॉ. कलानाथ झा 
 िस᳍ा᭠तकौमुदी कारकᮧकरणम ्- डॉ. सुलेखा देवी 
 लघुिस᳍ा᭠तकौमुदी (भैमी᳞ा᭎यासिहतम)् - भीमसेन शाᳫी 
 लघुिस᳍ा᭠तकौमुदी - लालबहादरु कुशवाहा 
 Introduction to Comparative Philology - Gune 
 Phonetics in Ancient India-W.S. Allen 
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CORE COURSE  
पािलसािह᭜यम ्

(Palisahityam) 
Code: SANCC-105 

Objectives 
This course is designed to help students to learn the basics of Pali grammar and vocabulary through direct study of selections from the 

Buddha's discourses. Pali is closely related to Sanskrit, but its grammar and structure are simpler. Traditional Theravadins regard Pali as the 
language spoken by the Buddha himself, but in the opinion of leading linguistic scholars, Pali was probably a synthetic language created from 
several vernaculars to make the Buddhist texts comprehensible to Buddhist monks living in different parts of northern India. It is rooted in the 
Prakrits, the vernacular languages, used in northern India during the Middle period of Indian linguistic evolution. As Theravada Buddhism 
spread to other parts of southern Asia, the use of Pall as the language of the texts spread along with it, and thus Pali became a sacred language in 
Sri Lanka, Myanmar, Thailand, Laos, Cambodia and Vietnam. Pali has been used almost exclusively for Buddhist teachings, although 
manyreligious and literary works related to Buddhism were written in Pali. 

Outcomes 

After completion of the course  

 The Students will learn the basics of Pali grammar and vocabulary through direct study of selections from the Buddha's discourses. 
 It thus aims to enable students to read the Buddha's discourses in the original as quickly as possible. The textbook for the course is 

Dhammapada which includes. 
 The students will know the relation between Sanskrit and Pali Language. 
 The students will enable to read ancient Buddhist scriptures. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ध᭥मपदम ्(1-5 व᭏गाः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक᭟ययनम् 

(यमक-अ᭡पमाद-िचᱫ-प᭡ुफ-बालव᭏गाः) 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
ध᭥मपदम ्(6-10 व᭏गाः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक᭟ययनम् 

(पि᭛डत-अरह᭠त-सह᭭स-पाप-द᭛डव᭏गाः) 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
ध᭥मपद᭭य समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
पािल᳞ाकरणा᭤यासः 

(वणᭅमाला-श᭣दᱨप-धातुᱨपाणां सामा᭠य पᳯरचयः) 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
पािलसािह᭜यिेतहासः 

(पािलभाषा-कालिवभाजन-िपटकसािह᭜यानाᲱ पᳯरचयः) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 ध᭥मपदम्-क᭠छेदी लाल गु᳙  
 ध᭥मपदम् - डॉ. अᱧणा श᭍ुला 
 पािलमहा᳞ाकरण- जे. क᭫यप 
 पािल-ᮧबोध-प.ं आ᳒ादᱫ ठाकुर 
 Dhamma Padam - Dr. P. L. Vaidya 
 Introduction to Pali - A. Bhikhchu 
 Pali Language and Literature-Geiger 
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VALUED ADDED CREDITED COURSE (INTRADEPERTMENTAL)  
सं᭭ कृतवाᲪय ेिव᭄ानवभैवम ्

(Sanskritavanmaye Vigyanvaibhavam) 
Code: SANVC-101 

Objectives 
This course is designed to help students to know the scientific literature in Sanskrit. This course has an objective to indicate the ancient 

Indian genius which touches almost all the comprehensible topics of human necessity. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know the importance of the ancient mathematics, astronomy and architecture science. 
 Will be able to know significance of the ancient Physics, Chemistry and Military science in Sanskrit. 
 Will be able to know the Ayurveda, Botany and Zoology in Sanskrit literature. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
सं᭭कृतवाᲪय ेगिणत-᭔योितष-वा᭭तुिव᭄ानम ्

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

सं᭭कृतवाᲪय ेभौितकᳱ-अिभयाि᭠ᮢकᳱ-रसायनं-सै᭠यिव᭄ानᲱ 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
सं᭭कृतसािह᭜यािभमतं भूगभᭅ-वन᭭पित-पयाᭅवरणिव᭄ानम् 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

सं᭭कृतसािह᭜य ेᮧािणशाᳫमायᳶुवᭅ᭄ानᲱ 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
सं᭭कृतसािह᭜य ेिविध-ᮧब᭠धिव᭄ानम ्

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 वहृि᳇मानशाᳫम ्- भर᳇ाज 
 ᭔योितᳶवᭅ᭄ानस᭠दभᭅसमालोचिनका- ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
 समरा᭑गणसूᮢधार-भोज 
 सं᭭कृत वाᲪय मᱶ िव᭄ान का इितहास - एन.सी.ई.आर.टी. 
 राजमातᭅ᭛ड - भोज 
 वᳰैदक सृि᳥ उ᭜पिᱫ रह᭭य - डॉ. िव᭬णकुा᭠त वमाᭅ 
 िह᭠द ूकेमे᭭ᮝी-ᮧफु᭨ल च᭠ᮤराय 
 भारतीयिव᭄ानवैभवम् - सु᳒ु᳜ आचायᭅ 
 अिधिव᭄ानं दशᭅनशाᳫᲱ- सु᳒ु᳜ आचायᭅ 
 वᳰैदक ᮩᳬा᭛ड - डॉ. च᭠ᮤमिण ᳲसंह 
 दशᭅनशाᳫ कᳱ पर᭥परा मᱶ भौितकिव᭄ान - सु᳒ु᳜ आचायᭅ 
 वᳰैदक वाᲪय मᱶ िव᭄ान - िगᳯरधर शमाᭅ चतुवᱷदी 
 वदे और उसकᳱ व᭄ैािनकता - रामे᳡र दयाल गु᳙  
 आयुवᱷद का वहृद ्इितहास - अिᮢदेव िव᳒ाल᭑कार 
 आयुवᱷद का सामा᭠य पᳯरचय - ताराच᭠ᮤ शमाᭅ 
 य᭄ िचᳰक᭜सा- ᮩᳬवचᭅस 
 भुवनकोशतᱬवमीमांसा - अिनल कुमार पोरवाल 
 वᳰैदक सािह᭜य एव ंसं᭭कृित - बलदेव उपा᭟याय 
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ि᳇तीय◌ ंष᭛माससᮢम ्(SECOND SEMESTER) 
CORE COURSE  

वदेो वᳰैदकᳱसं᭭ कृित᳟ 
(Vedo Vaidikisanskritishcha) 

Code: SANCC-201 
Objectives 

The purpose of this course is to give students a broad introduction of Vedic literature, Vedic grammar and Vedic Culture. Study of 
Vedic grammar helps to understand Vedic etymological science and uniqueness of Vedic language. Study of Vedic Culture helps to improves 
Human Behaviour towords Spiritualism. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know about the Mantras useful to Darsha Paurnamasa Yajna with other Shrauta-yajna. 
 Will be able to know the basic principles of accents (Vedic Svara). 
 Will try to recite Vedic Mantras in their true form with the knowledge of Vedic Svara and Vedic grammar. 
 Will be able to increase knowledge about Vedic culture. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
श᭍ुलयजवुᱷदः (ᮧथमोऽ᭟यायः) 1-15 म᭠ᮢाणा ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

श᭍ुलयजवुᱷदः (ᮧथमोऽ᭟यायः) 16-31 म᭠ᮢाणा ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
वᳰैदकय᭄ाना ंसामा᭠यपᳯरचयः 

(दशᭅपूणᭅमासेि᳥, अिᲨ᳥ोमयागः, राजसूययागः, अ᳡मेधयागः, पᱧुषमेधयागः, सवᭅमेधयाग᳟) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
वᳰैदक᭭वराणा ंसामा᭠यपᳯरचयः 

(उदाᱫानुदाᱫ᭭वᳯरतᮧचयाᳰद ᭭वराणां तेषां भेदानाᲱ िनᱨपणम्) 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
वᳰैदकसं᭭ कृितः सं᭭ कारा᳟ 

(पᱧुषाथᭅचतु᳥यम्, वणाᭅ᮰म᳞व᭭था, वदेे सामािजक᳞व᭭था, षोडशसं᭭कारा᳟) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 श᭍ुलयजुवᱷदसंिहता (1-3 अ᭟यायाः) - ᮧो. वजृिवहारी चौबे 
 श᭍ुलयजुवᱷदः - दामोदरपाद सातवलेकर 
 वᳰैदक᭭वरमीमांसा - प.ं युिधि᳧र मीमांसक 
 वᳰैदक᭭वरबोध- डॉ. वजृिवहारी चौबे 
 वᳰैदकवाᲪय का िववेचना᭜मक इितहास - डॉ. सूयᭅका᭠त 
 वᳰैदक सािह᭜य का इितहास- डॉ० राजे᳡रशाᳫी मुसलगांवकर  
 वᳰैदक ᳞ाकरण - डॉ. रामगोपाल 
 वᳰैदक सािह᭜य और सं᭭कृित - प.ं बलदेव उपा᭟याय 
 आप᭭त᭥बीय ᮰ौतयागमीमांसा - डॉ. ᮧयागनारायणिम᮰ 
 िह᭠द ूसं᭭कार- डॉ. राजबली पा᭛डेय 
 कमᭅकौमदुी - ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
 आप᭭त᭥बीय कमᭅमीमांसा - डॉ. ᮧयागनारायणिम᮰ः 
 का᭜यायन य᭄प᳍ित िवमशᭅ- मनोहरलाल शमाᭅ 
 धमᭅशाᳫ का इितहास - पी. वी. काणे, अनु. अजुᭅन चौबे का᭫यप 
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CORE COURSE  
का᳞ं का᳞ᮧकाश᳟ 

(Kavyam Kavyaprakasashcha) 
Code: SANCC-202 

Objectives 
The objective of this course is to give the students glimpses of rich Sanskrit literary tradition through the reading of two very important 

literary compositions of Naiśadhīyacarita (Mahākāvya) of Sriharsha and Gopigeetam from Bhagavat Mahapuran. Kavyaprakash of 
Mammata represents the height of the tradition of ancient literary criticism. It has a balanced approach towards the conceptual discussion on 
Rasa, types of Rasa etc. The purpose of this course is to introduce the various dimensions of Indian critical analysis through the text of 
kāvyaprakash. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will know about the rich Sanskrit literary tradition.  
 Will be able to appreciate the aesthetical, political, social, cultural values expressed in prescribed literary composition.  
 Will form a deep understanding of the fundamental terminologies of Rasa Dhvani as presented by Mammata.  
 Will acquire an in-depth knowledge of the theories of meaning, the importance of suggestive meanings and rasa in poetry.  
 Will be successful in applying this knowledge for critical analysis in the light of suggestive meanings.  
 Will gain the ability to explaining and critically analyzing the prescribed texts.  
 Will be able to appreciate and enjoy the expressions of poetry.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
नषैधीयचᳯरतम,् ᮧथमसगᭅ᭭य (71-105) ᳣ोकाना ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

नषैधीयचᳯरतम,् ᮧथमसगᭅ᭭य (106-145) ᳣ोकाना ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
᮰ीम᳊ागवत᭭य दशम᭭क᭠ध᭭य पूवाᭅ᳍ᭅ᭭ य 31तम᭭य अ᭟याय᭭य (गोपीगीतम ्इ᭜य᭭य) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

नषैधगोपीगीतयोः समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 
(नैषधीयचᳯरत᭭य कथाव᭭तु, चᳯरᮢिचᮢणम,् का᳞विैश᭬Ჷम्, गोपीगीत᭭य कथाव᭭तु दाशᭅिनकिच᭠तनᲱ) 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

का᳞ᮧकाशः (4-5 उ᭨लासौ) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 
(रसिन᭬पिᱫः, रससूᮢ ᳞ा᭎यानम्, रसभेदाः, ᭟विनभेदाः, ᳞Ჳना᭭थापनᲱ) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 नैषधीयचᳯरतम ्- नारायणीटीकोपेतम,् उ. ᮧ. सं᭭कृतसं᭭थानम,् लखनऊ 
 नैषधीयचᳯरतम ्(ᮧथमसगᭅः)- आचायᭅ शेषराज शमाᭅ रे᭏मी 
 नैषधपᳯरशीलनम ्- डॉ. चि᭛डकाᮧसाद श᭍ुलः 
 नैषधीयचᳯरतमहाका᳞म-् ᮰ी केशवराव मुसलगांवकर 
 ᮰ीम᳊ागवतम ्(ि᳇तीयो भागः) दशम᭭क᭠धः- गीताᮧेस, गोरखपुरम् 
 ᮰ीम᳊ागवतम ्᮰ीधरीटीकोपतेम ्- स᭥पादकः, प.ं वशंीधर शमाᭅ 
 का᳞ᮧकाशः - ᳞ा᭎याकारः आचायᭅिव᳡े᳡रः 
 का᳞ᮧकाशः - ᳞ा᭎याकारः डॉ. स᭜यᮯतᳲसंहः 
 ᮰ीम᳊ागवतमहापुराणतᱬविवमशᭅ:- ᮧो. ग᭑गाधरप᭛डा, ᮧो. बजृेशकुमारश᭍ुल: 
 गोपी-गीत-दाशᭅिनकिववेचन - अन᭠त ᮰ी᭭वामी करपाᮢी जी महाराज 
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CORE COURSE  
सा᭑᭎यकाᳯरका 

(Sankhyakarika) 
Code: SANCC-203 

Objectives 
The primary objective of this course is to introduce the students to some fundamental theories, concepts and principles of the Sankhya 

Philosophy through the reading of the text Sankhyakarika with the commentary Sankhyatattvakaumudi. It will also help the students acquire the 
basic intellectual understanding of analyzing the various theories of the Indian philosophical systems. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to critically analyse and examine the fundamental concepts of Sankhya Philosophy.  
 Will be able to understand and explain the prescribed text and the conceptual terms therein.  
 Will be able to critically analyse the prescribed theories.  
 Get to know the scientific approach of Sankhya Yoga philosophers in the analysis of the phenomenal world and its process of 

evolution.  
 Understand the contribution of Sankhya Yoga philosophers in the epistemological studies, application of which is very important in 

the day to day life situations; helping them in the proper judgment of the Truth. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

ᮧथमकाᳯरकातः नवमकाᳯरकां यावत्  
(दःुखᮢय ᭭वᱨपम,् पᲱᳲवंशिततᱬवािन, िᮢिवधᮧमाणािन, स᭜कायᭅवादः इ᭜याᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱ 

अ᭟ययनम्) 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
दशमकाᳯरकातः ᳇ाᳲवंशितकाᳯरकां यावत ् 

(᳞Ღा᳞Ღतᱬवानां ᭭वᱨपम,् गुणᮢयिववेचनम्, पᱧुष᭭वᱨपतद ्बᱟ᭜विनᱧपणम्, सृि᳥िनᱧपणम् इ᭜याᳰदिवषयाणा ं
᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम ्

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

ᮢयोᳲवंशितकाᳯरकातः िᮢपᲱाशत् काᳯरकां यावत्  
(बुि᳍᭭वᱨपम,् करण᭭वᱨपिववेचनम,् सू᭯मशरीर᭭वᱨपिनᱨपणम् इ᭜याᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱ अ᭟ययनम्) 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

ष᭗च᭜वाᳳरंशत् काᳯरकातः चतु᭬पᲱाशत् काᳯरकां यावत ् 
(ᮧ᭜ययसगᭅः ब᳍ुःे पᳯरणाम᳟, भौितकसगᭅः त᭜पᳯरणाम᳟ इ᭜याᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱ अ᭟ययनम्) 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

पᲱपᲱाशत् काᳯरकातः ᳇ास᳙ितकाᳯरकां यावत्  
(मोᭃᮧवृिᱫः, िववेक᭎याितः, ᮧकृित-िनवृिᱫः, तᱬव᭄ानिववेचनम,् सां᭎य स᭥ᮧदायः इ᭜याᳰद िवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं 

समीᭃा᭜मकᲱ अ᭟ययनम्) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 सा᭑᭎यत᭜वकौमुदी - ᳞ा᭎याकारः, गजाननशाᳫी मसुलगांवकरः 
 सा᭑᭎यत᭜वकौमुदी - ᳞ा᭎याकारः, आ᳒ाᮧसादिम᮰ः 
 भारतीयदशᭅन का इितहास (पाँच भाग)- एस्. एन्. दासगु᳙ ा 
 भारतीयदशᭅन- उमेशिम᮰ः 
 भारतीयदशᭅन- डॉ. राधाकृ᭬णन ्
 भारतीयदशᭅन- चटजᱮ एव ंदᱫ 
 Outline of Indian Philosophy - Hiriyanna 
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CORE COURSE  
महाभा᭬य ं᳞ाकरणदशᭅनᲱ 

 (Mahabhashyam Vyakaranadarshanancha) 
Code: SANCC-204 

Objectives 
The objective of this course is to introduce the students to some important concepts and theories of philology and ancient Linguistics 

of Indian Grammarians and help them to observe and analyse Sanskrit language on their light. The course will familiarise the learners with 
Sanskrit case, phonology, morphology and semantics. This course intends to the students to know the structure of Panianian Grammar and 
some very important concepts like importance of Panianian Grammar to Vedas from commentary of Ashtadhyayi i.e. Mahābhāsya. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Understand the basic concepts of Shabdanushashan and they will know the rules of Karaka-vibhakti and their application in 
Sanskrit. 

 Will be able to observe and appreciate the contribution of the ancient Indian thinkers of the philosophy of language and linguistic. 
 Will be able to understand the important relevant and their purposes of the study of the grammar. 
 Will be able to understand the nature of the word, meaning and their relation. 
 Will be able to understand the Sphota theory of the grammarians. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

महाभा᭬यम ्प᭫पशाि᭮नकम ् 
(श᭣द᭭य ᭭वᱨप,ं श᭣दानुशासन᭭य ᮧयोजनािन, शाᳫ᭭यािधकारी; शाᳫ ᮧार᭥भिविधः, ᳴कं पुनः आकृितः पदाथᭅः आहोि᭭वद ्

ᮤ᳞म्, िस᳍ ेश᭣दाथᭅ स᭥ब᭠ध ेइ᭜यादीनां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
महाभा᭬यम ्प᭫पशाि᭮नकम ्

(ᮤ᳞ः पदाथᭅः, आकृितः पदाथᭅः, लोक᭭य ᮧामा᭛यम,् शाᳫेण धमᭅिनयमः, अ᭭᭜यᮧयᲦुः सवᱷ देशा᭠तरे, श᭣द᭭य ᭄ाने धमᭅः 
आहोि᭭व᭜ᮧयोग,े ᳞ाकरणिम᭜य᭭य श᭣द᭭य पदाथᭅः, ᳰकमथᲃ वणᭅनामुपदेश: इ᭜यादीनां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

वा᭍यपरीयम ्- ᮩᲝमका᭛डम ्ᮧथमतः ᳇ािवशितः काᳯरका ंयावत्  
(श᭣दᮩᳬणः ᭭वᱨपम,् श᭣दᮩᳬणः शᲦयः, वेद ᮩ ᳬणः ᮧा᳚यपुायाः, ᮩᳬणः ᮧितभा, वेदा᭑ग ᭜वेन ᳞ाकरण᭭य 

ᮧाधा᭠य᭭थापना) 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

वा᭍यपदीयम ्ᮩᳬका᭛ड᭥ᮢयोᳲवंशिततः ᮢय᳟᭜वाᳳरंशत् काᳯरका ंयावत ्
(श᭣द᭭य िन᭜यता, ᳞ाकरण᭭य हतेुः, आगमᮧमाणिसि᳍ः, अनुमानादितᳯरᲦम᭤यास-अदृ᳥ योः ᮧमाणिसि᳍ः, आषᭅ (आयᭅ) 

आगम᭭य ᮰े᳧ता वदे मूलक᭜वेन) 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

वा᭍यपदीयम ्ᮩᳬका᭛डम ्- चतु᳟᭜वाᳳरंशᱫः स᳙ितकाᳯरकां यावत्  
(श᭣द᭭य ᳇ौ भेदौ, ᭭फोटᮧ᭜यायकौ, श᭣दे ᮕा᳭-ᮕा᳭क᭜वाᳰद धमाᭅणां सि᳖वेशः, बोधक᭜वाᳰद िनणᭅयः) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 िस᳍ा᭠तकौमुदी - कारकᮧकरणम्- आचायᭅ तारणीशझा 
 कारकदशᭅनम ्- डॉ. कलानाथ झा 
 महाभा᭬यम ्(नवाि᭮नकम)्- प.ं युिधि᳧रमीमांसकः 
 महाभा᭬यम ्(प᭭पशाि᭮नकम)्- मधुसूदनᮧसादिम᮰: 
 महाभा᭬यम ्(प᭭पशाि᭮नकम)्- डॉ. राजᳰकशोरमिण िᮢपाठी 
 वा᭍यपदीयम् (ᮩᳬका᭛ड)- डॉ. िशवश᭑कर अव᭭थी 
 वा᭍यपदीयम् (ᮩᳬका᭛ड)- पि᭛डत वेदान᭠द झा 
 वा᭍यपदीयम् (ᮩᳬका᭛ड)- पि᭛डत ᮰ीसूयᭅनारायण श᭍ुल 
 ᳞ाकरणदशᭅनभूिमका - ᮰ीरामा᭄ा पा᭛डेय 
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CORE COURSE  
ᮧाकृतसािह᭜यम ्

(Prakritsahityam) 
Code: SANCC-205 

Objectives 
The objective of this course is to present a thorough picture of Prakrit language which is the Middle Indo-Aryan Language formerly 

used in India. The King Ashoka's inscriptions enriched by this ancient language. This course intends to the students to know the Jain Literatures 
written in Prakrit languages. This language was being used in Sanskrit dramas composed by various scholars. The richest composition of 
Rajshekhar i.e. Karpurmanjari has its own aesthetical value. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to observe and analyse Prakrit language with reference to the development’s taken place with the advent of ancient 
literature. 

 Understand the basic concepts of Sattak and they will know aesthetical value of Prakrit kavya. 
 Will be able to observe and appreciate the contribution of the ancient Prakrit Scholar and Poetics.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
कपूᭅरमᲳरी (ᮧथमि᳇तीयजविनके) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

कपूᭅरमᲳरी (ततृीयचतुथᭅजविनके) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
कपूᭅरमᲳरीसᲵक᭭य ᮧितपाᳰदतिवषयाणां समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

(कथाव᭭तु, चᳯरᮢिचᮢणम,् नाᲷवैिश᭬Ჷम्) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
ᮧाकृत᳞ाकरणा᭤यासः 

(ᮧाकृतवणᭅमाला, ᭟विनतᱬवम्, स᭠धयः, श᭣द-धातुᱨपािण, वा᭍य᳞वहारः) 
(अि᭒विधःᮧथमः पᳯर᭒छेदः, अयᲦुिविधः ि᳇तीयः पᳯर᭒छेदः) 

  
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
ᮧाकृतसािह᭜यिेतहासः 

(ᮧाकृतभाषाᮧकाराः, जैनᮧाकृतसािह᭜यपᳯरचयः, ᮧाकृतका᳞पᳯरचयः, ᮧाकृतसᲵकपᳯरचय᳟) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 कपूᭅरमᲳरी- राजशेखरः, ᳞ा᭎याकारः आचायᭅरामकुमारः 
 कपूᭅरमᲳरी- राजशेखरः, ᳞ा᭎याकारः चु᳖ीलालः 
 ᮧाकृत᳞ाकरणम ्ᮧविेशका - कोमलच᭠ᮤ जैन 
 ᮧाकृतᮧकाशः - वरᱧिचः 
 ᮧाकृतभाषाᲐ का ᳞ाकरण- डॉ. एच्. सी. जोशी 
 ᮧाकृतसािह᭜य का इितहास - डॉ. जगदीशच᭠ᮤ जैन 
 Introductions to Prakrit - Woolner 
 Pischel's Prakrit Grammar, Translated by Subhadra Jha 
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INTER-DEPARTMENTAL COURSE  
Code: SANIDC-201 
भारतीयवाᲪयसं᭭ तवः 

(Bharatiyavangmayasanstavah) 
 

Objectives 

The objective of this course is to present the spiritual, social, political, and scientific perspectives available in Indian literature. While poets like 
Kalidasa, Bharavi, and Bana Bhatta have enriched literature through their poetry in ancient Indian literature, there are also texts available on 
subjects like sculpture, architecture, civil engineering, physics, chemistry, medicine, and botany. By studying these texts, students will be able to 
gain knowledge of all the subjects available in Indian literature. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know the importance of the ancient mathematics, astronomy and architecture science. 
 Will be able to know significance of the ancient Physics, Chemistry and Military science in Sanskrit. 
 Will be able to know the Medical science, Ayurveda, Botany and Zoology in Sanskrit literature. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I)  
वᳰैदक वाᲪयः  

(वेद, उपवेद, ᮩाᳬण, आर᭛यक, उपिनषद, वेदा᭑ग) 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

परुाण एव ंधमᭅशाᳫ  
(18 महापुराण, 18 उपपुराण, मनु, या᭄व᭨᭍य, पराशर᭭मृित)  

ततृीयो वगᭅः (Unit-III)  
रामायण एव ंमहाभारत  

 (कथानक, पाᮢ, कलापᭃ काल, टीका, सं᭭करण, समीᭃा) 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV)  
का᳞, कला एव ंिव᭄ान  

(कािलदास, अ᳡घोष, भारिव, माघ, ᮰ीहषᭅ, बाण, द᭛डी, िश᭨प, वा᭭तु, ᭭थाप᭜य, भौितक िव᭄ान, रसायन, िचᳰक᭜सा िव᭄ान, 
वन᭭पित) 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
भारतीय दशᭅन  

(᭠याय, वैशिेषक, सां᭎य, योग, मीमांसा, वेदा᭠त, बौ᳍, जैन, चावाᭅक्) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 समरा᭑गणसूᮢधार-भोज 
 सं᭭कृत वाᲪय मᱶ िव᭄ान का इितहास - एन.सी.ई.आर.टी. 
 वᳰैदक सृि᳥ उ᭜पिᱫ रह᭭य - डॉ. िव᭬णकुा᭠त वमाᭅ 
 िह᭠द ूकेमे᭭ᮝी-ᮧफु᭨ल च᭠ᮤराय 
 भारतीयिव᭄ानवैभवम् - सु᳒ु᳜ आचायᭅ 
 अिधिव᭄ानं दशᭅनशाᳫᲱ- सु᳒ु᳜ आचायᭅ 
 वᳰैदक ᮩᳬा᭛ड - डॉ. च᭠ᮤमिण ᳲसंह 
 दशᭅनशाᳫ कᳱ पर᭥परा मᱶ भौितकिव᭄ान - सु᳒ु᳜ आचायᭅ 
 वᳰैदक वाᲪय मᱶ िव᭄ान - िगᳯरधर शमाᭅ चतुवᱷदी 
 धमᭅशाᳫ का इितहास-पी०बी०काणे 
 वदे और उसकᳱ व᭄ैािनकता - रामे᳡र दयाल गु᳙  
 आयुवᱷद का वहृद ्इितहास - अिᮢदेव िव᳒ाल᭑कार 
 य᭄ िचᳰक᭜सा- ᮩᳬवचᭅस 
 भुवनकोशतᱬवमीमांसा - अिनल कुमार पोरवाल 
 वᳰैदक सािह᭜य एव ंसं᭭कृित - बलदेव उपा᭟याय भारतीयदशᭅन- उमेशिम᮰ः 
 भारतीयदशᭅन- डॉ. राधाकृ᭬णन ्
 भारतीयदशᭅन- चटजᱮ एव ंदᱫ 
 Outline of Indian Philosophy – Hiriyanna 
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एम.्ए.(सं᭭ कृतम्) 

ततृीय◌ ंष᭛माससᮢम ्(THIRD SEMESTER) 
Group – A (वदेवगᭅः) 

CORE COURSE  
ऋ᭍सिंहता भा᭬यभिूमका च (RikSamhita Bhashyabhumika cha) 

Code: SANACC-301  
Objectives 

The purpose of the course is to give students a broad introduction of Vedic literature beginning from Rig Veda's Philosophical Hymns. 
It also introduces the Indian Vedic commentators like Sayana, Skandaswami, Mahidhar, Uvvatta and Maharshi Dayananda Saraswati who gave 
the true meaning of Vedas. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will form a basic understanding of some fundamental concepts of vedic philosophy. 
 Will be able to explain philosophical meaning of the vedic hymns according to some famous commentaries of ancient Indian 

bhasykaras. 
 Will be able to understand vedas as our valuable ancient heritage. 
 Will be able to know the introduction of Rigveda. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ऋ᭏वदेसिंहता- ᮧथमम᭛डल᭭य ᮧथमसूᲦ◌ात् पᲱमसूᲦं यावत्  

(अिᲨः, वायुः, इ᭠ᮤवायू, िमᮢावᱧणौ, अि᳡नौ, इ᭠ᮤः, िव᳡देवाः, सर᭭वती इ᭜याᳰदसᲦूाना ंसायणभा᭬यानुसाᳯर 
᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम्) 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

दाशᭅिनकसᲦूािन 
(िहर᭛यगभᭅसूᲦम ्(ऋ.व.े-10.121), नासदीयसूᲦम ्(ऋ.वे.-10.129), वा᭍सूᲦम ्(ऋ.व.े-10.125),  

कालसूᲦᲱ (अथवᭅ-19.5-3) इ᭜याᳰदसूᲦाना ंसायणभा᭬यानुसाᳯर᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम)् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
ऋ᭏वदेभा᭬यभिूमका  

(ऋ᭏वेद᭭य अ᭤यᳶहᭅत᭜वं, यजवुᱷद᭭य ᮧथम᳞ा᭎याने हतेुः, वेद᭭य नाि᭭त᭜वमि᭭त᭜वᲱ, म᭠ᮢाणां साथᭅक᭜वम्  
इ᭜या᳒ंशानां सायण◌ानुसाᳯर᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

ऋ᭏वदेभा᭬यभिूमका 
(म᭠ᮢ᭭य ᮧामा᭛यम्, ᮩाᳬण᭭य ᮧामा᭛यम्, वेद᭭यापौᱧषेय᭜वम् इ᭜या᳒ंशानां सायण◌ानुसाᳯर᳞ा᭎या᭜मक◌ं 

समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
भारतीयवदेभा᭬यकाराणा ंपᳯरचयः 

(᭭क᭠द᭭वामी, व᭑ेकटमाधवः, उ᳄ीथः, रावणः, सायणः, माधवः, उ᭪वटः, महीधरः, आन᭠दतीथᭅः,  
भᲵभा᭭करः, षडगᱧुिश᭬यः, ᭭वामीदयान᭠दः, योगी-अरिव᭠दः, ᮰ीपाददामोदरसातवलेकरः) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ऋ᭍सूᲦस᭑ᮕहः - डॉ. कृ᭬णकुमार तथा हᳯरदᱫ शाᳫी 
 ऋ᭏वदेसंिहता- उमाश᭑करशमाᭅ ऋिष 
 ऋ᭏वदेः - दामोदरपाद सातवलेकर 
 अथवᭅवदेः - दामोदरपाद सातवलेकर 
 ऋ᭏वदेभा᭬यभूिमका - सायण, ᳞ा᭎याकार- राम अवध पा᭛डेय 
 वᳰैदकवाᲪय का वहृद ्इितहास - प.ं भगव᳎ᱫ एव ंस᭜य᮰वा 
 सं᭭कृतवाᲪय का वहृद ्इितहास- वदेख᭛ड- ᮧो. वी. वी. चौबे 
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CORE COURSE  
िशᭃा गृ᳭ सूᮢ Ჱ 

(Shiksha Grihyasutrancha) 
Code: SANACC-302 

Objectives 
The course has two fold objectives of exposing the students to the knowledge of proper pronunciation of Syllables of vedic mantras 

and ancient Indian science of rituals (Samskaras). 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know the correct of Syllables for recitation of vedic mantras.  
 Will be able to learn about the Kalpa Vedang in detail though different Samskaras depicted in Paraskara Grihyasutra. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
या᭄व᭨᭍यिशᭃा (1-35 ᳣ोकाः)   

(᭭वरᮧकरणम,् माᮢा, पᳯरमाणम्, म᭠ᮢोᲬारणे यो᭏यायो᭏यपाठकाः, द᭠तधावनाᳰद-आचाराः,  
इ᭜यादीनां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

या᭄व᭨᭍यिशᭃा (36-70 ᳣ोकाः)  
(ह᭭तसᲱालनम्, उदाᱫाᳰद᭭वराणां ऊ᭟वᭅ-िन᳜-ि᭭थितः, ᭭वराणां वामदिᭃणमागाᭅः, मुि᳥-आकृितः  

ि᭭थित᳟, िवसगाᭅनु᭭वारयोः अ᭑गुिलः िनःसारणम,् उदाᱫादीनां सि᭠धिविधः,  
जा᭜याᳰद᭭वराणां ᭭वᱨपम ्- इ᭜या᳒ंशानां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

पार᭭करगृ᳭ सूᮢ म ्(ᮧथमका᭛ड᭭य ᮧथमतः ष᳧ीकि᭛डकापयᭅ᭠तम्) 
(कुशकि᭛डकािनᱨपणम्, आवस᭝याधानिनᱨपणम्, अ᭐यᭅिनᱨपणम्, पाकय᭄भेदाः, िववाहिविधः,  

लाजाः होमः इितयावत् ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
पार᭭करगृ᳭ सूᮢ म ्(ᮧथमका᭛ड᭭य स᳙मीकि᭛डकातः ᳇ादशीकि᭛डकापयᭅ᭠तम्) 

(अ᭭मारोहणम,् स᳙पदी, औपासन-होमः, वधूᮧवेश ेनैिमिᱫक-कमाᭅिण, चतुथᱮकमᭅ,  
दशᭅपूणᭅमास᭭थालीपाकः इित यावत् ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

पार᭭करगृ᳭ सूᮢ म ्(ᮧथमका᭛ड᭭य ᮢयोदशीकि᭛डकातः एकोनᳲवंशितकि᭛डकापयᭅ᭠तम्) 
(गभᭅधारणोपायाः, पुंसवनᮧयोगः, सीम᭠तो᳖यनम्, सो᭬य᭠तीकमᭅ, नामकरणम्, ᮧवासादागत᭭य  

पुᮢ ाᳰददशᭅनिविधः, अ᳖ᮧाशनम् इित यावत् ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 या᭄व᭨᭍यिशᭃा- िव᳒ाधर पा᭛डेय 
 या᭄व᭨᭍यिशᭃा- डॉ. नरेश झा 
 िशᭃास᭑ᮕहः -रामᮧसाद िᮢपाठी 
 पार᭭करगृ᳭सूᮢम-्पᲱभा᭬योपेतम् 
 पार᭭करगृ᳭सूᮢम-् ᮧो. ओम् ᮧकाश पा᭛डेय 
 िह᭠द ूसं᭭कार- डॉ. राजबली पा᭛डेय 
 धमᭅशाᳫ का इितहास - ᮧथमभाग- पी. वी. काणे,अनु. अजुᭅन चौबे का᭫यप 
 आप᭭त᭥बीय कमᭅ-मीमांसा - डॉ. ᮧयाग नारायण िम᮰ 

 
 



23 
 

CORE COURSE  
िनᱨᲦं ᮧाितशा᭎यᲱ 

(Niruktam Pratishakhyancha) 
Code: SANACC-303 

Objectives 
The purpose of this course is to covey students a brief knowledge of vedanga Nirukta. Study of some portions of Nirukta helps to 

understand Vedic etymological science while Pratishakhya explains uniqueness of vedic language. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to appreciate the role of Nirukta for understanding the essence of Vedic verses through application of Nirukti or 
etymology.  

 Will be able to understand Vedic mantras in their true form with the knowledge of Svara and Grammar.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I)  
िनᱧᲦम ्- ᮧथमोऽ᭟याय᭭य ᮧथमतः तृतीयपादपयᭅ᭠तम् 

(िनघ᭛टुश᭣द᭭य ᳞ु᭜पितः, च᭜वाᳯरपदजातािन, श᭣दिन᭜य᭜वािन᭜य᭜वम,् ष᭙भाविवकाराः, उपसगाᭅणा ंवाचक᭜वं ᳒ोतक᭜व ंवा, 
िनपाताः, उपमाथᭅकाः, कमᲃपसंᮕहाथᭅकाः अ᭠ये च िनपाताः, नूनम्, ननु, सीम्, सीम᭠तः, ᭜व, ᭜वत्, पदपूरणाथाᭅ᳟ िनपाताः 

इ᭜या᳒ंशानां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

िनᱧᲦम ्- ᮧथमोऽ᭟याय᭭य चतुथᭅतः ष᳧पादपयᭅ᭠तम् 
(श᭣दानां धातुज᭜वम,् गा᭏यᭅ-शाकटायनयोः मतम,् िनᱧᲦ᭭य वेदाथᭅ᭄ाने उपयोिग᭜वम,् को᭜समतम,् म᭠ᮢाणां 

साथᭅकानथᭅक᭜वम,् पदपाठिनधाᭅरणे िनᱧᲦ᭭य उपयोगी᭜वम,् संिहता ᭭वᱨपम, देवता᭄ानम,् ᭄ानᮧशंसा, अ᭄ान िन᭠दा 
इ᭜या᳒ंशानां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

ऋ᭏वदे ᮧाितशा᭎यम ्– सं᭄ा-पᳯरभाषा पटलम ्
(समानाᭃर-स᭠᭟यᭃर-᭭वर-᳞Ჳन-᭭पशᭅ-वणᭅ-अ᭠तः᭭था-ऊ᭬म-अघोष-सो᭬म-अनुनािसक-ह᭭व-दीघᭅ-अᭃर- गᱧु-रᲦ-संयोग-

नािम-ᮧगृ᳭ -इ᭜याᳰद सं᭄ा सूᮢाणा ंपᳯरभाषा सूᮢाणाᲱ ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV)  
ऋ᭏वदे ᮧाितशा᭎यम ्- संिहतापटलम् 

(संिहता-िववᱬृयोः ᭭वᱨपम,् ᳞Ჳनसि᭠धषु अनुलोमा-ᮧितलोमा᭠वᭃरस᭠धयः, ᮧाि᳣᳥-ᭃैᮧ-पदवृिᱫ-उद ्ᮕाह-भु᳜ः-
अिभिनिहता᳒ाः ᭭वरस᭠धयः, ᮧकृितभावः) 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

ऋ᭏वदेᮧाितशा᭎यम ्– ᭭वरपटलं वᳰैदक᳞ाकरᲱ 
(᭭वराणां सं᭎या, ᭭वराᭃरयोधᭅमᭅधᳶमᭅस᭥ब᭠धः, उदाᱫाᳰद-᭭वराणां सि᭠धः, संिहतायां ᮧचय᭭वरः, ᭭वरोᲬारणे दोषाः, 

क᭥पिवधानम् इ᭜याᳰद सूᮢाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 िनᱧᲦम ्(दगुाᭅचायᭅभा᭬यसिहतम)् 
 िनᱧᲦम-् डॉ. उमाश᭑करशमाᭅ ऋिषः 
 िनᱧᲦम-् डॉ. किपलदेव ि᳇वदेी 
 िनघ᭛टु एव ंिनᱧᲦ- ल᭯मण᭭वᱧप 
 िनᱧᲦमीमांसा- िशवनारायणशाᳫी 
 वᳰैदक ᳞ाकरण- डॉ. रामगोपाल 
 वᳰैदक ᳞ाकरण- डॉ. उमेशच᭠ᮤ पा᭛डेय 
 ऋ᭏वदेᮧाितशा᭎यम-् ᮧो. वीरे᭠ᮤकुमार वमाᭅ 
 ऋ᭏वदेᮧाितशा᭎यम-् ᮧो. वी. वी. चौबे 
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ELECTIVE COURSE 
SANAEL-301A 

ᮩाᳬण ंमीमासंा च 
(Brahmanam Mimamsa Cha) 

Objectives 
The course is intended to be an exposition of the Indian traditions of the Vedic interpretation. It introduces thoughts and functional 

application of mantras in Yaga. This course is to provide knowledge of the Vedic intellectual and cultural thoughts to the learners. Another 
objective is to signify the role of Mimansa shastra explain Vedic mantras with different parts of ritual in special context of Arthasangrah. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know about Vedic concept of Yaga. 
 Will be able to know comprehensive vision of Vedic Rishi through Brahmana. 
 Will be familiar with many important Mimansa terminologies.  

 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ऐतरेय ᮩाᳬणम ्- ᮧथमपञ्िचकायाः ᮧथमोऽ᭟यायः 

(ᮧथमािमᳲ᳥ ंिवधातुमᲨेᳶवᭅ᭬णो᳟ ᮧशंसा, इि᳥श᭣द᭭य िनवᭅचनाᳰदकम,् दीिᭃत᭭य गभᭅसा᭥य᭜वने सं᭭कायᭅ᭜वकथनम,् 
दीᭃणीये᳥ ौ ᮧथम᭭या᭔यभाग᭭य पुरोनुवा᭍या, ि᭭व᳥कृ᳒ागे गायᮢी᭒छ᭠द᭭कयोः या᭔यानुवा᭍ययोᳶवᭅधानम,् िवरा᭙छ᭠दसः 

पᲱवीयᭅ᭜वेन ᮧशसंा इ᭜यादीनां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

ᮧथमपिᲱकायाः ि᳇तीयोऽ᭟यायः 
(ᮧायणीयश᭣दाथᭅिनणᭅयः, ᮧायणीये᳥ ौ ᮧयाजाᱟतौ तेजो-ᮩᳬ-वचᭅस-काम᭭य ᮧागपवगᭅ᭜वम,् ᮧस᭑गतः सवᭅदेवतानां 

जाितिनᱨपणम्, प᭝यादीनां पᲱदेवतानां ᮓमेण संया᭔य,े शाखा᭠तरीय᭭यानुयाजवजᭅन᭭याश᭑का इ᭜यादीनां ᳞ा᭎या᭜मकं 
समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

ᮧथमपिᲱकायाः ततृीयोऽ᭟यायः 
(सोमᮓम᭭य ᳰदङ् िनᱨपणम्, पै᭬ यम᭠ᮢः-सोमᮧवहणीयानाम,् सोम᭭य शकटाद ्अवरोहणिविधः, आित᭝ये᳥ ःे िवधानं 

कालिनणᭅय᳟, ᮧैषम᭠ᮢः-अिᲨम᭠थनीयानाम,् आित᭝ये᳥ ौ आ᭔यभागयोः पुरोनुवा᭍या᳇यिविधः इ᭜यादीनां ᳞ा᭎या᭜मकं 
समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV)  

अथᭅसᮕंहः  
(म᭑गलाचरणम,् अथातो धमᭅिज᭄ासा, ᭭वा᭟यायोऽ᭟येत᳞ः, धमᭅलᭃणम,् भावनाच᭜ेयेतेषामशंानां ᳞ा᭎या᭜मकं 

समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

अथᭅसᮕंहः 
(िवधलेᭅᭃणम,् गुणादेᳶवᭅधानम,् िविश᳥िविधः, सोमेन यजेते᭜यᮢ लᭃणा, िवधेचᭅतुिवध᭜वम,् उ᭜पिᱫिविधः, याग᭭य ᱨप᳇य-ं
ᮤ᳞ं-दवेता च, िविनयोगिविधः, सहकारीिण ष᭗ᮧमाणािन, ᮰ुितᮧमाण ंभेदा᳟, िविनयो᭍ᮢी᮰ुितः भेदा᳟े᭜येतेषामंशानां 

᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् ) 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 अथᭅस᭑ᮕहः - ए.बी. गज᭠ेᮤगडकर 
 अथᭅस᭑ᮕहः - दयाश᭑करशाᳫी 
 अथᭅस᭑ᮕहः-काम᳡ेरनाथिम᮰ः 
 अथᭅस᭑ᮕहः- डॉ० राजे᳡रशाᳫी मुसलगांवकर 
 ऐतरेयᮩाᳬणम-्सायणभा᭬यसिहतम ्-सुधाकरमालवीयः 
 ऐतरेयᮩाᳬणम-्सुखᮧदावृिᱫसिहतम-् ष᭙गᱨुिश᭬यः 
 ऐतरेयᮩाᳬणएकअ᭟ययन- नाथूलालपाठक 
 ऐतरेयलोचनम-्ᮧो. म᭑गलदेवशाᳫी 
 आप᭭त᭥बीय ᮰ौतयागमीमांसा -डॉ ᮧयागनारायणिम᮰ः 
 धमᭅशाᳫ का इितहास- पी. वी. काणे- अनु. अजुᭅन चौबे का᭫यप 
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ELECTIVE COURSE  
अपᳯठतांशोऽनवुाद᳟ 

(Apathithanshonuvadascha) 
Code: SANAEL-301B 

Objectives 

The course intends to train the students in the art of Sanskrit essay writing and translation from other language to Sanskrit. The course 
will be taught with an aim to inculcate in the students the skill of Sanskrit Language which, in turn, will enhance their ability of writing good 
essay and translation in Sanskrit. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know the heiger techniques of translation into Sanskrit.  
 Know the application of case, compound, verb, adverb and other components in Sanskrit sentence. 
 Will know how to express their idea or thoughts in Sanskrit language.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

वेदिवषयमिधकृ᭜य सं᭭कृतेन िनब᭠धः 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

सं᭭कृतेन ᭭वशाᳫिवषयको लघुिनब᭠धः 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

अपᳯठतसं᭭कृतांश᭭य िह᭠᳒ाऽऽ᭑᭏लभाषयानुवादः 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

वेदिवषयकािभमताना ंसं᭭कृतेनाऽनुवादो 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

वेदाऽ᭟ययन᭭य ᮧासि᭑गकता 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᮧौढ़ रचना अनुवाद कौमदुी- डॉ. किपल देव ि᳇वदेी 
 बहृद ्अनुवाद चि᭠ᮤका - चᮓधर शमाᭅ नौᳯटयाल 
 सं᭭कृतिनब᭠धशतकम ्- डॉ. किपल देव ि᳇वदेी 
 ऋ᭏वदेभा᭬यभूिमका- सायण 
 वदेाथᭅ िवचार- सीतारामशाᳫी 
 ऋ᭏वदेाᳰदभा᭬यभूिमका- दयान᭠दसर᭭वती 
 वᳰैदक वाᲪय मᱶ िव᭄ान - राम᳡ेर दयाल गु᳙  
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ELECTIVE COURSE 
आर᭛यकोपिनषद᳟ 

(Aranyakopanishadashcha) 
Code: SANAEL-302A  

Objectives 
The course is intended to be an exposition of the Indian traditions of the Vedic interpretation. It introduces thoughts and functional 

application of mantras in Yaga. This course is to provide knowledge of the Vedic intellectual and cultural thoughts to the learners. Another 
objective is to signify the role of Aranyakas and Upanishads to know sprituallity. Upanishads lead us to practice of Omnipresent Atman. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know about Vedic concept of Yaga through Aranyakas.. 
 Will be able to know comprehensive vision of Vedic Rishi through Upanishads. 
 Will be familiar with many important Upanishads terminologies.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
(आर᭛यकसािह᭜य᭭य पᳯरचयः, शुनः शेपा᭎यानम्, ऐतरेय- आर᭛यक᭭य ᮧथमम् आर᭛यकम् यावत्,  

कौषीतᳰक-आर᭛यक᭭य च मलूपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्)  
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

ऐतरेयोपिनषदः ᮧथमोऽ᭟यायः  
(आ᭜मा ᮧकृित᳟, लोकः लोकपाल᳟, देवताना ंयो᭏य᭭थानम्, वृᭃः बीज᳟, अ᳖᭭य उ᭜पिᱫः ᭭वᱨप᳟,  

आ᭜मनः आधारः इ᭜या᳒ंशाना ं᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्)  
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
ईशोपिनषत ्स᭥पणूᭅम ्

(भगवतः सवᭅ᳞ापकता, कमᭅिविधः, अ᭄िन᭠दा, आ᭜मनः ᭭वᱨपम,् ᭄ानमागᭅः, कमᭅमागᭅः, कमᲃपासनयोः समᲬुयः त᭜फलᲱ, 
᳞Ღा᳞Ღोपासनयोः समᲬुयः त᭜फलᲱ, मरणो᭠मुख᭭य उपासक᭭य ᮧाथᭅना इ᭜या᳒ंशाना ं᳞ा᭎या᭜मक◌ं 

समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

केनोपिनषत ्(ᮧथम-ि᳇तीय-तृतीयख᭛डािन) 
(शाि᭠तपाठः, आ᭜मनः सरविनय᭠तृ᭜वम-्अ᭄ेय᭜वम्, अिनवᭅचनीय᭜वम्, ᮩᳬणः वागातीत᭜वम-्अनुपा᭭य᭜वम्, ᮩᳬणः 

अिनवᭅचनीयता, ᮩᳬणः अनुभूितः, यᭃोपा᭎यानम् इ᭜या᳒ंशानां समीᭃा᭜मकं ᳞ा᭎या᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

᳡तेा᳡तरोपिनषत ्ᮧथमि᳇तीया᭟याययोः  
(मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 Rigveda brahmanas:  the Aitareya and Kaushitaki of the Rigveda- A. B. Keith.  
 ऐतरेयᮩाᳬणम-्सायणभा᭬यसिहतम ्-सुधाकरमालवीयः 
 ऐतरेयᮩाᳬणम-्सुखᮧदावृिᱫसिहतम-् ष᭙गᱨुिश᭬यः 
 ऐतरेय ᮩाᳬण एक अ᭟ययन- नाथूलालपाठक 
 ऐतरेयलोचनम-्ᮧो. म᭑गलदेवशाᳫी 
 ईशाᳰद नौ उपिनषद-् गीताᮧेस गोरखपुर 
 आप᭭त᭥बीय ᮰ौतयागमीमांसा -डॉ ᮧयागनारायणिम᮰ः 
 धमᭅशाᳫ का इितहास - पी. वी. काणे- अनु. अजुᭅन चौबे का᭫यप 
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ELECTIVE COURSE  
का᭜यायन᮰ौतसूᮢ म ्

(Katyayanashrautasutram) 
Code: SANAEL-302B 

 
Objectives 

The course is intended to be an exposition of the Indian traditions of the Shrautayaga in reference of Darshpaurnamaseshti. It 
introduces functional application (Viniyoga) of mantras in Yaga. Another objective is to signify the role of Katyayana Shrauta sutram. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know about the tradition of Darshapaurnamasa Yaga. 
 Will be able to understand the importance of Vedic ritual and culture.  
 Will gain the knowledge to perform Yajna according to Shukla Yajurveda. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

का᭜यायन᮰ौतसूᮢ म-् ि᳇तीयोऽ᭟यायः 01-04 कि᭛डका, ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

का᭜यायन᮰ौतसूᮢ म-् ि᳇तीयोऽ᭟यायः 05-08 कि᭛डका, ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

का᭜यायन᮰ौतसूᮢ म-् ततृीयोऽ᭟यायः 01-04 कि᭛डका, ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

का᭜यायन᮰ौतसूᮢ म-् ततृीयोऽ᭟यायः 05-08 कि᭛डका, ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

का᭜यायन᮰ौतसूᮢ ᭭याऽधीताशंिवषयाणां समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 का᭜यायन᮰ौतसूᮢम ्- ककᭅभा᭬यसिहतम-् ᮧथमो भागः, स᭥पादकः - पᲵािभरामशाᳫी 
 देवयाि᭄कप᳍ित-देवयाि᭄क, चौख᭥भा सं᭭कृत सीरीज, वाराणसी 
 का᭜यायन᮰ौतसूᮢ- चौख᭥भा सं᭭कृत सं᭭थान, वाराणसी 
 ᮰ौतपदाथᭅिनवᭅचन- नाग᳡ेर शाᳫी 
 ᮰ौतयागमीमांसा- युिधि᳧र मीमांसक 
 आप᭭त᭥बीय ᮰ौतयागमीमांसा - डॉ. ᮧयागनारायणिम᮰ः 
 का᭜यायनय᭄प᳍ितिवमशᭅ - डॉ. मनोहर लाल ि᳇वदेी 
 य᭄त᭜वᮧकाश- प.ं ए. िच᳖᭭वामी शाᳫी  



28 
 

INTERNSHIP / FIELD WORK 
पु᭭ तकालयसवᱷᭃणम ्(Pustakalayasarvekshanam) 

Code: SANAIN-301 
Objectives 
Through this course, students will develop the skill of authentic writing by referring to reference texts and secondary sources from various 
subject areas found in the library. It will also provide instruction on observing and utilizing ancient manuscripts, palm leaves, and authentic texts 
preserved in libraries, particularly in Sanskrit. 

Outcomes 

After completion of the course the students will achieve these following consequences.   

 Skill Development: The course aims to enhance students' ability to produce original and reliable written work. 
 Resource Utilization: Students will learn to effectively use reference materials and secondary sources available in the library. 
 Focus on Sanskrit Texts: The course will specifically concentrate on Sanskrit texts, including ancient manuscripts and palm leaf 

manuscripts. 
 Practical Application: Students will be taught how to locate, examine, and make use of these valuable resources. 
 Essentially, the course seeks to equip students with the tools and knowledge necessary to conduct in-depth research using traditional 

and historical textual resources, with a special emphasis on Sanskrit literature. 

ᮧाᱨप/ Format 

1. शीषᭅकपृ᳧ म् / Title Page 

2. भिूमका/ Introduction 

3. उ᳎े᭫यम् / Objectives 

4. िवषयसचूी / Content 

5. ᮧितवदेनम् / Report 

6. उपसहंारः / Conclusion 

7. िचᮢािण / Pictures 

8. स᭠दभᭅः / References 
 

िनदᱷशः/ Instructions 

ᮧितवदेन᭭य भाषा : सं᭭कृतम्/ िह᭠दी/ English 

श᭣दसीमा : ९,००० – १२,००० श᭣दाः 

वणᭅिव᭠यासः / Font : सं᭭कृत/िह᭠दी के िलये Arial Unicode MS, English  के िलये Times New Roman 

वणᭅिव᭠यास᭭य आकारः / Font Size : Arial Unicode MS के िलये (14), Times New Roman के िलये (12) 

पादᳯट᭡प᭛याः आकारः / Footnote Size : Arial Unicode MS के िलये (12), Times New Roman के िलये (10) 

पᮢ᭭याकारः / Paper size: A4 
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ततृीय ंष᭛माससᮢम ्(THIRD SEMESTER) 
Group – B (सािह᭜यवगᭅः) 

CORE COURSE  
का᳞ाल᭑कारशाᳫम ् 

(Kavyalankarshastram) 
Code: SANBCC-301 

 
Objectives 

The course intends to familiarize the learners with the theory of rasa or aesthetic relish. Dhvanyaloka, Vyaktiviveka and Alamkara-
Sarvasva are the most valuable works amongst the Sanskrit poetics tradition. It talks about the idea of dhvani, Alankara or suggestion to be the 
most important gist in the expression of poetry. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will have acquired an in-depth knowledge of the theories of Rasa and Dhvani.  
 Will be able to understand and explain the prescribed text and terms therein.  
 Will be successful in applying this knowledge for critical analysis in the light of suggestive meanings in drama and poetry. 
 Will be able to appreciate and enjoy the expressions of poetry.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
᭟व᭠यालोकः (लोचनसिहतः) ᮧथमो᳒ोत᭭य ᮧथमकाᳯरकातः एकादशकाᳯरकापयᭅ᭠त◌ं ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

(म᭑ग लाचरणम,् अभाववाᳰदनां मतख᭛डनम्, ᮧतीयमानाथᭅः, ᭟विनलᭃणम)् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

᳞िᲦिववकेः – ᮧथमिवमशᭅ᭭य ᮧथमकाᳯरकातः ᳇ाᳲवंशितकाᳯरका ंयावत् ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(म᭑गलाचरणम,् ᮕ᭠धरचना ᮧयोजनम,् ᭟विनलᭃणख᭛डनम)् 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

अल᭑कारसवᭅसव्म ्(ᮧथमसूᮢतः ष᳧सूᮢपयᭅ᭠तम्) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(पौनᱧ᭍᭜य᭭य ᮧकाराः, पुनᱧᲦवदाभासम,् छेकानुᮧासः, व᭜ृयनुᮧासः) 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

अल᭑कारसवᭅसव्म ्(स᳙मसूᮢ तः ᳇ादशसूᮢपयᭅ᭠तम्) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(यमकम्, श᭣दाथᭅपौनᱧ᭍᭜यम्, लाटानुᮧासः, िचᮢाल᭑कारः, उपमा) 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

अल᭑कारसवᭅसव्म ्(ᮢयोदशसूᮢतः अ᳥ाद शसूᮢ पयᭅ᭠तम्) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(अन᭠वयः, उपमयेोपमा, ᭭मरणम्, ᱨपकम,् पᳯरणामः, स᭠देहः) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᳞िᲦिववेकः - मिहमभᲵः- डॉ. रेवाᮧसाद ि᳇वदेी 
 ᳞िᲦिववेकः - मिहमभᲵः (ᮧथमिवमशᭅः) - डॉ. िवभारानी दबेु 
 ᭟व᭠यालोकः (लोचनयᲦुः) - आन᭠दवधᭅनः - डॉ. जग᳖ाथपाठकः 
 ᭟व᭠यालोकः (ᮧथमो᳒ोतः) - डॉ. रामसागर िᮢपाठी 
 ᭟व᭠यालोकः - आचायᭅ िव᳡े᳡रः 
 अल᭑कारसवᭅ᭭वम ्-ᱧ᭦यक- डॉ. रेवाᮧसाद ि᳇वदेी 
 िह᭭ᮝी आफ सं᭭कृत पोयᳯट᭍स- एस. के.ड.े 
 िह᭭ᮝी आफ सं᭭कृत पोयᳯट᭍स- पी. वी. काणे 
 भारतीय सािह᭜यशाᳫ - प.ं बलदेव उपा᭟याय 
 अल᭑कारमीमांसा - डॉ. रामच᭠ᮤ ि᳇वेदी 
 मिहमभᲵ - डॉ. ᮯजमोहन चतुवᱷदी 
 सं᭭कृत का᳞शाᳫ को मिहमभᲵ के देयांश का म᭨ूया᭑कन - डॉ. ᮰ीमती ᭄ानदवेी᮰ीवा᭭तव 
 आन᭠दवधᭅन -डॉ. रेवाᮧसाद ि᳇वदेी 
 ᭟विनगाथापिᲱका- ᮧो. बजृेशकुमारशु᭍ल 
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CORE COURSE  
नाᲷतᱬविवमशᭅः  

(Natyatattvavimarshah) 
Code: SANBCC-302 

 
Objectives 

The purpose of this course is to introduce the learners various components like plot, actor and Rasa of dramaturgical criticism.  

Outcomes 

Upon Successful completion of this course students 

 Will gain the ability to explaining and critically analyzing of the prescribed texts in the light of commentator Dhanika. 
 Will be able to know the depth knowledge about of various terminology i.e.plot, actor and rasa, etc. for criticism a dramatic 

composition.  
 Will be able to understand the comparative study between two dramas Venisamhar and Ratnavali. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
दशᱨपकम ्सावलोकम ् 

(ᮧथमᮧकाशः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(म᭑गलाचरणम,् नाᲷलᭃणम,् ᱨपकलᭃणम्, ᱨपकभेदाः, नृ᭜यलᭃणम,् व᭭तुभेदाः, पᲱ अथᭅᮧकृतयः, पᲱकायाᭅव᭭थाः) 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
दशᱨपकम ्सावलोकम ् 

(ᮧथमᮧकाशः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(पᲱस᭠धयः, स᭠᭟य᭑गाः) 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
दशᱨपकम ्सावलोकम ् 

(ᮧथमᮧकाशः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(पᲱ अथᲃपᭃेपकाः, नाᲷव᭭तुः, ᮧकाशम, ᭭वगतम,् अपवाᳯरतम्) 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
दशᱨपकम ्सावलोकम ् 

(ि᳇तीयᮧकाशः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(नायक भेदाः, नायकगुणाः, िवदषूकः, नायकगणुाः) 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
दशᱨपकम ्सावलोकम ् 

(ि᳇तीयᮧकाशः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(नाियकाभेदाः, नािमकानां सहािय᭠याः, नािभकानामल᭑काराः, वᱫृयः) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 दशᱨपकम् - धनᲳयः - आचायᭅ ᮰ीिनवासशाᳫी 
 दशᱨपकम् - धनᲳयः – ᮰ीकेशवरावमुसलगाँवकर 

 नाᲷशाᳫपयाᭅलोचन - ᮰ीकेशवरावमुसलगाँवकर 
 सं᭭कृतनाᲷसौरभ- जी. के. भᲵ 
 नाᲷशाᳫ (िह᭠दी अनुवाद-सिहत) - डॉ. बाबूलाल श᭍ुल 
 िह᭠दीनाᲷशाᳫ - डॉ. (᮰ीमती) सुधा र᭭तोगी 
 सं᭭कृतनाटक (कᳱथ) िह᭠दी अनुवाद - डॉ. उदयभान ᳲसंह 
 सं᭭कृत ᮟामाᳯट᭭ट - के. पी. कुलकणᱮ 
 दशᱨपकम्- (अवलोकटीकायुतम)् - धनᲳयः- डॉ. भोलाश᭑कर᳞ासः 
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CORE COURSE  
नाᲷसािह᭜यम ्

(Natyasahityam) 
Code: SANBCC-303 

 
Objectives 

The purpose of this course is Comparative study between two dramas Venisamhar and Ratnavali which intends to familiarize the 
students with the important theoretical contributions of the famous Poets. 

Outcomes 

Upon Successful completion of this course students 

 Will gain the ability to explaining and critically analyzing of the prescribed texts in the light of Bhattanarayan.. 
 Will be able to know the depth knowledge about of various terminology i.e.plot, actor and rasa, etc. for criticism a dramatic 

composition.  
 Will be able to understand the comparative study between two dramas Venisamhara and Ratnavali. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
वेणीसहंारम ्( 1-3 अ᭑का:)  

᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
वेणीसहंारम ्( 3-6 अ᭑का:)  

᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
र᳀ावल◌ी (1-2 अ᭑कौ)  
᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
र᳀ावल◌ी (3-4 अ᭑कौ)  
᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

उपयुᭅᲦनाटकयोः नाᲷशाᳫदृ᭬ Ჷा समीᭃणम् 
(कथाव᭭तु, पाᮢाणां चᳯरᮢिचᮢणम,् नाᲷस᭠धयः, रससयंोजनम्) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 दशᱨपकम् (अवलोकसिहतम)्- धनᲳयः - आचायᭅ᮰ीिनवासशाᳫी 
 सं᭭कृतनाᲷसौरभ - जी. के. भᲵ 
 नाᲷशाᳫ (िह᭠दी अनुवाद सिहत)- डॉ. बाबूलाल श᭍ुल 

 नाᲷशाᳫपयाᭅलोचनम् – ᮰ीकेशवरावमुसलगाँवकर 

 सं᭭कृतनाᲷमीमांसा – केशवराव मुसलगाँवकर 

 िह᭠दीनाᲷशाᳫ- डॉ. (᮰ीमती) सुधा र᭭तोगी 
 सं᭭कृतनाटक (कᳱथ) िह᭠दी अनुवाद- डॉ. उदयभान ᳲसंह 
 सं᭭कृत ᮟामाᳯट᭭ट- के. पी. कुलकणᱮ 
 दशᱨपकम्- (अवलोकटीकायुतम)् - धनᲳयः- डॉ. भोलाश᭑कर᳞ासः 
 सं᭭कृतनाटक (कᳱथ) िह᭠दी अनुवाद - डॉ. उदयभान ᳲसंह 
 सं᭭कृत ᮟामाᳯट᭭ट - के. पी. कुलकणᱮ 
 वणेीसंहारनाटकम-् भᲵनारायणः- प.ं परम᳡ेरदीनपा᭛डेयः 
 र᳀ावलीनाᳯटका - हषᭅ - प.ं परमे᳡रदीनपा᭛डेयः 
 र᳀ावलीनाᳯटका- डॉ० राजे᳡रशाᳫी मुसलगांवकर 
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ELECTIVE COURSE  
रसिस᳍ा᭠तो भारतीयसौ᭠दयᭅशाᳫᲱ 

(Rasasiddhanto Bharatiya Saundaryasastrancha) 
Code: SANBEL-301A 

 
Objectives 

The purpose of this course is to introduce the multi-facetedness of Indian dramaturgy through the reading of the Rasa theory from 
Natyashastra with the commentary of Abhinavagupta i.e.AbhinavaBharati. 

Outcomes 

After completion of this course the students 

 Will form a basic understanding the discussions on Rasa sutra by Bhattalollatta, SriShankuka, Bhattanayaka and Abhinavagupta.  
 Will have acquired an in-depth knowledge of the theories of Rasa.  
 Will be able to understand and explain the prescribed text and the terms therein.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
अिभनवभारती (रससूᮢ᳞ा᭎या) भᲵलो᭨लट᭭य रसिस᳍ा᭠त᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययन ं

समीᭃणᲱ 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
अिभनवभारती (रससूᮢ᳞ा᭎या) श᭑कुक᭭य रसिस᳍ा᭠त᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनं  

समीᭃणᲱ 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
अिभनवभारती (रससूᮢ᳞ा᭎या) भᲵनायक᭭य रसिस᳍ा᭠त᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययन ं

समीᭃणᲱ 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
अिभनवगु᳙ ᭭य रसिस᳍ा᭠त᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनं समीᭃणᲱ 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
भारतीयसौ᭠दयᭅशाᳫम ्

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᭭वत᭠ᮢकलाशाᳫ (ᮧथम भाग, भारतीय)- डॉ. के. सी. पा᭛डेय 
 कला िववेचन- डॉ. कुमार िवमल 
 अिभनव रसिस᳍ा᭠त (अिभनवभारती)- डॉ. दशरथ ि᳇वदेी 
 सौ᭠दयᭅशाᳫ - ममता चतुवᱷदी 
 भारतीयका᳞िस᳍ा᭠त - डॉ. नग᭠ेᮤ 
 सौ᭠दयᭅशाᳫ के नव आयाम- डॉ० स᭠तᮧकाश ितवारी 
 का᳞त᭜वमीमांसा - जयम᭠त िम᮰ 
 Western Aesthetics - Dr. K. C. Pandey 
 Principles of Literary Criticism - I. A. Richard 
 Aesthetics - B. Croce 
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ELECTIVE COURSE  
अपᳯठतांशोऽनवुाद᳟ 

(Apathithanshonuvadascha) 
Code: SANBEL-301B 

 
Objectives 

The course intends to train the students in the art of Sanskrit essay writing and translation from other language to Sanskrit. The course 
will be taught with an aim to inculcate in the students the skill of Sanskrit Language which, in turn, will enhance their ability of writing good 
essay and translation in Sanskrit. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know the techniques of translation into Sanskrit  
 Know the application of case, compound, verb, adverb and other components in Sanskrit sentence.  
 Will know how to express their idea or thoughts in Sanskrit language.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

सािह᭜यिवषयमिधकृ᭜य सं᭭कृतेन िनब᭠धः 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

सं᭭कृतेन ᭭वशाᳫिवषयको लघुिनब᭠धः 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

अपᳯठतसं᭭कृतांश᭭य िह᭠᳒ाऽऽ᭑᭏लभाषया वाऽनुवादः 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

सािह᭜यिवषयकािभमताना ंसं᭭ कृतेनाऽनुवादः 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

सािह᭜या᭟ययन᭭य ᮧासि᭑गकता उपयोिगता च 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᮧौढ़ रचना अनुवाद कौमदुी - डॉ. किपलदेव ि᳇वदेी 
 बहृद-्अनुवाद-चि᭠ᮤका - चᮓधर नौᳯटयाल 'हंस' शाᳫी 
 सं᭭कृतिनब᭠धशतकम ्- डॉ. किपलदेव ि᳇वदेी 
 सािह᭜यशाᳫीयो िनब᭠ध: - वदे᳞ासशु᭍लः 
 सं᭭कृतिनब᭠धावली - डॉ. रामजी उपा᭟यायः 
 अल᭑कारसारः - ᮧो. बजृेशकुमारश᭍ुलः 
 अल᭑कारमᲳरी - ᮧो. बजृेशकुमारशु᭍लः 
 तदेव गगनं सैव धरा - डॉ. सीतानाथ आचायᭅ शाᳫी 
 का ᭜व ंशुभे - ᮧो. सीतानाथ आचायᭅ शाᳫी 
 रयीशः - ᮧो. रामकरण शमाᭅ 
 सुरगवी समालोचिनका - ᮧो. बजृेशकुमारश᭍ुलः 
 वाᲪयी शेमुषी - ᮧो. बजृेशकुमारशु᭍लः 
 ᮰ुितमᲳरी - ᮧो. बजृेशकुमारशु᭍लः 
 गᲳुनमᲳरीम ्- ᮧो. बजृेशकुमारश᭍ुलः 
 वᮚमिणः - ᮧो. रामसुमेरयादवः 
 कबीरवचनामृतम-् ᮧो. रामसुमेरयादवः 
 इि᭠दरासौरभम्- ᮧो. रामसुमेरयादवः 
 जय᭠तभᲵकृत आगमड᭥बर के का᳞शाᳫीय आयाम - डॉ. ᮧयागनारायण िम᮰ 
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ELECTIVE COURSE  
पा᳟ा᭜यसौ᭠दयᭅशाᳫम ्

(Pashchatyasaundaryashastram) 
Code: SANBEL-302A 

 
Objectives 

The objective of the course is to intend the learners’ difference between the Indian Aesthetics and western aesthetics. It also helps the 
readers to know the chronological developments of western aesthetics. 

Outcomes 

After completion of this course the students 

 Will know the views of western aesthetician’s viz. Kant, Hegel, Plato and Aristotle.  
 Will be able to understand the difference between Indian Aesthetics and western aesthetics.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

पा᳟ा᭜यसौ᭠दयᭅशाᳫ᭭यो᳊वो िवकास᳟ 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

पा᳟ा᭜यसौ᭠दयᭅशाᳫ᭭य ᮧारि᭥भक-म᭟य-पुनᱧ᭜थान-नवशाᳫीय-पर᭥पराः 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

अनुभववादी-बुि᳍वादी-सौ᭠दयᭅशाᳫम् 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

पा᳟ा᭜यसौ᭠दयᭅशाᳫेऽिभ᳞Ჳनावादः, भौितकवादो मा᭍सᭅवाद᳟ 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

मनोवै᭄ािनकं कला᭜मकᲱ सौ᭠दयᭅशाᳫम् 

 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᭭वत᭠ᮢकलाशाᳫ (भाग-दो पा᳟ा᭜य) - डॉ. काि᭠तच᭠ᮤ पा᭛डेय 
 सौ᭠दयᭅशाᳫ - डॉ. ममता चतुवᱷदी 
 कलािववेचन - डॉ. कुमार िवमल 
 सािह᭜यशाᳫ - डॉ. नग᭠ेᮤ 
 सौ᭠दयᭅशाᳫ के नव आयाम- डॉ० स᭠तᮧकाश ितवारी 
 Western Aesthetics - Dr. K. C. Pandey 
 Aesthetics - B. Croce 
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ELECTIVE COURSE  
ऐितहािसकमहाका᳞म् अिभलखेा᳟ 

(Aitihasikamahakavyam Abhilekhash) 
Code: SANBEL-302B 

 
Objectives 

The objective of this course is to introduce the students to historical, cultural, religious, social and literary significance of the 
inscriptions of the Gupta period and Post Gupta period. A special attention is to be given to the mastering of the ancient scripts. 

Outcomes 

After the completion of this course the students will 

 Know the historical importance of VikramankaDeva Charitama of Billhana and Harshacharitam of Banabhatta. 
 Be aware of the social, religious, administrative and political conditions of the time of the reign of Gupta kings. 
 Be thoroughly able to decipher, understand and interpret all the facts available regarding Rudradaman Period. 
 Be well grounded for perusing the advance learning in the field of archaeology. 
 Acquire the knowledge of the features of ancient Scripts. 
 Be thoroughly skilled for explanation and transliteration of the inscriptions. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

हषᭅचᳯरतम ्- (ᮧथमो᭒छवासः)   

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

िवᮓमा᭑कदवेचᳯरतम ्(ᮧथमसगᭅः)- (ᮧार᭥भतः षि᳥प᳒पयᭅ᭠तम्)  

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

उपयुᭅᲦᮕ᭠थ᳇य᭭य समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

अिभलेखस᭑ᮕहः (ᱧᮤदा᳜ो िगᳯरनार-अिभलेखः, ᭭क᭠दगु᳙ ᭭य जूनागढ़िशलािभलेख᳟) 

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

अिभलेखस᭑ᮕह᭭य समीᭃा᭜मकम᭟ययनम्,अिभलेखानां पᳯरचय᳟ 

 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 िवᮓमा᭑कदेवचᳯरतम ्Vol. I, II तथा III (B.H.U. Publications) 
 िवᮓमा᭑कदेवचᳯरतम ्िव᭨हण (ᮧथमसगᭅः)- प.ं हरगोिव᭠द शाᳫी 
 गु᳙ कालीन अिभलेख- वासुदेव उपा᭟याय 
 ᮧाचीन भारतीय अिभलेख स᭑ᮕह- ᮰ीराम गोयल 
 हषᭅचᳯरतम ्- बाणभᲵ- आचायᭅ जग᳖ाथ पाठक 
 हषᭅचᳯरतम-् डॉ० राजे᳡रशाᳫी मुसलगांवकर 
 अिभलेखमाला- झा ब᭠ध ु
 सेले᭍टेड इि᭠सᳰᮓ᭡श᭠स, भाग-1- डी. सी. सरकार 
 History of Sanskrit Literature - A. B. Keith 
 History of Sanskrit Literature-Classical Period - S. K. Day and S. N. Das Gupta  
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INTERNSHIP / FIELD WORK 
पु᭭ तकालयसवᱷᭃणम ्(Pustakalayasarvekshanam) 

Code: SANBIN-301 
Objectives 
Through this course, students will develop the skill of authentic writing by referring to reference texts and secondary sources from various 
subject areas found in the library. It will also provide instruction on observing and utilizing ancient manuscripts, palm leaves, and authentic texts 
preserved in libraries, particularly in Sanskrit. 

Outcomes 

After completion of the course the students will achieve these following consequences.   

 Skill Development: The course aims to enhance students' ability to produce original and reliable written work. 
 Resource Utilization: Students will learn to effectively use reference materials and secondary sources available in the library. 
 Focus on Sanskrit Texts: The course will specifically concentrate on Sanskrit texts, including ancient manuscripts and palm leaf 

manuscripts. 
 Practical Application: Students will be taught how to locate, examine, and make use of these valuable resources. 
 Essentially, the course seeks to equip students with the tools and knowledge necessary to conduct in-depth research using traditional 

and historical textual resources, with a special emphasis on Sanskrit literature. 

 

ᮧाᱨप/ Format 

1. शीषᭅकपृ᳧ म् / Title Page 

2. भिूमका/ Introduction 

3. उ᳎े᭫यम् / Objectives 

4. िवषयसचूी / Content 

5. ᮧितवदेनम् / Report 

6. उपसहंारः / Conclusion 

7. िचᮢािण / Pictures 

8. स᭠दभᭅः / References 
 

िनदᱷशः/ Instructions 

ᮧितवदेन᭭य भाषा : सं᭭कृतम्/ िह᭠दी/ English 

श᭣दसीमा : ९,००० – १२,००० श᭣दाः 

वणᭅिव᭠यासः / Font : सं᭭कृत/िह᭠दी के िलये Arial Unicode MS, English  के िलये Times New Roman 

वणᭅिव᭠यास᭭य आकारः / Font Size : Arial Unicode MS के िलये (14), Times New Roman के िलये (12) 

पादᳯट᭡प᭛याः आकारः / Footnote Size : Arial Unicode MS के िलये (12), Times New Roman के िलये (10) 

पᮢ᭭याकारः / Paper size: A4 
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ततृीय◌ ंष᭛माससᮢम ्(THIRD SEMESTER) 
Group – C (दशᭅनवगᭅः) 

CORE COURSE  
᭠यायशाᳫम ्(Nyayashastram) 

Code: SANCCC-301 
Objectives 

The objective of this course is to bring the deep knowledge of Nyaya Philosophy by reading and understanding of 
Nyayasiddhantamuktawali and Nyayabindu. By reading of these philosophical books the important object of this course is to develop the 
capacity of analysing the facts in specific light of Nyaya principles. 

Outcomes  

After completion of the course the students 

 Will be able to understand the Nyaya traditions with Baudh Nyaya.  
 Will be able to analyse and explain the principles and theories of Nyaya Philosophy.  
 Will be able to explore the important factors of Baudh Nyaya tradition in specific reference to Nyayabindu. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
िस᳍ा᭠तमᲦुावली (ᮧ᭜यᭃख᭛ड᭭य ᮧथमकाᳯरकात◌ः ᮢयोदशकाᳯरका ंयावत्)  

म᭑गलवाद◌ः ई᳡राि᭭त᭜ववादः, पदाथᭅिवभागः, ᮤ᳞िवभागः, गुणिवभागः, कमᭅिवभागः, सामा᭠यपदाथᭅः, िवशेषपदाथᭅः, 
समवायपदाथᭅः, अभावपदाथᭅः इ᭜येवमादीनां िवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्  

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

िस᳍ा᭠तमᲦुावली (ᮧ᭜यᭃख᭛ड᭭य चतुदᭅशकाᳯरकात◌ः ᳇ाᳲवंशितकाᳯरका ंयावत्)  
कारण᭭वᱨपम,् कारणᮧभेदः, अ᭠यथािस᳍᭭वᱨपम ्इ᭜येवमादीनां िवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम ्

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

िस᳍ा᭠तमᲦुावली (ᮧ᭜यᭃख᭛ड᭭य ᮢयोᳲवंशितकाᳯरकात◌ः चतुᳲᳫंश᭜काᳯरका ंयावत्)  
ᮤ᳞सामा᭠यसाध᭥यᭅम्, ᮤ᳞िवशषेसाध᭥यᭅम्, सामा᭠यगुणः, िवशषेगुणः, ᮤ᳞िवशषेवᳶतᭅगुणः इ᭜येवमादीनां िवषयाणां 

᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
᭠यायिब᭠दःु (ᮧ᭜यᭃख᭛ड᭭य ᮧथमसूᮢा᭜पᲱमसूᮢपयᭅ᭠तम्)  

स᭥य᭏᭄ान᭭वᱨपम,् स᭥य᭏᭄ानाᳰदवा᭍य᭭य ᳞ा᭎या, स᭥य᭏᭄ान᭭य भेदाः, ᮧ᭜यᭃ᭭य लᭃणम,् क᭨पनायाः 
᭭वᱨपिम᭜येवमादीनां िवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

᭠यायिब᭠दःु (ᮧ᭜यᭃख᭛ड᭭य ष᳧सूᮢादेकादशसूᮢपयᭅ᭠तम्)  
᮪ा᭠तेः ᭭वᱨपम,् ᮧ᭜यᭃ᭭य भेदा इ᭜येवमादीनां िवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᭠यायिस᳍ा᭠तमᲦुावली- ᳞ा᭎याकार- धमᱷ᭠ᮤनाथ शाᳫी 
 ᭠यायिस᳍ा᭠तमᲦुावली- िव᳡नाथतकᭅ पᲱानन टीकाकार- ᮰ीगजाननशाᳫी मसुलगाँवकर 
 ᭠यायिब᭠दःु ᳞ा᭎याकार:- ᮰ीिनवास शाᳫी 
 पदाथᭅशाᳫ (भाग-1) - प.ं आन᭠द झा 
 भारतीयदशᭅन - डॉ. उमेश िम᮰ 
 Nyaya Theory of Knowledge - S. C. Chatterjee 
 Outlines of Indian Philosophy- Hiriyanna 
 A Critic of Indian Realism - D. N. Shastri 
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CORE COURSE  
पवूᭅमीमासंा-उᱫरमीमासंा च 

(Poorvamimamsottarmimamsa cha) 
Code: SANCCC-302 

 
Objectives 

The objective of this course is to bring in light the rich tradition of Poorvamimamsa and Uttarmimamsa in form of Vedanta 
Philosophy. By reading the text Arthasangrah, Bramhasutra-shankarbhashhyam and Vedantaparibhasha, a perfect theory of Poorvamimamsa and 
poorvottarmimamsa will have to be gained by this course. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to make the proper interpretation of the Mimamsa and Vedanta aspects.  
 Will be able to understand the logic of different activities useful to Yaga and Indian rituals.  
 Will be able to practice to ignore the sense enjoyment by realising the existence of soul and divine empowerment. 

 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
अथᭅस᭑ᮕहः (आᳰदत◌ः आथᱮभावनायाः अंशᮢयम् यावत्) 

(धमᭅ᭭वᱨपिवचारः, भावनािवचारः, शा᭣दीभावनालᭃणम्, आथᱮभावनालᭃणम,् आथᱮभावनायाः  
अंशᮢयम् इ᭜येवमादीनां िवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

अथᭅस᭑ᮕहः (वेदलᭃणादार᭤य िवधेः ᮰ु᭜याᳰदष᭗ᮧमाणम् यावत्) 
(वेदलᭃणिवचारः, िविधमीमांसा, िवधेः चातुᳶवᭅ᭟यम्, उ᭜पिᱫिविधः, िविनयोगिविधः, िवधेः  
᮰ु᭜याᳰदᮧमाणष᭗किवचारः इ᭜येवमादीनां िवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
ᮩᳬसूᮢ शारीरकभा᭬यम ् 

('अथातो ᮩᳬिज᭄ासा', 'ज᭠मा᳒᭭य यतः' इित सूᮢ᳇य᭭य शारीरकभा᭬यमिधकृ᭜य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
वेदा᭠तपᳯरभाषा (ᮧ᭜यᭃपᳯर᭒छेदः) 

(ᮧमाण᭭य ᭭वᱨपं ᮧभेद᳟, ᮧमायाः ᭭वᱨपं त᭜ᮧभेद᳟, ᮧ᭜यᭃᮧमाण ंत᭜ᮧभेद᳟, ᭄ि᳙गतᮧ᭜यᭃ᭭वᱨपं 
िवषयगतᮧ᭜यᭃ᭭वᱨपम ्इ᭜याᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
वेदा᭠तपᳯरभाषा (अनमुानपᳯर᭒छेदः) 

(अनुमान᭭वᱨपम,् अनुमानᮧभेदः, िम᭝या᭜व᭭य लᭃणम,् िम᭝या᭜वे अनुमानं ᮧमाणᲱे᭜याᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं 
समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 वदेा᭠तपᳯरभाषा-प.ं आन᭠द झा (᳞ा᭎याकार) 
 अथᭅस᭑ᮕहः-ए.बी. गज᭠ेᮤगडकर 
 अथᭅस᭑ᮕहः -डॉ. वाच᭭पित उपा᭟याय 
 अथᭅस᭑ᮕहः-डॉ. काम᳡ेरनाथिम᮰ 
 अथᭅस᭑ᮕहः-डॉ.दयाश᭑करशाᳫी 
 ᮩᳬसूᮢ-चतुःसूᮢी-आचायᭅिव᳡े᳡र 
 ᮩᳬसूᮢ-चतुःसूᮢी-डॉ. काम᳡ेरनाथिम᮰ 
 Vedantic Epistemology - G. R. Malkani 
 Philosophy of Advaita - T. M. P. Mahadevan 
 Outlines of Indian Philosophy -Hiriyanna 
 Lectures on Vedanta- Dr. Ganga Nath Jha 
 Purvamimamsa in its Sources - Dr. Ganga Nath Jha 
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CORE COURSE  
पातᲳलयोगदशᭅनम ्

(Patanjalayogadarshanam) 
Code: SANCCC-303 

Objectives 

Yoga is the most important and contextual scientific philosophy in present context. Acharya Patanjali has composed Yogasutram to 
produce and stablish fandamental of Yoga Philosophy. The object of this COURSE is to bring in light the principles and theory of Yoga by 
exploring the facts. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to bring in practice the principles and elements of Yoga.  
 Will be able to bring in light and let the society to know the practical and academic Important of Meditations and Yogaasana. 
 Will be able to compare the facts between concepts of Modern and Ancient Yoga in scientific way. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

पातᲳलयोगसूᮢ म ्- ᮧथमसूᮢ तः पᲱदशसूᮢं यावत् 

(ᳰᮓयायोग᭭य ᭍लेश᭭य च ᭭वᱨपं ᮧभेदः त᭜ᮧयोजनं चे᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

पातᲳलयोगसूᮢ म ्- षोडशसूᮢ तः षᳲ᭙वशंितसूᮢं यावत् 

(हये-त᳍ते-ुहान-त᳍तेूनां ᭭वᱨपं ᮧयोजनं  चे᭜येवमादीनां िवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

पातᲳलयोगसूᮢ म ्- स᳙ᳲवंशितसूᮢतः अ᳥ाᳲवंशितसूᮢ ं यावत् 

(योिगनः ᮧ᭄ायाः ᭭वᱨपम्, ᮧभेदः, त᭜ᮧयोजनं चे᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

पातᲳलयोगसूᮢ म ्- ऊनᳲᮢंश᭜सूᮢतः ऊनच᭜वाᳳरंश᭜सूᮢं यावत् 

(यम᭭य योगा᭑ग᭭य ᭭वᱨपः, ᮧभेदः, त᭜ᮧयोजनं चे᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

पातᲳलयोगसूᮢ म ्- च᭜वाᳳरंश᭜सूᮢतः पᲱपᲱाश᭜सूᮢं यावत् 

(िनयम᭭य, आसन᭭य, ᮧाणायाम᭭य, ᮧ᭜याहार᭭य, धारणायाः, समाधे᳟  

᭭वᱨप-ᮧभेद-ᮧयोजनानां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 पातᲳलयोगसूᮢम-् ᳞ासभा᭬यसिहतम् - ᮧो. सुरेशच᭠ᮤ ᮰ीवा᭭तव 
 सवᭅदशᭅनस᭑ᮕहः - माधवाचायᭅ-उमाश᭑कर शमाᭅ ऋिष 
 योगिस᳍ा᭠त एव ंसाधना- डॉ. हᳯरकृ᭬णशाᳫी दातार 
 भारतीयदशᭅन का इितहास (पाँच भाग) - एस् एन् दास गु᳙ ा 
 भारतीयदशᭅन - डॉ. राधाकृ᭬णन ्
 पातᲳलयोगᮧदीप - गीताᮧेस, गोरखपुर 
 The Foundations of Contemporary Yoga - Prof. R. H. Singh 
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ELECTIVE COURSE  
िविश᳥ा᳇तैदशᭅनम ्

(Vishistadvaitadarshanam) 
Code: SANCEL-301A 

 
Objectives 

The objective of this course is to achieve real knowledge of God in the glorious form of Vishnu. By reading Shribhashyam of 
Ramanuja it is also the objective of this course is to realise the supreme authority of Vishnu. By reading of Shrivachanbhushanam it may be also 
obtained the tradition and power of prayer. The Vishistaadvaita Philosophy is the specific school of Advaita Vedanta stablish by Vaishnav 
Acharyas. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to know the unique existence of Vishnu in Advaita philosophy.  
 Will be able to know the different principles and theories of Vishishtaadvaitdarshan.  
 Will be able to analyse and stablish facts of Indian philosophy.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

᮰ीभा᭬यम ्(1.1.1)- म᭑गल᳣ोकादार᭤य महापूवᭅपᭃ◌ोपसंहारं यावत्  

(‘अथातो ᮩᳬिज᭄ासा’, अ᭟ययनिव᭟यथᭅः, साधनचतु᳥ यम्, अ᳇तैसममतं िम᭝या᭜वम्, अख᭛डाथᭅबोधः, अनुभूितिन᭜यता 
इ᭜येवमाᳰदमहापूवᭅपᭃ᭭य ᳞ा᭎याना᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

᮰ीवचनभषूणम ्- ᮧथमसूᮢतः दशमसूᮢं यावत् –  

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम ्

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

᮰ीवचनभषूणम ्- एकादशसूᮢ त◌ः िव◌शंितसूᮢ◌ ंय◌ावत् –  

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

᮰ीवचनभषूणम ्– एकᳲवंशितसूᮢ त◌ः ᳲᮢंशत्सूᮢ◌ ंय◌ावत् –  

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

आलवाराणामाचायाᭅणा ंच चᳯरतालोचनम ्

(भूतयोगी-सरोयोगी-महायोगी-भिᲦसारयोगी-शठकोपयोगी-मधुरकिव-नाथमुिन-यामुनाचायᭅ-रामानुजाचायाᭅः) 

  

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᮰ीभा᭬यम ्- रामानुजाचायᭅः, ᳞ा᭎याकार - लिलत कृ᭬ण गो᭭वामी 
 ᮰ीवचनभूषणम ्- लोकाचायᭅ (वरबरमुिनटीकायुतम)् - ᮰ीगदाधर रामानुज 
 भारत के बारह आलवार - पा. व᭑ेकटाचारी 
 ᮰ीम᳊ागᭅवोपपुराणम ्अ᭟ययनं स᭥पादनᲱ - ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
 ल᭯मीत᭠ᮢ-धमᭅ और दशᭅन -ᮧो. अशोक कुमार कािलया 
 पाᲱराᮢपᳯरशीलन - ᮧो. अशोक कुमार कािलया 
 History of Indian Philosophy, Vol. III - S. N. Dasgupta 
 Philosophy of Visistadvaita - P.N. Srinivasachari 
 Vedanta- Desika, Works and Philosophy - Dr. S. V. Singh 
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ELECTIVE COURSE  
अपᳯठतांशोऽनवुाद᳟ 

(Apathithanshonuvadascha) 
Code: SANCEL-301B 

Objectives 
The course intends to train the students in the art of Sanskrit essay writing and translation from other language to Sanskrit. The course 

will taught with an aim to inculcate in the students the skill of Sanskrit Language which, in turn, will enhance their ability of writing good essay 
and translation in Sanskrit. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will be able to know the techniques of translation into Sanskrit. 
 Know the application of case, compound, verb, adverb and other components in Sanskrit sentence. 
 Will know how to express their idea or thoughts about Indian Philosophy in Sanskrit language. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

दशᭅनिवषयमिधकृ᭜य सं᭭कृतने िनब᭠धः  

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

सं᭭कृतेन ᭭वशाᳫिवषयको लघुिनब᭠धः 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

अपᳯठतसं᭭कृतांश᭭य िह᭠᳒ाऽऽ᭑᭏लभाषयाऽनुवादः 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

दशᭅनिवषयकानामिभमताना ंसं᭭कृतेनाऽनुवादः 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

दशᭅनशाᳫा᭟ययन᭭य ᮧासि᭑गकता उपयोिगता च 

 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 िचᮢिनब᭠धावली - प.ं रघुनाथ शमाᭅ 
 ᮧाक् रामानुजीयम ्- डॉ. टी. िवजयराघव: 
 भारतीयं दशᭅनम ्- डॉ. शिशᮧभा कुमार 
 ᮰ीिस᳍ा᭠तिशखामिणसमीᭃा- महा᭭वामी च᭠ᮤशेखरिशवाचायᭅः 
 आगम-संिवद-् ᮧो. कमलेश झा 
 जय᭠तभᲵकृत आगमड᭥बर धाᳶमᭅक तथा दाशᭅिनक आयाम - डॉ. ᮧयाग नारायण िम᮰ 
 आप᭭त᭥बीयम᭟या᭜मपटलम ्-डॉ. ᮧयाग नारायण िम᮰ 
 सवᭅदशᭅनस᭑ᮕहः, माधवाचायᭅ-ᮧो. सुरेशच᭠ᮤ᮰ीवा᭭तव 
 संिवत्-᭭वात᭠᯦यम,् म.म. आचायᭅ रामे᳡र झा 
 िनब᭠धशतकम-्डॉ. किपलदेवि᳇वदेी 
 ᮰◌ीम᳊गव᳄ीता- ᮰ीकेशवराव मुसलगाँवकर 

 दशᭅनोदय – ल᭯मीपुर ᮰ीिनवासाचारी 

 हे᭜वाभासिवमशᭅः – डॉ० हरेराम िᮢपाठी 
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ELECTIVE COURSE  
ई᳡रा᳇यिस᳍ा᭠तः 

(Ishvaradayasiddhanta) 
Code: SANCEL-302A 

Objectives 
According to Shaiva Philosophy Shiv is the Supreme and sovereign authority of the Universe. Abhinavagupta has great contribution to 

Kashmir Shaivism. Ishwarpratyabhigya Vimarshini is the most important book of Shivadvaita Philosophy.So the objective of this COURSE is to 
bring the important knowledge in light of students with its fundamental concepts. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to gain the perfect knowledge of Shivadvaita Philosophy. 
 Will be able to bring in light contribution of Abhinavagupta as well as other scholars of Shaiva Philosophy. 
 Will be able to analyze and explore the concepts of Shaiva Darshan. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
िवमᳶशᭅनी (भा᭭करीसिहता) -ᮧथमख᭛डः- ᭄ानािधकारः- पᲱमाि᭮नकम ्ᮧथमकाᳯरकात᳟तुदᭅशकाᳯरका ंयावत्  

(᭄ानशᲦेः उपपादनम्, अथाᭅनां ᮧकाश᭭वभावता, बा᳭ाथाᭅि᭭ततᱬवम्, बा᳭ाथाᭅनुमेय᭜विनरासः, िचदा᭜मिन अथाᭅनां 
परामशाᭅ᭜मना स᳊ावᮧकटनम्, ᮧमातुः ᮧकाश᭭य जीिवतं िवमशᭅः इ᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं 

समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

िवमᳶशᭅनी (भा᭭करीसिहता) -ᮧथमख᭛डः- ᭄ानािधकारः- पᲱमाि᭮नकम ्पᲱदशकाᳯरकात◌ः एकᳲवंशितकाᳯरका ंयावत् 
(᭄ानपरामशᭅ᭭य ᮧधान᭜वे ᭠यायोिᲦः, ᭄ान᭄ाᮢाᳰदभेद᭭य ᮧकाशैकᱨप᭜वा᮰य᭜वᮧितपादनम्, िवश᳍ु᭄ान᭭यािप 

िवमशᭅᮧािणतᱬवᮧितपादनम्, पूवᭅपᭃे दिूषत᭭य ᭄ातृ᭄ानिभ᳖᭜व᭭य समथᭅनम् इ᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं 
समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

िवमᳶशᭅनी (भा᭭करीसिहता)- ि᳇तीयख᭛डः - आगमािधकारः ᮧथमाि᭮नकम्   
(श᳍ुा᭟वतᱬवसृि᳥ः, िम᮰ा᭟वतᱬवसृि᳥ः, अश᳍ुा᭟वतᱬवसृि᳥ः इ᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

िवमᳶशᭅनी (भा᭭करीसिहता)-ि᳇तीयख᭛डः - आगमािधकारः ि᳇तीय◌ाि᭮नकम ्
(ᮩᳬ-िव᭬ण-ुᱧᮤ᭭वᱨपम,् पितपशु᭭ वᱨपम,् आणवकामᭅमायीयमलᮢय᭭वᱨपम,् ᮧमातृवगᭅः इ᭜येवमाᳰदिवषयाणां 

᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
ई᳡रᮧ᭜यिभ᭄ा-िवमᳶशᭅनी-भा᭭करी-ᮕ᭠थानां त᭜कतृᭅणाᲱ अिनतरसाधारणं वैिश᭬Ჷम ्
(ᮧ᭜यिभ᭄ाकृद ्उ᭜पलदवेः, िवमᳶशᭅनीकृद ्अिभनवगु᳙ पादः, भा᭭करीकृद ्भा᭭करक᭛ठः) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ई᳡रᮧ᭜यिभ᭄ािवमᳶशᭅनी (भा᭭करीसिहता) - ᮧो. के. ए. सुᮩᳬ᭛यम ्अ᭦यर तथा डॉ. के. सी. पा᭛डेयः 
 भारतीयदशᭅन का इितहास (पᲱम भाग) - डॉ. एस् एन् दास गु᳙  
 ᮧ᭜यिभ᭄ा᮳दयम-् डॉ. जयदेव ᳲसंह 
 तान्िᮢक िशवा᳇यवाद मᱶ िनयमनवाद तथा इ᭒छा-᭭वात᭠᯦य - डॉ. मीरा र᭭तोगी 
 History of Indian Philosophy - S. N. Dasgupta 

 Bhaskari Vol III, English Translation – Prof. K. C. Pandey 

 Ishwar Pratyabhigya Karika of Utpaldev, Translation with Commentary by B.N. Pandit, Ed. Lise F. Vail. 
 Abhinavagupta – Prof. K. C. Pandey 
 History of Indian Philosophy - Radhakrishnan 
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ELECTIVE COURSE  
का᭫मीरशवैशासनिववेकः 

(KashmirshaivaShasanavivekah) 
Code: SANCEL-302B 

Objectives 
Agamas are the most important composition of Indian philosophy. In the tradition of Agama Philosophy Agamas are able to be 

recognised as Apaurusheya just like Vedas. Agamas may be divided in three kinds Shaiva, Shakta and Vaishnav. According to scholars Kashmir 
has privilege to stablish and publish Agamas, so the Kashmir and the scholars of Kashmir has a original contribution in the development of 
Agama tradition, so bring in knowledge and explore the ideas of Kashmir Shaivagama is the very useful objective of this course. 

Outcomes 
After completion of the course the students 

 Will be able to know the contribution of Abhinavagupta and Utpaldeva with other Shaiva scholars of the Kashmir. 
 By reading of Shaivagama philosophy the student will be able to analyse and explore the unique tradition of Kashmirshaivagama. 
 Will be able to know about unique supreme strength of Shiva. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ᮧमखुाः शवैागमाः 

(िशवागमाः, ᱧᮤागमाः, भैरवागमाः, िस᳍ा-वामक-मािलनी-त᭠ᮢिᮢकम् इ᭜येवमाᳰदᮕ᭠थानां पᳯरचयः) 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

का᭫मीरशैवशाᳫीयाः ᮧमखुाः शाखाः 
(᭭प᭠दः, ᮓमः, ᮧ᭜यिभ᭄ा,िᮢकम् इ᭜येवमाᳰदशाखानां पᳯरचयः) 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
का᭫मीरशैवशाᳫ᭭य ᮧमखुाः आचायाᭅः 

(वसुगु᳙ ः, सोमान᭠दः, उ᭜पलदवेः, अिभनवगु᳙ ᳟े᭜येवमादीनां आचायाᭅणां अवदानम्) 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

केचन अिभनवाः आचायाᭅः 
(म.म. आचायᭅरामे᳡रझाः, आचायᭅ अमृतवा᭏भवाचायᭅः, आचायᭅ बि᭨ज᳖ाथपि᭛डतः इ᭜येतेषाम ्आचायाᭅणां अवदानम ्

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
ᮧमखुसं᭭ थानाम ्अवदानम ्

(आ᳸कᭅ योलॉिजकल ए᭛ड ᳯरसचᭅ िडपाटᭅम᭛ेट, का᭫मीर ᭭टेट इित का᭫मीर ᮕ᭠थावली च; लखनऊिव᳡िव᳒ालयीयम् 
अिभनवगु᳙ सं᭭थानम-्शैवदाशᭅिनकं ᭭वत᭠ᮢकलाशाᳫीयम् च; ᮧो. काि᭠तच᭠ᮤपा᭛डेय᭭य ᳞िᲦ᭜वं कतृᭅ᭜वᲱ; वाराणसेय 
गवणᭅम᭛ेट सं᭭कृत कॉलेज इित म. म. गोपीनाथकिवरकाज᳟; ᮰ीनगर᭭थ ई᳡रा᮰मᮝ᭭ट इित ᭭वािमल᭯मणजूदेव᳟) 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 

 शैवदशᭅनिब᭠दःु- ᮧो. के. सी. पा᭛डेय 

 ᮧ᭜यिभ᭄ाᱡदयम ्– डॉ. जयदेव ᳲसंह 

 ᮰ीिस᳍ा᭠तिशखामिणसमीᭃा- महा᭭वामी च᭠ᮤशेखर िशवाचायᭅः 
 शिᲦिविश᳥ा᳇तैतᱬवᮢयिवमशᭅः - महा᭭वामी च᭠ᮤशेखर िशवाचायᭅः 
 का᭫मीरशैवदशᭅनम् - आचायᭅ बि᭨जन नाथ पि᭛डत 
 आगम-संिवद-् ᮧो. कमलेश झा 
 त᭠ᮢालोकः- अिभनवगु᳙  
 का᭫मीरशैवदशᭅन का इितहास - ᮧो. के. सी. पा᭛डेयः 
 का᭫मीर कᳱ शैवसं᭭कृित मᱶ कुल और ᮓम मत - ᮧो. नवजीवन र᭭तोगी 
 तांिᮢक िशवा᳇यवाद मᱶ िनयमनवाद तथा इ᭒छा-᭭वात᭠᯦य - डॉ. मीरा र᭭तोगी 
 ताि᭠ᮢक सािह᭜य - प.ं किवराज गोपीनाथ 
 Abhinavagupta - A Historical and Philosophical Study - Prof. K. C. Pandey 
 An Outline of History of Shaiv Philosophy - K. C. Pandey, R. C. Dwivedi 
 Kashmir Shaivism – J.C. Chatterji 
 Specific Principles of Kashmir Shaivism-B.N. Pandit 
 Kashmir Shaivism – Kamalakar Mishra. 
 Abhinava Perspectives on Abhinavagupta- Prof. N. J. Rastogi 
 Tantralok (Vol.1)  Introduction - Prof. Navjeevan Rastogi 
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INTERNSHIP / FIELD WORK 
पु᭭ तकालयसवᱷᭃणम ्(Pustakalayasarvekshanam) 

Code: SANCIN-301 
Objectives 
Through this course, students will develop the skill of authentic writing by referring to reference texts and secondary sources from various 
subject areas found in the library. It will also provide instruction on observing and utilizing ancient manuscripts, palm leaves, and authentic texts 
preserved in libraries, particularly in Sanskrit. 

Outcomes 

After completion of the course the students will achieve these following consequences.   

 Skill Development: The course aims to enhance students' ability to produce original and reliable written work. 
 Resource Utilization: Students will learn to effectively use reference materials and secondary sources available in the library. 
 Focus on Sanskrit Texts: The course will specifically concentrate on Sanskrit texts, including ancient manuscripts and palm leaf 

manuscripts. 
 Practical Application: Students will be taught how to locate, examine, and make use of these valuable resources. 
 Essentially, the course seeks to equip students with the tools and knowledge necessary to conduct in-depth research using traditional 

and historical textual resources, with a special emphasis on Sanskrit literature. 

ᮧाᱨप/ Format 

1. nशीषᭅकपृ᳧ म् / Title Page 

2. भिूमका/ Introduction 

3. उ᳎े᭫यम् / Objectives 

4. िवषयसचूी / Content 

5. ᮧितवदेनम् / Report 

6. उपसहंारः / Conclusion 

7. िचᮢािण / Pictures 

8. स᭠दभᭅः / References 
 

िनदᱷशः/ Instructions 

ᮧितवदेन᭭य भाषा : सं᭭कृतम्/ िह᭠दी/ English 

श᭣दसीमा : ९,००० – १२,००० श᭣दाः 

वणᭅिव᭠यासः / Font : सं᭭कृत/िह᭠दी के िलये Arial Unicode MS, English  के िलये Times New Roman 

वणᭅिव᭠यास᭭य आकारः / Font Size : Arial Unicode MS के िलये (14), Times New Roman के िलये (12) 

पादᳯट᭡प᭛याः आकारः / Footnote Size : Arial Unicode MS के िलये (12), Times New Roman के िलये (10) 

पᮢ᭭याकारः / Paper size: A4 
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ततृीय ंष᭛माससᮢम ्(THIRD SEMESTER) 
Group–D 

(पािलᮧाकृतवगᭅः) 
CORE COURSE  

पािलब᳍ुवचनसािह᭜यम ्
(Buddhavachanasahityam) 

Code: SANDCC-301 
Objectives 

The objective of this course acquaints the students with the knowledge of Buddhist culture reflect in Pali literature. Special focus will 
be given on exploration of religious tradition spoken by Buddha in the reference of text Buddhavachan. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will learn about the origin development and doctrines of the Buddhism.  
 Will know the various aspects of Buddhist culture.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
सᱫुिनपातः (उरगव᭏ग-ं 1-6 सुᱫािन)  

उरग सुᱫ, धिनय सुᱫ, ख᭏गिवसाण सुᱫ, किसभार᳇ाज सᱫु, चु᭠द सुᱫ, पराभव सुᱫ ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
दीघिनकाय: (महापᳯरिन᭣बानसुᱫं- 1-3 भाणवारािन) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

सयंᱫुिनकाय: (कोसलसंयᱫुं- 1-10 सुᱫािन) पठमो व᭏गो 
दहरसᱫुं, पᳯुरससुᱫं, जरामरणसुᱫं, िपयसुᱫं, अᱫरि᭍खतसुᱫं, अ᭡पकसुᱫं, अ᭜थकरणसᱫुं, मि᭨लकासुᱫं, य᭖ञसुᱫ,ं ब᭠धनसुᱫं 

᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
सयंᱫुिनकाय: (कोसलसंयᱫुं - 1-10 सुᱫािन) दिुतयो व᭏गो 

सᱫजᳯटलसुᱫं, पᲱराजसुᱫं, ᮤोणपाकसᱫुं, पठमस᭑गामसुᱫं, दिुतयस᭑गामसᱫुं, मि᭨लकासुᱫं, अ᭡पमादसुᱫं, 
क᭨याणिमᱫसुᱫं, पठमअपᱫुकसुᱫं, दिुतयअपᱫुकसुᱫं ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

सयंᱫुिनकाय: (कोसलसंयᱫुं - 1-5 सुᱫािन) तितयो व᭏गो 
प᭏ुगलसुᱫं, अि᭦यकासुᱫं, लोकसᱫुं, इ᭭स᭜थसुᱫं, प᭣बतूपमसुᱫं ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम ्

 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 सुᱫिनपातः - िभᭃु धमᭅरिᭃत 
 दीघिनकाय: - िभᭃ ुजगदीश क᭫यप 
 संयᱫुिनकायः- ᳇ाᳯरकादास शाᳫी 
 मि᭔झमिनकाय: (1-5 भाग) िह᭠दी अनवुाद बौ᳍भारती - सुधी ᮧकाशन, वाराणसी 
 Pali Literature and language - Dr. W. Geiger 
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CORE COURSE  
पािलका᳞म ्

(Palikavyam) 
Code: SANDCC-302 

Objectives 
The objective of this course is to give the students glimpse of the rich Pali literary tradition through the reading of two very important 

literary compositions of Mahavansh and Milindpanho. This course has also included general introduction of Pali grammar. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be familiar with the individual style of the two Pall literary texts. 
 Will be able to understand and explain the prescribed text. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
महावसंो 

तृतीय पᳯर᭒छेद - ᮧथम धमᭅस᭑गीित, चतथुᭅ पᳯर᭒छेद - ि᳇तीय धमᭅस᭑गीित  ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
महावसंो 

पᲱम पᳯर᭒छेद - तृतीय धमᭅस᭑गीित  ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
िमिल◌ंदप᭖हो  

बिहरकथा ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

चतथुᲃवगᭅः (Unit-IV) 
िमᳲलंदप᭖हो  

ल᭍खणप᭖हो ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

पᲱमोवगᭅः (Unit-V) 
पािल᳞ाकरणम ् 

ᮧथमख᭛ड, ि᳇तीयख᭛ड, तृतीयख᭛ड 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 िमᳲलंदप᭖हो - िह᭠दी अनुवादसिहत बौ᳍भारती- सुधी ᮧकाशन, वाराणसी 
 महावंसो - ᳇ाᳯरका दास शाᳫी 
 कᲬायन ᳞ाकरण - ल᭯मीनारायन ितवारी 
 पािलमहा᳞ाकरण - िभᭃु धमᭅरिᭃत 

 पािलमहा᳞ाकरण - िभᭃु जगदीश का᭫यप 
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CORE COURSE  
पािलभाषाकौशलम ्

(Palibhashakaushalam) 
Code: SANDCC-303 

Objectives 
The objective of this course is to introduce the students to some important aspects of origin and development of Pali language. The 

course will familiarize the learners with Pali phonology morphology and syntax. The course also intends to train the students in the art of writing 
in Pali and translation from Pali to Sanskrit and Sanskrit to Pali. 

Outcomes 

 Will learn the techniques of translation in Pali and from Pali. 
 Will understand the important causes and directions of phonetic changes with reference to Pali. 
 Will know the rules of case compound and primary secondary suffixes of Pali and their uses in actual language situations. 

 
ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

पािलभाषाया उ᳊वो िवकास᳟ 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
पािल वणᭅमाला, श᭣द-रचना, वा᭍यसंरचना च 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

पािल ᳞ाकरण᭭य सामा᭠यिस᳍ा᭠ताः 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
ख᳎ुकपाठः- ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

ख᳎ुकपाठ᭭य समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 
 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 पािल महा᳞ाकरण- िभᭃु धमᭅरिᭃत 
 पािल ᮧविेशका - डॉ. कोमलच᭠ᮤ जैन 
 पािल ᳞ाकरण - िभᭃु धमᭅरिᭃत 
 पािल सािह᭜य का इितहास - िभᭃु धमᭅरिᭃत 
 पािल सािह᭜य का इितहास - भरत ᳲसंह उपा᭟याय 

 खु᳎कपाठः- नीिलमा मािणकराव च᭪हान  
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ELECTIVE COURSE  
ᮧाकृतका᳞म ्

(Prakritkavyam) 
Code: SANDEL-301A 

Objectives 
The general objective of this course is to explore the students to the Gathasaptashati, Gaudbaho and Setubandh three literary text of 

Prakrit language. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will find them well acquainted with the highest forms of poetry writings with its poetic beauty. 
 Will be explored to the art of writing of Arya chhand in poetry. 
 Will be able to know the Prakrit Kavya tradition. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
गाहासᱫसई (गाथास᳙शती इ᭜य᭭य 1-50 गाथानाम)्  

᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

गाहासᱫसई (51-100 गाथानाम्)  
᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

गउडवहोचयिनका (1-50 गाथानाम)्  
᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

गउडवहोचयिनका (51-95 गाथानाम)्  
᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

सतेबु᭠ध ं(ᮧथमा᳡ास᭭य 1-32 गाथानाम)्  
᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 गाथास᳙शती- हाल, िह᭠दी अनुवादक - डॉ. जग᳖ाथ पाठक 
 गाथास᳙शती- हाल, िह᭠दी टीकाकार - ᮰ी नमᭅदे᳡र चतुवᱷदी 
 गउडवहोचयिनका - डॉ. स᭜यᮯतᳲसंह 
 सेतुब᭠धम ्- ᮧवरसेन (रामदासभूपित टीका), स᭥पादक- प.ं िशवदत 
 सेतुब᭠धम ्- ᮧवरसेन (रामदासभूपित टीका), स᭥पादक- डॉ. रघुवंश 
 सेतुब᭠ध एक सामा᭠य अ᭟ययन- डॉ. राजाराम जैन 
 गउडवहो- वा᭍पितराज- स᭥पादक - ᮧो. नरहᳯर गोᳲवदं 
 सेतुब᭠ध महाका᳞ का आलोचना᭜मक अ᭟ययन- डॉ. रामजी राय 
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ELECTIVE COURSE  
जनैागमसािह᭜यम ्

(Jainagamsahityam) 
Code: SANDEL-301B 

Objectives 
The objective of this course is to introduce the students to the fundamental concepts of theories of Jainagamas. The course intends to 

give the learners a very good grounding in Jainagam literature. 

Outcomes 

 Will able to know behavior of ascetic life describing Acharanga sutra. 
 Will form a clear understanding of some essential concepts of Jain agamas. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
आचारा᭑गसूᮢ म ्(ᮧथमो᳎े᭫यकः)  

᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
आचारा᭑गसूᮢ म ्(ि᳇तीयो᳎े᭫यकः)  

᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
आचारा᭑गसूᮢ ᭭य  

समीᭃा᭜मकम᭟ययनम ्

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV)  

समणसᱫुम ्(1-50 गाथानाम)्  
᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकं चाऽ᭟ययनम् 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

ᮧाकृत᳞ाकरण᭭य सामा᭠यम᭟ययनम् 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 आचारा᭑गसूᮢम ्-सागरान᭠दसूᳯर स᭥पादक, टीकाकार - मिुन ज᭥ब ूिवजय जी 
 आचारा᭑गसूᮢमए्क अ᭟ययन - डॉ. परमे᳧ी दास जैन 
 ᮧाकृतᮧकाश: - वरᱧिच - ᳲहंदीटीकाकार- मथुराᮧसाद, स᭥पादक- जग᳖ाथ शाᳫी होᳲशंग 
 ᮧाकृतᮧविेशका - डॉ. कोमलच᭠ᮤ जैन 
 ᮧाकृत᳞ाकरणम ्- हेमच᭠ᮤ, स᭥पादक- डॉ. के. वी. आ᭡ट े
 समणसुᱫम ्- िजने᭠ᮤ वणᱮ 
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ELECTIVE COURSE  
ᮧाकृत᳞ाकरणम ्

(Prakritvyakaranam) 
Code: SANDEL-302A 

Objectives 

The objective of this course is enhancing and advancing the knowledge of Prakrit grammar through the reading of the texts Prakrit 
prakash and Siddhhem-shabdanushasan. Familiarising the learners with the origin and development of word of prakrit language. 

Outcomes 

 Will learn the structural pattern and formation of Prakrit words. 
 Will have the knowledge of primary Prakrit suffixes. 
 Will have a thorough idea of the Prakrit prakash of Vararuchi and Siddhahaimshabdanushasan of Hemchandra Suri. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ᮧाकृत᳞ाकरणम ्(िस᳍हमेश᭣दानुशासनम)्  

अ᳥मोऽ᭟याय᭭य चतुथᭅपाद᭭य 260-328 सूᮢाणा ं
᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

ᮧाकृतᮧकाश:  
ᮧथम-पᳯर᭒छेद᭭य सूᮢाणा ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

ᮧाकृतᮧकाशः  
ि᳇तीय-पᳯर᭒छेद᭭य सूᮢाणा ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃवगᭅः (Unit-IV) 

ᮧाकृतᮧकाशः  
᳇ादशःपᳯर᭒छेद᭭य सूᮢाणा ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
पᲱमोवगᭅः (Unit-V) 

उपयुᭅᲦᮕ᭠थ᳇य᭭याऽधीतिवषयाणां समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 ᮧाकृतᮧकाश: - वरᱨिचः 
 िस᳍हेमश᭣दानुशासनम-् हेमच᭠ᮤः 
 ᮧाकृत ᮧविेशका - डॉ. कोमलच᭠ᮤ जैन 
 ᮧाकृत दीिपका- डॉ. सुदशᭅन लाल जैन 
 ᮧाकृत श᭣दᮧदीिपका - नरᳲसंह शाᳫी 
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ELECTIVE COURSE  
अपᳯठतांशोऽनवुाद᳟ 

(Apathithanshonuvadascha) 
Code: SANDEL-302B 

Objectives 

The course intends to train the students in the art of Prakrit and Pali essay writing and translation from other language to Pali and 
Prakrit. The course will be taught with an aim to inculcate in the students the skill of Prakrit Language which, in turn, will enhance their ability 
of writing good essay and translation in Pali and Prakrit. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to know the techniques of translation into Pali and Prakrit. 
 Know the application of case, compound, verb, adverb and other components in Pali and Prakrit sentence. 
 Will know how to express their idea or thoughts in Pali and Prakrit language. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ᮧाकृतेन, पािलभाषया सं᭭कृतने वा िनब᭠धः पािलᮧाकृतिवषयमिधकृ᭜य 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

ᮧाकृतेन, पािलभाषया वा ᭭वशाᳫिवषयको लघुिनब᭠ध: 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
अपᳯठतᮧाकृतांशाःपािलᮧाकृतिवषयकाः 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

ᮧाकृतेन, पािलभाषया सं᭭कृतने वाऽनुवाद: 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
पािलᮧाकृताऽ᭟ययन᭭योपयोिग᭜वम् 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 पᲳमधु - डॉ. कोमलच᭠ᮤ जनै 
 पािलिनब᭠धावली - डॉ. हᳯरश᭑कर शु᭍ला 
 पािलसािह᭜य का इितहास - डॉ. भरत ᳲसंह उपा᭟याय 
 ᮧाकृत भाषा और सािह᭜य का आलोचना᭜मक इितहास- डॉ. नेिमच᭠ᮤ शाᳫी 
 वᲯाल᭏ग-ं जयव᭨लभ, िह᭠दी अनुवादक - प.ं िव᳡नाथ पाठक 
 समराइᲬकहा- हᳯरभᮤसूᳯर, स᭥पादक - डॉ. हमᭅन याकोबी 
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INTERNSHIP / FIELD WORK 
पु᭭ तकालयसवᱷᭃणम ्(Pustakalayasarvekshanam) 

Code: SANDIN-301 
Objectives 
Through this course, students will develop the skill of authentic writing by referring to reference texts and secondary sources from various 
subject areas found in the library. It will also provide instruction on observing and utilizing ancient manuscripts, palm leaves, and authentic texts 
preserved in libraries, particularly in Sanskrit. 

Outcomes 

After completion of the course the students will achieve these following consequences.   

 Skill Development: The course aims to enhance students' ability to produce original and reliable written work. 
 Resource Utilization: Students will learn to effectively use reference materials and secondary sources available in the library. 
 Focus on Sanskrit Texts: The course will specifically concentrate on Sanskrit texts, including ancient manuscripts and palm leaf 

manuscripts. 
 Practical Application: Students will be taught how to locate, examine, and make use of these valuable resources. 
 Essentially, the course seeks to equip students with the tools and knowledge necessary to conduct in-depth research using traditional 

and historical textual resources, with a special emphasis on Sanskrit literature. 

ᮧाᱨप/ Format 

1. शीषᭅकपृ᳧ म् / Title Page 

2. भिूमका/ Introduction 

3. उ᳎े᭫यम् / Objectives 

4. िवषयसचूी / Content 

5. ᮧितवदेनम् / Report 

6. उपसहंारः / Conclusion 

7. िचᮢािण / Pictures 

8. स᭠दभᭅः / References 
 

िनदᱷशः/ Instructions 

ᮧितवदेन᭭य भाषा : सं᭭कृतम्/ िह᭠दी/ English 

श᭣दसीमा : ९,००० – १२,००० श᭣दाः 

वणᭅिव᭠यासः / Font : सं᭭कृत/िह᭠दी के िलये Arial Unicode MS, English  के िलये Times New Roman 

वणᭅिव᭠यास᭭य आकारः / Font Size : Arial Unicode MS के िलये (14), Times New Roman के िलये (12) 

पादᳯट᭡प᭛याः आकारः / Footnote Size : Arial Unicode MS के िलये (12), Times New Roman के िलये (10) 

पᮢ᭭याकारः / Paper size: A4 
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एम.्ए.(सं᭭ कृतम्) 
चतथुᭅ◌ ंष᭛माससᮢम ्(FOURTH SEMESTER) 

Group – A (वदेवगᭅः) 
CORE COURSE  

ऋ᭏वदे ऋ᭏वदेभा᭬यभिूमका च 
(Rigveda rigvedabhashyabhumika cha) 

Code: SANACC-401 
Objectives 

The purpose of the course is to give students a broad introduction of Vedic literature from beginning of Rig Veda's hymns with some 
Samvad suktas. It also introduces the Western Vedic commentators like Wilson, Peterson and Smith who gave the true meaning of Vedas. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will form a basic understanding of some fundamental concepts of Vedic philosophy.  
 Will be able to explain philosophical meaning of the Vedic hymns according to some famous commentaries of ancient Indian 

bhasykaras.  
 Will be able to understand vedas as our valuable ancient heritage.  
 Will be able to know the contribution of Western commentator of Vedas.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ऋ᭏वदेसिंहता (ᮧथमम᭛डल᭭य ष᳧सूᲦात् दशमसूᲦं यावत् इ᭠ᮤदेवतािवषयकसूᲦानां सायणभा᭬यानुसाᳯर ᳞ा᭎या᭜मक◌ं 

समीᭃात्मकं चा᭟ययनम ्
 

ि᳇तीयोवगᭅः (Unit-II) 
सवंादसᲦूािन- िव᳡ािमᮢनदीसंवादसूᲦम ्(ऋ.व.े 3.33), यम-यमी-संवाद(ऋ.व.े10.10), सरमा- 

पिण-संवादसूᲦम ्(ऋ.व.े 10.108), पᱧुरवा-उवᭅशी संवादसूᲦम ्(ऋ.व.े 10.95) मंᮢाणां ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम ्
 

ततृीयोवगᭅः (Unit-III) 

ऋ᭏वदेभा᭬यभिूमका - सायण᭭य – वेदानामपौᱧषेय᭜वम्, म᭠ᮢᮩाᳬणयोलᭅᭃणिवचारः, ऋ᭍सामयजुषां लᭃणिवचारः, 
इ᭜या᳒ंशानां ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃात्मकᲱा᭟ययनम ्

 
चतथुᲃवगᭅः (Unit-IV) 

ऋ᭏वदेभा᭬यभिूमका - सायण᭭य – वेदा᭟ययनफलम,् वेदाथᭅ᭄ानᮧशंसा, अ᭄ानिनन्द◌ा, अनुब᭠धचतु᳥यम्, वेदा᭑गािन, 
इ᭜या᳒ंशानां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 

 
पᲱमोवगᭅः (Unit-V) 

पा᳟ात᭜्यवदेभा᭬यकाराणा ंपᳯरचयः  
(ᮨᳱिᮟक रोजेने, जी. ᭭टीव᭠ेसन, एस. ए. लांगलोइस, म᭍ैसमूलर, ᭝योडोर बनेफे, हरेमान ᮕासमान, अ᭨ᮨेड लुड् ᳲवंग, एच. 
एच. िव᭨सन, रा᭨फ टी. एच. िᮕᳰफथ, हरमान ओ᭨डेनबगᭅ, कालᭅ एफ. ग᭨ेडनर, अ᭨ᮩे᭎त वेबर, जे. एगᳲलंग, ए. बी. कᳱथ, 

एल.वी. ᮰ोदर, मौᳯरस ᭣लूमफᳱ᭨ड, िबिलयगᭅ डी. ि᭪हटने इ᭜यादीनां पᳯरचयः) 
 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ऋ᭍सूᲦस᭑ᮕहः - डॉ. कृ᭬णकुमार तथा हᳯरदᱫ शाᳫी 
 ऋ᭏वदेसंिहता - उमाश᭑करशमाᭅ ऋिष 
 ऋ᭏वदेः - दामोदरपाद सातवलेकर 
 ऋ᭏वदेभा᭬यभूिमका - सायण, ᳞ा᭎याकार - राम अवध पा᭛डेय 
 ऋ᭏वदेभा᭬यभूिमका - ᮰ी जग᳖ाथपाठक 
 वᳰैदकवाᲪय का वहृद ्इितहास - प.ं भगव᳎ᱫ एव ंस᭜य᮰वा 
 सं᭭कृतवाᲪय का वहृद ्इितहास - वदेख᭛ड - ᮧो. वी. वी. चौबे 
 वदेामृतम᭖जूिषका - डॉ. ᮧयाग नारायण िम᮰ 
 Vedic Collection - Prof. V. V. Chobey 
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ELECTIVE COURSE 
िशᭃा क᭨पशाᳫᲱ 

(Shiksha Kalpashastramcha) 
Code: SANAEL - 401A 

Objectives 
The course has two fold objectives of exposing the students to the knowledge of proper pronunciation of Syllables of vedic mantras 

and ancient Indian science of rituals (Samskaras). By reading of Yajyavalkyashiksha and Paraskargrihyasutram. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to know the correct pronunciation of Syllables for recitation of vedic mantras with their rules. 
 Will be able to learn about the Kalpa Vedang in detail though different Samskaras depicted in Paraskara Grihyasutra. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

या᭄व᭨᭍यिशᭃा (163-180 ᳣ोकाः) - (वणᲃᲬारणिविधः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
या᭄व᭨᭍यिशᭃा (181-199 ᳣ोकाः)  

पदोᲬारणे िवशेषः, ᮧकᳱणᭅकािन मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
पार᭭करगृ᳭ सूᮢ म ्2.1-4 कि᭛डका ि᳇तीयका᭛ड᭭य ᮧथमकि᭛डकातः-चतुथᭅकि᭛डकां यावत◌् - (चूडाकरण कालः, 
केशा᭠तकालः, उपनयनकालः, उपनयनम᭠ᮢाः, कुमारानुशासनम◌,् उपदेशᮧकारः, गापᮢी भेदाः, सिमदाधानम◌्, 

अिभवादनम्) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
पार᭭करगृ᳭ सूᮢ म ्ि᳇तीयका᭛ड᭭य पᲱमक◌ाᳯरकातः अ᳥मक᭛डि◌का◌ं यावत ्

(िभᭃाचरणम,् ᮩᳬचयᭅचरणकालः, वेदश᭣दाथᭅः, क᭨पश᭣दाथᭅः, ᳩातकᮯतकथनम◌,् म᭜ृयाᳰदिनषेधः, िवकृतवᳫिनषधेः, 
समावतᭅनम◌ ्

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

उपयुᭅᲦयो᳇ᭅयोᮕᭅ᭠थयोरधीतिवषयाणां समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 या᭄व᭨᭍यिशᭃा - िव᳒ाधर पा᭛डेय 
 या᭄व᭨᭍यिशᭃा - डॉ. नरेश झा 
 िशᭃास᭑ᮕहः - रामᮧसाद िᮢपाठी 
 पार᭭करगृ᳭सूᮢम-् पᲱभा᭬योपेतम ्
 पार᭭करगृ᳭सूᮢम ्- ᮧो. ओम् ᮧकाश पा᭛डेय 
 िह᭠द ूसं᭭कार - डॉ. राजबली पा᭛डेय 
 धमᭅशाᳫ का इितहास- ᮧथमभाग- पी.वी. काणे,अनु. अजुᭅन चौबे का᭫यप 
 ᭔योितᳶवᭅ᭄ान स᭠दभᭅ समालोचिनका - ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
 कमᭅकौमदुी - ᮧो. बजृेशकुमारश᭍ुलः 
 आप᭭त᭥बीय कमᭅ-मीमांसा - डॉ. ᮧयाग नारायण िम᮰ 
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ELECTIVE COURSE  
सं᭭ कारप᳍ितः 

(Sanskarpaddhatih) 
Code: SANAEL - 401B 

Objectives 
The course is intended to be an exposition of the rituals in reference of Veda. It introduces functional implementation (Viniyoga) of 

mantras in daily life. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will know the dos and don'ts according to veda. 
 Will knowthe Vedic karmakanda by direct method. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
सं᭭कारः- अिभᮧायः ᭭वᱨप ंमहᱬवᲱ 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

ᮧा᭏ज᭠मसं᭭कारिवधयः - गभाᭅधानम,् सीम᭠तो᳖यनम्, पुंसवनसं᭭काराणां ᮧयोगिविधः 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
शैशवसं᭭काराः -जातकमᭅ-नामकरण-अ᳖ᮧाशन-चौलकमाᭅᳰद-सं᭭कारिवधयः 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

शᭃैिणकसं᭭काराः- उपनयनम्, वेदार᭥भः, केशा᭠तः, गोदानम,् समावतᭅनसं᭭कारᮧयोगाः 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
गृह᭭थᮧवेशसं᭭कारोपᮓमाः, अ᭠यगृ᳭ कमाᭅिण च 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 कमᭅकौमदुी - ᮧो. बजृेशकुमारश᭍ुलः 
 कमᭅठगᱧु- मकुु᭠दव᭨लभिम᮰ः 
 पौरोिह᭜यकमᭅ - ᮧिशᭃक - उ.ᮧ.सं᭭कृत सं᭭थान,लखनऊ 
 आप᭭त᭥बीय कमᭅमीमांसा - डॉ. ᮧयाग नारायण िम᮰ 
 िह᭠द ूसं᭭कार - डॉ. राजबली पा᭛डेय 
 सं᭭कारᮧकाशः - डॉ. भवानीशंकर िᮢवेदी 
 धमᭅशाᳫ का इितहास - ᮧथमभाग - पी.वी.काणे, अनु. अजुᭅन चौबे का᭫यप 
 आप᭭त᭥बीयम᭟या᭜मपटलम-्डॉ. ᮧयाग नारायण िम᮰ 
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ELECTIVE COURSE 
िनᱨᲦं ऋक्ᮧाितशा᭎यᲱ 

(Niruktam Rikpratishakhyancha) 
Code: SANAEL-402A 

Objectives 

The purpose of this course is to covey students a brief knowledge of vedanga Nirukta. Study of some portions of Nirukta helps to 
understand Vedic etymological science while Pratishakhya explains uniqueness of Vedic language with specific grammar. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to appreciate the role of Nirukta for understanding the essence of Vedic verses through application of Nirukti or 
etymology. 

 Will be able to understand vedic mantras in their true form with the knowledge of Svara and Grammar.  

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
िनᱧᲦम-् ि᳇तीयोऽ᭟यायः   

िनवᭅचन᭭य िस᳍ा᭠ताः, गौ श᭣द᭭य िनवᭅचनम◌,् अ᭠तᳯरᭃश᭣द᭭य िनवᭅचनम,् आᳰद᭜यशब◌्द᭭य िनवᭅचनम◌,् रि᭫मवाचकािन 
नामािन, वृᮢ श᭣द᭭य िनवᭅचनम,् रािᮢ-उषा-िनवᭅचनम्, वाक्-उदक् िनवᭅचनम ्

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
िनᱧᲦम-् स᳙मोऽ᭟यायः 

(अथातो दवैतम◌,् िᮢिवधः ऋचः, ितसर्ः एव देवता, अथाकार िच᭠तनम◌्, म᭠ᮢभेदा◌ः, छ᭠दस◌ा◌ं िनवᭅचनािन, अिᲨ-
जातवेदस◌्-व᳡ैानर-िनवᭅचनम ् 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

ऋ᭏वदे-ᮧाितशा᭎यम ्- चतुथᭅपटलम,् ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(अवशगंमः, वशंगमः, पाᳯरप᳖◌ः, अ᭠तः पातस◌᭄ंा, िनयत आि᮰त स᭠धी, अकामनि◌यतौ, ᳞ाप᳖िवᮓा᭠ताᳰद स᭠धय᳟) 

 
चतथुᲃवगᭅः (Unit-IV)  

ऋ᭏वदे-ᮧाितशा᭎यम-् ᳇ादशषोडशपटले  
(सीमा पटलम◌् – अपदा᭠तीयवणाᭅः, पदादौग᭠तुमनहाᭅवणाᭅः, अ᭠यो᭠य◌ ंसंयोᲦुमनर्ह◌ा वर्णाः, ᮧजापतेदᱷवानामसुराणां च 
छ᭠द◌ा◌ंिस, गायᮢी-उि᭬णक◌्-अनु᳥ुप◌-्बृहती-पङ्क◌्ति◌-िᮢ᳥ुप◌्-जगती छ᭠दस◌ा◌ं लᭃण ंतद ्भेदा᳟, अित᭒छ᭠दसा◌ ं

लᭃणािन) 
 

पᲱमोवगᭅः (Unit-V) 
उपयुᭅᲦयो᳇ᭅयोरिप ᮕ᭠थयो◌ः समीᭃा᭜मकम᭟ययनम ्

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 िनᱧᲦम ्(दगुाᭅचायᭅभा᭬यसिहतम)् 
 िनᱧᲦम ्- डॉ. उमाश᭑करशमाᭅ ऋिषः 
 िनᱧᲦम ्- डॉ. किपलदेव ि᳇वदेी 
 िनघ᭛टु एव ंिनᱧᲦ- ल᭯मण᭭वᱧप 
 िनᱧᲦमीमांसा- िशवनारायणशाᳫी 
 वᳰैदक ᳞ाकरण- डॉ. रामगोपाल 
 वᳰैदक ᳞ाकरण- डॉ. उमेशच᭠ᮤ पा᭛डेय 
 ऋ᭏वदेᮧाितशा᭎यम ्- ᮧो. वीरे᭠ᮤकुमार वमाᭅ 
 ऋ᭏वदेᮧाितशा᭎यम-् ᮧो. वी. वी. चौबे 
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ELECTIVE COURSE  
मीमासंाशाᳫम ्

(Mimamsashastram) 
Code: SANAEL-402B 

Objectives 
The course is intended to be an exposition of the Indian traditions of the Vedic interpretation. It introduces thoughts and functional 

application of mantras in Yaga. This course is to provide knowledge of the Vedic intellectual and cultural thoughts to the learners. Another 
objective is to signify the role of Mimansa shastra in criticism of Vedic mantras and Yajnas. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to know about Vedic concept of Yaga. 
 Will be able to know comprehensive vision of Vedic Rishis through Brahmana. 
 Will be familiar with many important Mimansa terminologies useful to Vedic Ishti and Yajna. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
ऐतरेयᮩाᳬणम-् ᮧथमपिᲱकाया᳟तुथᭅपᲱमाऽ᭟यायौ, मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

ऐतरेयᮩाᳬण᭭य पᳯठतांश᭭य समीᭃा᭜मकमनुशीलनम ्
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
अथᭅस᭑ᮕहः -ᮧयोगिविधतः पᳯरसं᭎यायाः दोषᮢयपयᭅ᭠तम,् मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

अथᭅस᭑ᮕहः - नामधेयिवभागतो ᮕ᭠था᭠तपयᭅ᭠तं, मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
अथᭅस᭑ᮕह᭭य िविहतभागोपिनब᳍िवषयाणा ंसमीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 अथᭅस᭑ᮕहः - ए.बी. गज᭠ेᮤगडकर 
 अथᭅस᭑ᮕहः - दयाश᭑करशाᳫी 
 अथᭅस᭑ᮕहः - काम᳡ेरनाथ िम᮰ः 
 ऐतरेयᮩाᳬणम ्- सायणभा᭬यसिहतम ्- सुधाकरमालवीयः 
 ऐतरेयᮩाᳬणम-्सुखᮧदावृिᱫसिहतम ्- ष᭙गᱧुिश᭬यः 
 ऐतरेयᮩाᳬणएकअ᭟ययन -  नाथूलालपाठक 
 ऐतरेयलोचनम ्- ᮧो. म᭑गलदेव शाᳫी 
 आप᭭त᭥बीय ᮰ौतयाग मीमांसा - डॉ. ᮧयाग नारायण िम᮰ः 
 धमᭅशाᳫ का इितहास - पी. वी. काणे, अनु.अजुᭅन चौबे का᭫यप 
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DISSERTATION 
लघशुोधᮧब᭠धः (Lghushodhprabandhah) 

Code: SANAMT-401 
Objectives 

The aim is to make students proficient in research based writing by writing dissertation. Students will be able to become proficient in 
authentic wrinting. Students will be introduced to various research areas of Sanskrit. Student will be Introdused to the intricacies of research 
methodology. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will have acquired knowledge of the research methodology..  
 Will be able to understand Sanskrit research areas.  
 Will be successful in applying this course for critical analytical writing. 

ᮧाᱨप/ Format 

9. शीषᭅकपृ᳧ म् / Title Page 

10. घोषणापᮢम् / Declaration 

11. भिूमका/ Introduction 

12. उ᳎े᭫यम् / Objectives 

13. िवषयसचूी / Content 

14. लखेः / Write up 

15. उपसहंारः / Conclusion 

16. स᭠दभᭅᮕ᭠थसचूी / Bibliography 

िनदᱷशः/ Instructions 

लघशुोधᮧब᭠ध᭭य भाषा : सं᭭कृतम/् िह᭠दी/ English 

श᭣दसीमा : १५,००० – २०,००० श᭣दाः 

वणᭅिव᭠यासः / Font : सं᭭कृत/िह᭠दी के िलये Arial Unicode MS, English  के िलये Times New Roman 

वणᭅिव᭠यास᭭य आकारः / Font Size : Arial Unicode MS के िलये (14), Times New Roman के िलये (12) 

पादᳯट᭡प᭛याः आकारः / Footnote Size : Arial Unicode MS के िलये (12), Times New Roman के िलये (10) 

पᮢ᭭याकारः / Paper size: A4 
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चतथुᭅ◌ ंष᭛माससᮢम ्(FOURTH SEMESTER) 

Group – B (सािह᭜यवगᭅः) 
CORE COURSE  
का᳞शाᳫमीमासंा 

(Kavyashastramimansa) 
Code: SANBCC-401 

Objectives 
The course intends to familiarize the learners with the theory of rasa or aesthetic relish. Dhvanyaloka, Vyaktiviveka and Alamkara-

Sarvasva are the most valuable works amongst the Sanskrit poetics tradition. It talks about the idea of dhvani, Alankara or suggestion to be the 
most important gist in the expression of poetry. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will have acquired an in-depth knowledge of the theories of Rasa and Dhvani.  
 Will be able to understand and explain the prescribed text and terms therein.  
 Will be successful in applying this knowledge for critical analysis in the light of suggestive meanings in drama and poetry. 
 Will be able to appreciate and enjoy the expressions of poetry.  

 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 

᭟व᭠यालोकः (लोचनसिहतः) ᮧथमो᳒ोतः (᳇ादशकाᳯरकातः एकोनᳲवंशितकाᳯरकापयᭅ᭠तम)् 
मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
᳞िᲦिववकेः- ᮧथमिवमशᭅः (एकᳲवंशितकाᳯरकाग᳒तः ᮧथमिवमशाᭅ᭠तं यावत्)-मूलपाठ᭭य 

 ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
ततृीयोवगᭅः (Unit-III) 

अल᭑कारसवᭅ᭭ वम ्- (19-23 सूᮢपयᭅ᭠तम्) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(उ᭨लेखः-अप᭮नुितः-उ᭜ᮧेᭃा-अितशयोिᲦ-तु᭨ययोिगतादयः अल᭑काराः) 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
अल᭑कारसवᭅ᭭ वम ्- (24-28 सूᮢपयᭅ᭠तम्) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

(दीपक-ᮧितव᭭तुपमा-दृ᳥ ा᭠त-िनदशᭅना-᳞ितरेकादयः अल᭑काराः) 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

अल᭑कारसवᭅ᭭ वम ्- (29-33 सूᮢपयᭅ᭠तम्) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(सहोिᲦ-िवनोिᲦ-समासिᲦ-पᳯरकर-᳣ेषादयः अल᭑काराः) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᳞िᲦिववेकः- मिहमभᲵः- डॉ. रेवाᮧसाद ि᳇वदेी 
 ᳞िᲦिववेकः- मिहमभᲵः(ᮧथमिवमशᭅ:) - डॉ. िवभारानी दबेु 
 ᳞िᲦिववेकः- मिहमभᲵः (ᮧथमिवमशᭅः) - डॉ. ᮩᳬान᭠द िᮢपाठी 
 ᳞िᲦिववेकः- मिहमभᲵः (ᮧथमिवमशᭅः) - डॉ. देवᳶषᭅ सनाᲿः 
 ᭟व᭠यालोकः (लोचनयᲦुः) - आन᭠दवधᭅनः- डॉ. जग᳖ाथपाठकः 
 ᭟व᭠यालोकः (ᮧथमो᳒ोतः)- डॉ. रामसागर िᮢपाठी 
 आन᭠दवधᭅन-डॉ. रेवाᮧसाद ि᳇वदेी 
 अल᭑कारसवᭅ᭭वम-् ᱨ᭦यक-(सᲳीवनी टीका)-डॉ. रामच᭠ᮤ ि᳇वदेी 
 अल᭑कारसवᭅ᭭वम ्-ᱨ᭦यक-डॉ. रेवाᮧसाद ि᳇वदेी 
 िह᭭ᮝी आफ सं᭭कृत पोयᳯट᭍स- एस. के. ड.े 
 िह᭭ᮝी आफ सं᭭कृत पोयᳯट᭍स- पी. वी. काणे 
 भारतीय सािह᭜यशाᳫ - प.ं बलदेव उपा᭟याय 
 अल᭑कारमीमांसा - डॉ. रामच᭠ᮤ ि᳇वेदी 
 मिहमभᲵ - डॉ. ᮯजमोहन चतुवᱷदी 
 ᮰ीबालकृ᭬णभᲵ- ᮧणीत अल᭑कारसार-समीᭃण-ᮧो. बजृेशकुमारश᭍ुल:  
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ELECTIVE COURSE 
रसग᭑गाधरः 

(Rasagangadharah) 
Code: SANBEL-401A 

Objectives 
The course intends to familiarize the learners with the theory of rasa or aesthetic relish in Rasagangadhar. Rasagangadhar of Pandit-raj 

Jagannath is the most valuable work amongst the Sanskrit poetics tradition. It talks about the new idea about Kavya and Rasa suggestion to be 
the most important gist in the expression of poetry. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will have acquired an in-depth knowledge of the theories of Kavya. 
 Will be able to understand and explain the prescribed text and the terms therein. 
 Will be successful in applying this knowledge for critical analysis in the light ofsuggestive meanings in poetry. 
 Will be able to appreciate and enjoy the expressions of poetry. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
रसग᭑गाधरः (ᮧथमाननम्)- ᭟विनसामा᭠यभेदपयᭅ᭠तं मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

रसग᭑गाधरः (ᮧथमाननम्)- रस᭭वᱨपतः शा᭠तरसपयᭅ᭠तं मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
रसग᭑गाधरः (ᮧथमाननम्)- भाव᭟विनिवमशᭅः मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

स᭥ब᳍ᮕ᭠थ᭭य का᳞᭭वᱨपाᳰदिवषयाणा ंसमीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
स᭥ब᳍ᮕ᭠थ᭭य रस-᭟विनिस᳍ा᭠ताना ंसमीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 रसग᭑गाधरः (ᮧथमाननम)् - पि᭛डतराजजग᳖ाथ- पि᭛डत बदरीनाथ झा 
 रस᭭वᱨप - िनᱨपणम्- डॉ. मदनमोहन अᮕवाल 
 भारतीय सािह᭜य कᳱ ᱨपरेखा- डॉ. भोलाश᭑कर ᳞ास 
 भारतीय सािह᭜यशाᳫ और का᳞ाल᭑कार- डॉ. भोलाश᭑कर ᳞ास 
 का᳞शाᳫ और का᳞- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
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ELECTIVE COURSE 
आधिुनकसं᭭ कृतसािह᭜यिेतहासः 

(Adhunikasanskritsahityetihasah) 
Code: SANBEL-401B 

Objectives 
The course seeks to introduce contemporary theories on Sanskrit poetics, dealing with traditional and modern questions. It seeks to 

show how Sanskrit poetics is a living tradition. 

Outcomes 

After completion of the course the Students 

 Will acquire the knowledge of leading samples of modern Sanskrit prose and poetry. 
 Will have an understanding of the new approach in the realm of Sanskrit Poetics; 
 Will be able to compare modern and ancient thoughts of poetics. 
 Will gain the ability to explaining and critically analyzing the prescribed texts. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
आधुिनकसं᭭ कृतसािह᭜यिवकासᮓमः 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

आधुिनकसं᭭ कृतनाᲷसािह᭜यम ्
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
आधुिनकसं᭭ कृतप᳒का᳞सािह᭜यम ्

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

आधुिनकसं᭭ कृतग᳒का᳞सािह᭜यम ्
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
आधुिनकसं᭭ कृतका᳞शाᳫपर᭥परा 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᳲवशंित शता᭣दी सं᭭कृत का᳞ामतृ- ᮧो. अिभराजराजे᭠ᮤ िम᮰ 
 सं᭭कृत सािह᭜य का अिभनव इितहास- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 सं᭭कृत सािह᭜य- बीसवᱭ शता᭣दी- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 सं᭭कृत सािह᭜यसौरभ- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 नया सािह᭜य नया सािह᭜यशाᳫ- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 सं᭭कृत किवता कᳱ लोकधमᱮ पर᭥परा- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 आधुिनकसं᭭कृतसािह᭜यस᭠दभᭅसूची- ᮧो. राधाव᭨लम िᮢपाठी, रमाका᭠त पा᭛डेय 
 का᳞शाᳫ और का᳞- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 आधुिनकसं᭭कृतसािह᭜येितहासः- देवᳶषᭅ कलानाथ शाᳫी 
 आधुिनक सं᭭कृत मिहला नाटककार-डॉ. मीरा ि᳇वदेी 
 आधुिनकसं᭭कृतका᳞पर᭥परा- केशवराव मसुलगाँवकर 
 आधुिनकसं᭭कृतका᳞शाᳫसमीᭃा- ᮧो. रमाका᭠त पा᭛डेय 
 सं᭭कृतका᳞शाᳫ का आलोचना᭜मक इितहास- डॉ. रेवाᮧसाद ि᳇वदेी 
 सुरगवीसमालोचिनका- ᮧो. बजृेशकुमार श᭍ुल 
 वाᲪयशेमुषी - ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
 सािह᭜यानुस᭠धानावबोधᮧिविधः- ᮧो. रहसिवहारी ि᳇वदेी 
 अवाᭅचीनसं᭭कृतमहाका᳞ानुशीलनम-् ᮧो. रहसिवहारी ि᳇वदेी 
 सं᭭कृतमहाका᳞ᲂ का समालोचना᭜मक अ᭟ययन- ᮧो. रहसिवहारी ि᳇वदेी 
 सािह᭜यिवमशᭅ- ᮧो. रहसिवहारी ि᳇वदेी 
 अवाᭅचीनसं᭭कृतसािह᭜य- राजमंगल यादव 
 आधुिनक सं᭭कृत नाटक- राम जी उपा᭟याय  
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ELECTIVE COURSE  
आधिुनकसं᭭ कृतका᳞ ंका᳞शाᳫᲱ 

(Adhuniksanskritkavyam Kavyashastrancha) 
Code: SANBEL-402A 

Objectives 

The course aims at showcasing the continuity of Sanskrit poetry in its traditional genres of prose and poetry. It also highlights 
historical, nationalistic and religious trends of modern Sanskrit poetry after independence. The course seeks to introduce contemporary theories 
on Sanskrit poetics, dealing with traditional and modern questions. It seeks to show how Sanskrit poetics is a living tradition. 

Outcomes 

After completion of thiscourse the students 

 Will acquire the knowledge of leading samples of modern Sanskrit prose and poetry. 
 Will become aware of Indian value-system and cultural heritage which is useful to social harmony; 
 Will become aware of the ideas of Indian personalities like Sita, Rani Padmini and Sivaji to develop a sense of nationalism. 
 Will gain the ability to explaining and critically analyzing the prescribed texts. 
 Will have an understanding of the new approach in the realm of Sanskrit Poetics; 
 Will acquire knowledge of the different dimensions of poetry i.e. effects (Prayojana), cause (Hetu), definition (Lakshana) and forms 

(Kavya-bheda), blemishes (Kavyadosha), poetics-Excellences (Kavya-guna) etc. through the reading of the texts of Abhinava-
Kavyalankarakar-sutravritti of Radha Vallabha Tripathi. 

 Will become aware of new concept of Alamkara as soul of Poetry. 
 Will be able to compare modern and ancient thoughts of poetics. 
 Will gain the ability to explaining and critically analyzing the prescribed texts. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
पि᳑नी-ᮧथमᮧकाशः (ᮧथमिवकासः) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकमनुशीलनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

िशवराजिवजयम ्(ᮧथमो िनः᳡ासः) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम ्
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
जानकᳱजीवनम ्(ᮧथमसगᭅः)- ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃवगᭅः (Unit-IV) 

अिभनवका᳞ाल᭑कारसूᮢ म-् ᮧथमािधकरणम-् ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

पᲱमोवगᭅः (Unit-V) 
स᭥ब᳍ाधुिनकका᳞का᳞शाᳫिवषयाणा ंसमीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 अिभनवका᳞ाल᭑कारसूᮢम-् ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 पि᳑नी - प.ं मोहनलालशमाᭅपा᭛डेयः 
 जानकᳱजीवनम-् ᮧो. अिभराजराजे᭠ᮤिम᮰ः 
 िशवराजिवजयम्- केदारनाथिम᮰ः 
 ᳲवशंित शता᭣दी सं᭭कृतका᳞मतृ- ᮧो. अिभराज राजे᭠ᮤ िम᮰ 
 सं᭭कृत सािह᭜य का अिभनव इितहास- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 का᳞शाᳫ और का᳞- ᮧो. राधाव᭨लभ िᮢपाठी 
 वाᲪयशेमुषी - ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
 सुरगवी समालोचिनका- ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
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ELECTIVE COURSE  
नाᲷशाᳫमीमासंा 

(Natyashastramimansa) 
Code: SANBEL-402B 

Objectives 
The purpose of this course is to introduce the learners various components like plot, actor and Rasa of dramaturgical criticism.The 

second part of this course is Comparative study between two dramas Mudrarakshas and Mrichhakatikam which intends to familiarize the 
students with the important theoretical contributions of the famous Poets. 

Outcomes 

Upon Successful completion of thiscourse students 

 Will gain the ability to explaining and critically analyzing of the prescribed texts in the light of commentator Dhanika. 
 Will be able to know the depth knowledge about of various terminology i.e. plot, actor and rasa, etc. for criticism a dramatic 

composition. 
 Will be able to understand the comparative study between two dramas Mudrarakshas and Mrichhakatikam. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
दशᱨपकम,्सावलोकम-्(तृतीयᮧकाशः)-मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

दशᱨपकम,्सावलोकम-्(चतुथᭅᮧकाशः)- मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
म᭒ृछकᳯटक᭭य नाᲷशाᳫीयम᭟ययनम् 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

मुᮤ ाराᭃसनाटक᭭य नाᲷशाᳫीयम᭟ययनम् 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
सं᭭कृतनाᲷपर᭥पराया ऐितहािसकमनुशीलनम ्

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 दशᱨपकम् (अवलोकसिहतम)्- धनᲳयः - आचायᭅ᮰ीिनवासशाᳫी 
 सं᭭कृतनाᲷसौरभ - जी. के. भᲵ 
 नाᲷशाᳫ (िह᭠दी अनुवाद सिहत)- डॉ. बाबूलाल श᭍ुल 

 नाᲷशाᳫपयाᭅलोचनम् – ᮰ीकेशवरावमुसलगाँवकर 

 सं᭭कृतनाᲷमीमांसा – केशवराव मुसलगाँवकर 

 िह᭠दीनाᲷशाᳫ- डॉ. (᮰ीमती) सुधा र᭭तोगी 
 सं᭭कृतनाटक (कᳱथ) िह᭠दी अनुवाद- डॉ. उदयभान ᳲसंह 
 सं᭭कृत ᮟामाᳯट᭭ट- के. पी. कुलकणᱮ 
 दशᱨपकम्- (अवलोकटीकायुतम)् - धनᲳयः- डॉ. भोलाश᭑कर᳞ासः 
 मुᮤ ाराᭃसः - िवशाखदᱫः- प.ं परम᳡ेरदीनपा᭛डेयः 
 मुᮤ ाराᭃसः (सं᭭कृतिह᭠दी᳞ा᭎यासिहतः)-डॉ. स᭜यᮯत ᳲसंह 
 िवशाखदᱫ- डॉ. मातृदᱫ िᮢवदेी 
 म᭒ृछकᳯटकम-्शूᮤ कः-डॉ. जगदीशच᭠ᮤिम᮰ः 
 महाकिव शूᮤ क- डॉ. रमाश᭑कर ितवारी 
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DISSERTATION 
लघशुोधᮧब᭠धः (Lghushodhprabandhah) 

Code: SANAMT-401 
Objectives 

The aim is to make students proficient in research based writing by writing dissertation. Students will be able to become proficient in 
authentic wrinting. Students will be introduced to various research areas of Sanskrit. Student will be Introdused to the intricacies of research 
methodology. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will have acquired knowledge of the research methodology..  
 Will be able to understand Sanskrit research areas.  
 Will be successful in applying this course for critical analytical writing. 

ᮧाᱨप/ Format 

1. शीषᭅकपृ᳧ म् / Title Page 

2. घोषणापᮢम् / Declaration 

3. भिूमका/ Introduction 

4. उ᳎े᭫यम् / Objectives 

5. िवषयसचूी / Content 

6. लखेः / Write up 

7. उपसहंारः / Conclusion 

8. स᭠दभᭅᮕ᭠थसचूी / Bibliography 

िनदᱷशः/ Instructions 

लघशुोधᮧब᭠ध᭭य भाषा : सं᭭कृतम/् िह᭠दी/ English 

श᭣दसीमा : १५,००० – २०,००० श᭣दाः 

वणᭅिव᭠यासः / Font : सं᭭कृत/िह᭠दी के िलये Arial Unicode MS, English  के िलये Times New Roman 

वणᭅिव᭠यास᭭य आकारः / Font Size : Arial Unicode MS के िलये (14), Times New Roman के िलये (12) 

पादᳯट᭡प᭛याः आकारः / Footnote Size : Arial Unicode MS के िलये (12), Times New Roman के िलये (10) 

पᮢ᭭याकारः / Paper size: A4 
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चतथुᭅ◌ ंष᭛माससᮢम ्(FOURTH SEMESTER) 
Group – C (दशᭅनवगᭅः) 

CORE COURSE  
᭠याय-बौ᳍᭠यायिववेकः 

(Nyaya-Bauddhanyayavivekah) 
Code: SANCCC-401 

Objectives 
The objective of this course is to bring the deep knowledge of Nyaya Philosophy by reading and understanding of 

Nyayasiddhantamuktawali and Nyayabindu by reading of these philosophical books the important object of this course is to develop the capacity 
of analysing the facts in specific light of Nyaya principles. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to understand the Nyaya tradition with Baudha Nyaya. 
 Will be able to analyse and explain the principles and theories of Nyaya Philosophy.  
 Will be able to explore the important factors of Baudh Nyaya tradition in specific reference to Nyayabindu. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
᭠यायिस᳍ा᭠तमᲦुावली (ᮧ᭜यᭃख᭛ड:- पᲱᳲᮢंश᭜काᳯरकातः चतु᳟᭜वाᳳरंश᭜काᳯरकाधᭅपयᭅ᭠तम्) 

(पृिथ᳞᳙ेजोवाय◌नूा◌ं ᭭वᱨपᮧभेदाᳰदिवषयकं ᳞ा᭎या᭜मक◌ ंसमीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
᭠यायिस᳍ा᭠तमᲦुावली (ᮧ᭜यᭃख᭛ड:- चतु᳟᭜वाᳳरंश᭜काᳯरकायाः उᱫराधᭅतः पᲱाश᭜काᳯरकापयᭅ᭠तम्) 
(आकाशकालᳰदगा᭜मनां ᭭वᱨपं ᮧभेद᳟ इ᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

᭠यायिस᳍ा᭠तमᲦुावली (ᮧ᭜यᭃख᭛ड:- एकपᲱाश᭜काᳯरकातः ᮧ᭜यᭃख᭛डसमाᳲ᳙ं यावत्) 
(ब᳍ु◌ेः ᭭वᱨपं ᮧभेद᳟, षि᭙वधलौᳰककसि᳖कषᭅः, िᮢिवधः आलौᳰककः सि᳖कषᭅः इ᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं 

समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
᭠यायिब᭠दःु (ᮧ᭜यᭃख᭛ड:- ᳇ादशसूᮢात् पᲱदशसूᮢ◌ ंयावत्)  
मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् (᭭वलᭃण᭭य ᭭वᱨपम)् 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V)  

᭠यायिब᭠दःु (ᮧ᭜यᭃख᭛ड:- षोडशसूᮢात् एकᳲवंशितसूᮢ ◌ ंयावत्) मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
(अनुमान᭭य िवषयः [सामा᭠यलᭃणम]्, ᮧमाण᭭य फलम्, ᮧमाण᭭य ᭭वᱨपम्, ᮧमाणफल᳞व᭭था) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᭠यायपᳯरचय - फिणभूषणतकᭅवागीश-ᳰकशोरनाथ झा 
 ᭠यायिस᳍ा᭠तमᲦुावली- िव᳡नाथतकᭅ पᲱानन टीकाकार- ᮰ीगजाननशाᳫी मसुलगाँवकर 
 ᭠यायिस᳍ा᭠तमᲦुावली - ᳞ा᭎याकार- धमᱷ᭠ᮤनाथ शाᳫी 
 ᭠यायिस᳍ा᭠तमᲦुावली - िव᳡नाथतकᭅ पᲱानन- प.ं ᭔वाला ᮧसाद गौड 
 ᭠यायिब᭠दःु- ᳞ा᭎याकारः - ᮰ीिनवास शाᳫी 
 उ᳒ोतकर का ᭠यायवाᳶतᭅक- एक अ᭟ययन- डॉ. दयान᭠द शाᳫी 
 ᭠यायदशᭅनम-् गौतम, िह᭠दीटीकाकार - ठाकुर उदय नारायण ᳲसंह 
 Nyaya Theory of Knowledge- S. C. Chatterjee. 
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ELECTIVE COURSE  
मीमासंा वदेा᭠त᳟ 

(Mimamsa Vedantashcha) 
Code: SANCEL-401A 

Objectives 
The objective of this course is to bring in light the rich tradition of Poorvamimamsa and Uttarmimamsa in form of Vedanta 

Philosophy. By reading the text Arthasangrah, Bramhasutra-shankarbhashhyam and Vedantasaar, a perfect theory of Poorvottarmimamsa will 
have to be gained by this course. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to make the proper interpretation of the Memamsa and Vedanta aspects. 
 Will be able to understand the logic of a different activity useful to Ygya and Indian rituals. 
 Will be able to practice to ignore the sense enjoyment by realising the existence of soul and divine empowerment. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
अथᭅस᭑ᮕहः (᮰ुितिनवᭅचनादार᭤य पᳯरसं᭎यायाः दोषᮢयं यावत्)  

(िव᭟य᭑ग᮰ुित᭭वᱨपम्, िᮢधािविनयो᭍ᮢी ᮰ुितः, भावानाया आ᭎यातवा᭒य᭜वम्, वा᭍यिनवᭅचनम्, ᮧकरण᭭वᱨपम,् 
᭭थान᭭वᱨपम,् समा᭎या᭭वᱨपम ्इ᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

अथᭅस᭑ᮕहः (नामधेयमीमांसात◌ः आर᭤य ᮕ᭠थोपसंहारं यावत्) 
(नामधेय᭭य ᭭वᱨप◌ ंति᳖िमᱫं च, पयुᭅदासा᮰यण᭭य ᭃेᮢम्, पयुᭅदासोपसंहारयोः िववेकः, अथᭅवाद᭭वᱨप-ंत᭜ᮧभेदः 

इ᭜येवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
ᮩᳬसूᮢ -शारीरकभा᭬यम ्- (‘शाᳫयोिन᭜वात्’, ‘तᱫु सम᭠वयात्’ इित सूᮢ᳇य᭭य ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

वेदा᭠तपᳯरभाषा (उपमानपᳯर᭒छेद◌ः आगमपᳯर᭒छेद᳟) 
(उपमानᮧमाण᭭वᱨपम,् शा᭣दबोधे आकांᭃायो᭏यतासᱫीनाम् उपादेयता, पदशिᲦिवमशᭅः, सᮧभेदलᭃणािवमशᭅः, 

ता᭜पयᭅ᭭वᱨपम,् वेदᮧामा᭛यम् इ᭜यवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
वेदा᭠तपᳯरभाषा (अथाᭅपिᱫपᳯर᭒छेद◌ः अनुपलि᭣धपᳯर᭒छेद᳟) 

(अथाᭅपᱫेः ᭭वᱨपं ᮧभेद᳟, अथाᭅपᱫेः अनुमानेन अगताथᭅता, अनुपल᭣धेः पथृ᭍ᮧमाण᭜वम्, अभावचातुᳶवᭅ᭟यम,् ᭭वतः 
ᮧामाणयम,् परतो ᮕा᳭म् अᮧामा᭛यम् इ᭜यवमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्) 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 वदेा᭠तपᳯरभाषा- प.ं आन᭠द झा (᳞ा᭎याकार) 
 वदेा᭠तपᳯरभाषा - ᮰ीगजाननशाᳫी मुसलगाँवकर 
 अथᭅस᭑ᮕहः- ᮰ीराजे᳡रशाᳫी मुसलगाँवकर   
 अथᭅस᭑ᮕहः- डॉ. काम᳡ेर नाथ िम᮰ 
 अथᭅस᭑ᮕहः- ए.बी. गजे᭠ᮤ गडकर  
 अथᭅस᭑ᮕहः- डॉ० वाच᭭पित उपा᭟याय  
 अथᭅस᭑ᮕहः- डॉ० दयाशंकर शाᳫी 
 ᮩᳬसूᮢ -शा᭑करभा᭬यम-् िह᭠दी भा᭬यकार- यितवर भोल ेबाबा 
 ᮩᳬसूᮢ -शा᭑करभा᭬यम-् अन᭠तकृ᭬णशाᳫी 
 The System of the Vedant- Dr. Paul Derssen 
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ELECTIVE COURSE  
का᭫मीरशवैदशᭅन ं᭭वत᭠ᮢकलाशाᳫᲱ 

(Kashmirashaivadarshanam) 
Code: SANCEL-401B 

Objectives 
According to Shaiva Philosophy Shiv is the Supreme and sovereign of the Universe. Abhinavagupta has great contribution to Kashmir 

Shaivism. The objective of this course is to bring the important knowledge in light of society with its fundamental concepts. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to gain the perfect knowledge of Shivadvaita Philosophy. 
 Will be able to bring in light contribution Abhinavagupta as well as other scholar of Shaiva Philosophy. 
 Will be able to analyze and explore the concepts of Shaiva Darshan. 
 Will be able to analyses and explore the unique tradition of Kashmirshaivadarshana. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
का᭫मीरशवैदशᭅन᭭य स᭥ᮧदायशाखाः 

(िᮢकस᭥ᮧदायः, ᮓमस᭥ᮧदायः, कुलस᭥ᮧदायः, ᭭प᭠दस᭥ᮧदायः, ᮧ᭜यिभ᭄ास᭥ᮧदायः) 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

का᭫मीरशवैदशᭅन᭭य ᮧमखुा◌ः ᮧितपा᳒िवषयाः 
(िव᳡ोᱫीणᭅः िशवः, ᮧकाशिवमशᭅयोः सामर᭭यम्, िव᳡मयः िशवः, षᳲ᭗ᮢंशᱫᱬवािन, सृि᳥ᮧᳰᮓया िवमशᭅनम्) 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
स᳙िवधः ᮧमाता 

(सकलः ᮧमाता, ᮧलयाकल◌ः ᮧमाता, िव᭄ानाकलः ᮧमाता, म᭠ᮢᮧमाता, म᭠ᮢे᳡रᮧमाता, म᭠ᮢमह᳡ेरᮧमाता, शिᲦᮧमाता/ 
िशवᮧमाता)  

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
उपायोपयेा᭜मा िशवः 

(i. समावेशचातुᳶवᭅ᭟यम्, - अनुपायसमावेशः, शा᭥भवसमावेशः, शाᲦसमावेशः, आणवसमावेशः 
ii. साधनयोगचातुᳶवᭅ᭟यम-्अनुपायᮧयोगः, शा᭥भवयोगः, शाᲦयोगः, आणवयोगः) 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
का᭫मीरशवैदशᭅन◌ ेअिभनवगु᳙ ᭭य माहा᭜᭥यम ्अवदानᲱ 

(᳞िᲦ᭜वं, कृितवैिश᭬Ჷम,् भारतीयसौ᭠दयᭅशाᳫाव᳒ोतनम्, अिभनवोप᭄का᭫मीरशैवदृ᳥ ःे ᮧासि᭑गकतािवमशᭅः) 
 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 ᭭वत᭠ᮢ कलाशाᳫ- ᮧो. काि᭠तच᭠ᮤ पा᭛डेय 
 शैवदशᭅनिब᭠द-ु ᮧो. काि᭠तच᭠ᮤ पा᭛डेय 

 पूणᭅताᮧ᭜यिभ᭄ा – म. म. आचायᭅ राम᳡ेर झा 
 संिवत्- ᭭वात᭠᯦यम ्- म. म. आचायᭅ रामे᳡र झा 
 ᮧ᭜यिभ᭄ाᱡदयम-् डॉ० जयदेविसहः 
 त᭠ᮢालोकः – अिभनवगु᳙  

 ताि᭠ᮢकसिह᭜य – म. म. पं० गोपीनाथ किवराज  

 भारतीय दशᭅन का इितहास (पाँच भाग) – एस. एन. दासगु᳙ ा 

 ई᳡रᮧ᭜यिभ᭄ािवमᳶशᭅनी भा᭭करी सिहता- अिभनवगु᳙  – ᮧो० अ᭦यर तथा ᮧो० काि᭠तच᭠ᮤ पा᭛डेय  
 का᭫मीर कᳱ शैवसं᭭कृित मᱶ कुल और ᮓम मत- ᮧो. नवजीवन र᭭तोगी 
 ताि᭠ᮢक िशवा᳇यवाद मᱶ िनयमनवाद तथा इ᭒छा-᭭वात᭠᯦य- डॉ. मीरा र᭭तोगी 
 का᭫मीरशैवदशᭅन - आचायᭅ बि᭨जननाथ पि᭛डत 
 आगम-संिवत् - ᮧो. कमलेश झा 
 ᮰ीमातृᮧ᭜यिभ᭄ा - ᮧो. कमलेश झा 
 का᭫मीरशैवदशᭅन का इितहास - ᮧो. के. सी. पा᭛डेयः 
 Abhinavagupta - A Historical and Philosophical Study- Prof. K. C. Pandey 
 Abhinava Perspectives on Abhinavagupta - Prof. N. J. Rastogi 
 An Outline of History of Shaiv Philosophy- K. C. Pandey, R. C. Dwivedi 
 Specific Prnciples of Kashmir Shaivism- B.N. Pandit 
 Kashmiir Shaivism, J.C. Chatterji 
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ELECTIVE COURSE  

वै᭬ णवदशᭅनम ्
(Vaishanavadarshanam) 
Code: SANCEL-402A 

Objectives 
The objective of this course is to achieve real knowledge of God in the glorious form of Vishnu. By reading Shribhashyam of 

Ramanuja it is also the objective of this course is to realise the supreme authority of Vishnu. By reading of Shrivachanbhushanam it may be also 
obtain the tradition and power of prayer. The Vishistaadvaita Philosophy is the specific school of Advaita Vedanta stablish by Vaishnav 
Acharya. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to know the unique existence of Vishnu in Advaita philosophy. 
 Will be able to know the different principles and theories of Vishishtaadvaitdarshan. 
 Will be able to analyses and stablish facts of Indian philosophy. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
᮰ीभा᭬यम ्(1.1.1) - अथातो ᮩᳬिज᭄ासा - महािस᳍ा᭠त◌ार᭥भतः ᮧथमसूᮢ◌ीय ᮰ीभा᭬य᭭य अविश᳥ो भागः 

(᭭वस᭥मतमहािस᳍ा᭠तः, ᮧमाणानां सिवशेषिवषयक᭜वं, ᮧ᭜यᭃ᭭य भेदᮕािहता, संिवदः ᮧागभावे ᮧमाणम्, अहमथᭅः, 
मᲦुाविप अहमथᭅᮧकाशः, ᳇तैिनषेधस᭜ुयथᭅः, अिव᳒ा᮰यः अिनवᭅचनीय᭜वं, भावᱨपा᭄ानम्, अ᭄ाने ᮰ुित᭭मृितᮧमाणाभावः, 

श᭣द᭭य िविश᳥वाचक᭜वम,् िज᭄ासािधकरण᭭य िन᭬कषᭅः इ᭜यवेमाᳰदिवषयाणां ᳞ा᭎या᭜मकं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम्  
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

᮰ीवचनभषूणम ्–  
एकᳲᮢंश᭜सूᮢतः च᭜वाᳳरंश᭜सूᮢ ं यावत्  

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 

᮰ीवचनभषूणम ्–  
एकच᭜वाᳳरंश᭜सूᮢतः पᲱाश᭜सूᮢं यावत्  

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

᮰ीवचनभषूणम ्–  
एकपᲱाश᭜सूᮢतः पᲱषि᳥सूᮢं यावत्  

मूलपाठ᭭य ᳞ा᭎या᭜मक◌ं समीᭃा᭜मकᲱा᭟ययनम् 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
आलवाराणामाचायाᭅणा ंच चᳯरतालोचनम ्

(कुलशखेर-िव᭬णुिचᱫ-गोदा-भᲦाि᭑ᮖरेण-ुनाथमुिन-वेदा᭠तदेिशक-आᮢेय-रामानुज-लोकाचायᭅ-वरवरमुनयः)  
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 ᮰ीभा᭬यम ्- रामानुजाचायᭅः, ᳞ा᭎याकार- लिलत कृ᭬ण गो᭭वामी 
 ᮰ीवचनभूषणम-् लोकाचायᭅः (वरवरमुिनटीकायुतम)्- ᮰ीगदाधररामानुजः 
 भारत के बारह आलवार - प.ं व᭑ेकटाचारी 
 ᮰ीम᳊ागᭅवोपपुराणम ्- अ᭟ययनम ंस᭥पादनमᲱ- ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
 ᮧप᳖ामतृम-् अन᭠ताचायᭅः 
 ᮧाकरामानुजीयम-् डॉ. टी. िवजय राघवाचायᭅः 
 आᮢेयरामानुज - दशᭅन- डॉ. दीपक कुमार 
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ELECTIVE COURSE  
वै᭬ णवागम-मीमांसा 

(Vaishanavagama-mimansa) 
Code: SANCEL-402B 

Objectives 
The objective of this course is to achieve real knowledge about Vaishnavagama. The Vaishnava Agamas are found into two main 

schools - Pancharatra and Vaikhanasas. While Vaikhanasa Agamas were transmitted from Vikhanasa Rishi to his disciples Brighu, Marichi, Atri 
and Kashyapa, the Pancharatra Agamas are classified into three: Divya (from Vishnu), Munibhaashita (from Muni, sages), and 
Aaptamanujaprokta (from sayings of trustworthy men). 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to know the unique existence of Vishnu in Advaita philosophy. 
 Will be able to know the different principles and theories of Vaishnavagama. 
 Will be able to analyse and stablish facts of Indian philosophy. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
वै᭬ णवागम-पर᭥पराया उ᳊वो िवकास᳟ 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

वै᭬ णवागम᭭य भेद-ᮧभेदाः 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
आगम-ᮧामा᭛यम,् वैखानस-पाᲱराᮢसािह᭜यम ्

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
वेदागम-स᭥ब᭠ध- िवमशᭅ: 

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

वै᭬ णवागम᭭य ᮧमुखाः िस᳍ा᭠ताः 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 
 ᮰ीम᳊ागᭅवोपपुराणम ्- अ᭟ययनम ंस᭥पादनᲱ- ᮧो. बजृेश कुमार श᭍ुल 
 त᭠ᮢसािह᭜य- प.ं किवराज गोपीनाथ 
 आगमᮧामा᭛यम ्- यामनुाचायᭅ 
 त᭠ᮢािधकारिनणᭅयः - स᭥पादक ᮧो. अशोक कुमार कािलया 
 भारतीय त᭠ᮢशाᳫ- ᮯजव᭨लभ ि᳇वदेी 
 पाᲱराᮢ पᳯरशीलन- ᮧो. अशोक कुमार कािलया 
 ल᭯मीत᭠ᮢ धमᭅ और दशᭅन - ᮧो. अशोक कुमार कािलया 
 पाᲱराᮢ रᭃा - वदेा᭠त देिशक 
 वै᭬ णव धमᭅ- परशुराम चतुवᱷदी 
 Introduction to Pancharatra and Ahirbdhnyasamhita - F. Otto. Schrader 

 A Describe Bibliography of the printed text of the Pancharatragam (Vol. I) - Daniel Smith 
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DISSERTATION 
लघशुोधᮧब᭠धः (Lghushodhprabandhah) 

Code: SANCMT- 401 
Objectives 

The aim is to make students proficient in research based writing by writing dissertation. Students will be able to become proficient in 
authentic wrinting. Students will be introduced to various research areas of Sanskrit. Student will be Introdused to the intricacies of research 
methodology. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will have acquired knowledge of the research methodology..  
 Will be able to understand Sanskrit research areas.  
 Will be successful in applying this course for critical analytical writing. 

ᮧाᱨप/ Format 

1. शीषᭅकपृ᳧ म् / Title Page 

2. घोषणापᮢम् / Declaration 

3. भिूमका/ Introduction 

4. उ᳎े᭫यम् / Objectives 

5. िवषयसचूी/ Content 

6. लखेः / Write up 

7. उपसहंारः / Conclusion 

8. स᭠दभᭅᮕ᭠थसचूी / Bibliography 

िनदᱷशः/ Instructions 

लघशुोधᮧब᭠ध᭭य भाषा : सं᭭कृतम/् िह᭠दी/ English 

श᭣दसीमा : १५,००० – २०,००० श᭣दाः 

वणᭅिव᭠यासः / Font : सं᭭कृत/िह᭠दी के िलये Arial Unicode MS, English  के िलये Times New Roman 

वणᭅिव᭠यास᭭य आकारः / Font Size : Arial Unicode MS के िलये (14), Times New Roman के िलये (12) 

पादᳯट᭡प᭛याः आकारः / Footnote Size : Arial Unicode MS के िलये (12), Times New Roman के िलये (10) 

पᮢ᭭याकारः / Paper size: A4 
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चतथुᭅ◌ ंष᭛माससᮢम ्(FOURTH SEMESTER) 
Group – D (पािलᮧाकृतवगᭅः) 

CORE COURSE  
पािलब᳍ुवचनम ्

(PaliBuddhavachanam) 
Code: SANDCC-401 

 
Objectives 

The objective of this course acquaints the students with the knowledge of Buddhist culture reflect in Pali literature. Special focus will 
be given on exploration of religious tradition spoken by Buddha in the reference of text Buddhavachan. 

Outcomes 

 Will learn about the origin development and doctrines of the Buddhism. 
 Will know the various aspects of Buddhist culture. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
सᱫुिनपातः (उरगव᭏ग ं- 7-12 सुᱫािन)  

वसलसुᱫं, मेᱫ सुᱫं, हमेवत सुᱫं, आलवक सुᱫं, िवजय सᱫुं, मुिन सुᱫं ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
दीघिनकायः  

(महापᳯरिन᭣बानसुᱫं- 4-6 भाणवारािन) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
सयंᱫुिनकायः (मारसंयुᱫं - 1-10 सुᱫािन) पठमो व᭏गो 

(तपोक᭥मसुᱫं, हि᭜थराजव᭛णसुᱫं, सुभसुᱫं, पठममारपाससुᱫं, दिुतयमारपाससुᱫं, स᭡पसᱫुं, सुपितसᱫुं, न᭠दितसᱫुं, 
पठमआयुसुᱫं, दिुतयआयुसुᱫं ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम्) 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

सयंᱫुिनकाय: (मारसंयुᱫं - 11-20 सुᱫािन) दिुतयो व᭏गो 
पासाणसुᱫं, ᳰक᳖ुसीहसुᱫं, सकिलकसुᱫं, पितᱧपसᱫुं, मानससᱫुं, पᱫसुᱫं, छफ᭭सायतनसुᱫं, िप᭛डसुᱫं, क᭭सकसᱫुं, रᲯसुᱫं 

᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
सयंᱫुिनकाय: (मारसंयुᱫं - 21-25 सुᱫािन) तितयो व᭏गो 

स᭥वᱟलसुᱫ,ं सिमि᳍सुᱫ,ं गोिधकसुᱫं, सᱫव᭭सानुब᭠धसᱫुं, मारधीतुसुᱫ ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 सुᱫिनपात: - िभᭃु धमᭅरिᭃत 
 दीघिनकाय: - िभᭃ ुजगदीश का᭫यप 
 संयᱫुिनकाय: - ᳇ाᳯरकादास शाᳫी 
 मि᭔झमिनकाय: (1-5 भाग) - िह᭠दी अनुवाद बौ᳍भारती- सुधी ᮧकाशन, वाराणसी 
 Pali Literature and language- Dr. W. Geiger  
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ELECTIVE COURSE 
पािलका᳞सािह᭜यम ्

(Palikavyashityam) 
Code: SANDEL-401A 

Objectives 
The objective of this course is to give the students glimpse of the rich Pali literary tradition through the reading of two very important 

literary compositions of Mahavansh and Milindpanho. This course has also included general introduction of Pali grammar. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be familiar with the individual style of the two Pali literary texts. 
 Will be able to understand and explain the prescribed text. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
महावसंो (अᲶाईसवाँ पᳯर᭒छेदः) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

महावसंो (उनतीसवाँ पᳯर᭒छेदः) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
िमᳲलंदप᭖हो (िवमित᭒छेदनप᭖हो) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम ्

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

िमᳲलंदप᭖हो (म᭛ेडकप᭖हो) ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
पािल᳞ाकरणम-् सं᭎यावाचकश᭣दाः स᭠धयः समास᳟ 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 िमᳲलंदप᭖हो - िह᭠दी अनुवादसिहत बौ᳍भारती- सुधी ᮧकाशन, वाराणसी 
 महावंसो - ᳇ाᳯरका दास शाᳫी 
 कᲬायन᳞ाकरण- ल᭯मीनारायन ितवारी 
 िमᳲलंदप᭖हो - िह᭠दी अनुवादसिहत बौ᳍भारती- सुधी ᮧकाशन, वाराणसी 
 महावंसो - ᳇ाᳯरका दास शाᳫी 
 कᲬायन ᳞ाकरण - ल᭯मीनारायन ितवारी 
 पािलमहा᳞ाकरण - िभᭃु धमᭅरिᭃत 

 पािलमहा᳞ाकरण - िभᭃु जगदीश का᭫यप 
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ELECTIVE COURSE  
नाᲷᮧाकृतम ्

(Natyaprakritam) 
Code: SANDEL-401B 

Objectives 
Dramatic Prakrits were those standard forms of Prakrit dialects that were used in dramas and other literature in medieval India. They 

may have once been spoken languages or were based on spoken languages but continued to be used as literary languages long after they ceased 
to be spoken. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will be able to know the depth knowledge about of various terminology i.e. plot, actor and rasa, etc. for criticism a dramatic 
composition. 

 Will be able to understand the comparative study between Sanskrit and Prakrit Conversation. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
म᭒ृछकᳯटकम ्(1-4 अ᭑काः)  

ᮧाकृतांशाना ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
म᭒ृछकᳯटकम ्(5-8 अ᭑काः)  

ᮧाकृतांशाना ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
िवᮓमोवᭅशीयम ्(पᲱमो᭑कः)   

᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
िवᮓमोवᭅशीयनाटक᭭य  
पᳯठतांशानां समीᭃणम ्

 
पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 

ᮧाकृत᳞ाकरण᭭याऽ᭟ययनम ्
 

सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 म᭒ृछकᳯटकम ्- शूᮤ क, िह᭠दी टीकाकार - डॉ. जगदीश च᭠ᮤ िम᮰ 
 म᭒ृछकᳯटकम ्- शूᮤ क, िह᭠दी टीकाकार - डॉ. ग᭑गासागर राय 
 िवᮓमोवᭅशीयम ्-कािलदास - प.ं परमे᳡रदीन पा᭛डेय 
 िवᮓमोवᭅशीयम ्- कािलदास,अंᮕेजी अनुवाद - एस्. आर्. काले 
 ᮧाकृतᮧकाशः - वरᱧिचः, िह᭠दी टीकाकार - मथुरा ᮧसाद, स᭥पादक - जग᳖ाथ ,शाᳫी होᳲशंग 
 ᮧाकृत भाषाᲐ का ᳞ाकरण - ले. ᳯरचडᭅ िपशल 
 ᮧाकृत -ᮧविेशका - डॉ. कोमलच᭠ᮤ जैन 
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ELECTIVE COURSE  
ᮧाकृतका᳞सािह᭜यम ्

(Prakritakavyasahityam) 
Code: SANDEL-402A 

Objectives 
The general objective of this course is to explore the students to the Gathasaptashati, Gaudbaho and Setubandh three literary text of 

Prakrit language. 

Outcomes 

After completion of the course the students 

 Will find them selves well acquainted with the highest forms of poetry writings withits poetic beauty. 
 Will be explored to the art of writing of Arya chhand in poetry. 
 Will be able to know the Prakrit Kavya tradition. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
गाहासᱫसई (गाथास᳙शती)  

101-150 गाथाना ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 
गाहासᱫसई (गाथास᳙शती)  

151-200 गाथाना ं᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
गउडबहोचयिनका  

96 गाथातः चयिनकापयᭅ᭠तं, ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम् 
 

चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 
सतेबु᭠ध ं(ᮧथमा᳡ास:)  

33 गाथातः आ᳡ासा᭠तं यावत्, ᳞ा᭎या᭜मकम᭟ययनम ्
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
सतेबु᭠ध᭭य समीᭃा᭜मकम᭟ययनम् 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 गाथास᳙शती - हाल, िह᭠दी अनुवादक - डॉ. जग᳖ाथ पाठक 
 गाथास᳙शती - हाल, िह᭠दी टीकाकार-᮰ी नमᭅदे᳡र चतुवᱷदी 
 गउडबहोचयिनका - डॉ. स᭜यᮯतᳲसंह 
 सेतुब᭠धम ्- ᮧवरसेन (रामदासभूपित टीका), स᭥पादक - प.ं िशवदᱫ 
 सेतुब᭠धम ्- (िह᭠दी अनुवाद सिहत) स᭥पादक - डॉ. रघुवंश 
 सेतुब᭠ध - एक सामा᭠य अ᭟ययन - डॉ. राजाराम जैन 
 गउडबहो -वा᭍पितराज- स᭥पादक - ᮧो. नरहᳯर गोᳲवदं 
 सेतुब᭠ध महाका᳞ का आलोचना᭜मक अ᭟ययन -डॉ. रामजी राय 
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ELECTIVE COURSE  
पािल᳞ाकरणम ्

(Palivyakaranam) 
Code: SANDEL-402B 

 
Objectives 

The objective of this course is to introduce the students to some important aspects of origin and development of Pali language. The 
course will familiarize the learners with Pali phonology morphology and syntax. The course also intends to train the students in the art of writing 
in Pali and translation from Pali to Sanskrit and Sanskrit to Pali. 

Outcomes 

 Will learn the techniques oftranslation in Pali and from Pali. 
 Will understand the important causes and directions of phonetic changes with reference to Pali. 
 Will know the rules of case compound and primary secondary suffixes of Pali and their uses in actual language situations. 

ᮧथमो वगᭅः (Unit-I) 
पािल᳞ाकरणम ्- 01-08 पाठाः 

 
ि᳇तीयो वगᭅः (Unit-II) 

पािल᳞ाकरणम ्-09-16 पाठाः 
 

ततृीयो वगᭅः (Unit-III) 
पािल᳞ाकरणम-् 17-24 पाठाः 

 
चतथुᲃ वगᭅः (Unit-IV) 

पािल᳞ाकरणम-्25-32 पाठाः 
 

पᲱमो वगᭅः (Unit-V) 
पािल᳞ाकरणम-्33-40 पाठाः 

 
सं᭭ततु-ᮕ᭠थाः 

 पािल᳞ाकरण- िभᭃु धमᭅरिᭃत 
 पािलᮧविेशका- कोमलच᭠ᮤ जैन 
 पािल महा᳞ाकरणम-् िभᭃु जगदीश क᭫यप 
 कᲬायन ᳞ाकरण - ल᭯मीनारायन ितवारी 
 पािलमहा᳞ाकरण - िभᭃु धमᭅरिᭃत 

 पािलमहा᳞ाकरण - िभᭃु जगदीश का᭫यप 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



76 
 

DISSERTATION 
लघशुोधᮧब᭠धः (Lghushodhprabandhah) 

Code: SANDMT-401 
Objectives 

The aim is to make students proficient in research based writing by writing dissertation. Students will be able to become proficient in 
authentic wrinting. Students will be introduced to various research areas of Sanskrit. Student will be Introdused to the intricacies of research 
methodology. 

Outcomes 

After completion of the course the students  

 Will have acquired knowledge of the research methodology..  
 Will be able to understand Sanskrit research areas.  
 Will be successful in applying this course for critical analytical writing. 

ᮧाᱨप/ Format 

1. शीषᭅकपृ᳧ म् / Title Page 

2. घोषणापᮢम् / Declaration 

3. भिूमका/ Introduction 

4. उ᳎े᭫यम् / Objectives 

5. िवषयसचूी / Content 

6. लखेः / Write up 

7. उपसहंारः / Conclusion 

8. स᭠दभᭅᮕ᭠थसचूी / Bibliography 

िनदᱷशः/ Instructions 

लघशुोधᮧब᭠ध᭭य भाषा : सं᭭कृतम/् िह᭠दी/ English 

श᭣दसीमा : १५,००० – २०,००० श᭣दाः 

वणᭅिव᭠यासः / Font : सं᭭कृत/िह᭠दी के िलये Arial Unicode MS, English  के िलये Times New Roman 

वणᭅिव᭠यास᭭य आकारः / Font Size : Arial Unicode MS के िलये (14), Times New Roman के िलये (12) 

पादᳯट᭡प᭛याः आकारः / Footnote Size : Arial Unicode MS के िलये (12), Times New Roman के िलये (10) 

पᮢ᭭याकारः / Paper size: A4 

 


